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(Utánnyomás tilos) 
Kritikus időket ért meg 

A háboru befejezése óta talán a legkrili- 
kusabbat, a legkomolyabbat mind politi- 
kai, mind gazdasági tekintetben. A német 
nemzet azonban a német karakter szilárd- 
ságápal és bizakodásával tekint a jöbőbe. 
Sorsunk fordulásait bizonyára befoi á- 
solják a külföldi gazdasági és politikai 
piszonyai is. S mibel Németország föld- 
rajzilag a középeurópai kontinensen fon- 
tos poziciót foglal el, Németország 1931 
épi kritikus gazdasági és politikai bálsá- 
gai, poalamint Európa oiharos mozgalmai 
más államokra, sőt még Amerikára is 
éreztetni fogják hatásukat. 
A német nép a hetyzet komolyságának 

leljes tudatában összeszoritott fogakkal, 
elszántan és elhatározottan bágott neki az 
uj évnek. 
miképpen tud kitartani. Ugyanezt meg- 
cselekézi a békében és a békéért is. 
csak a lehetőség meg-oan hozzá 
Több, mint négy millió munkanélküli- 

bel kezdte meg az esztendőt Németország, 
ami naponta nyolc millió márkát igényel. 
S a depresszió és a takarékosság kény- 

szere tobábbi munkanélküliséget teremt. 
A mezőgazdaság az alacsony bilágárakat 
és az orosz dumpinget sinyli. A háttér te- 
Hhát sötét és komor s a Németországban el- 
következendőket e szerint kell megitélni. 
Ennek a kétségbeesett helyzetnek tulajdo- 
nitható, hogy majdnem hat és fél millió 
pálasztó gyüt össze szeptemberben a ho- 
rogkereszttel a Rote Fahne alá. Számo- 
san csak a gazdasági helyzet elleni tünte- 
tésből tették ezt, de e oválasztások óta a 
helyzet nem jabult. Németország gazda- 
sági érdekei azonban nyugodt belső oi- 
szonyokat köbvetelnek, s a forradalom óta 
palamennyi német kormány az államha- 
talom konszolidálására törekedett. ami 
sikerült is; hét ép óta sem a jobbszélsők, 
18em a kommunisták nem kiséreltek meg 
felkelést, Magára ez azonban nem elég. 
A kisebbségi Brüning-kormány három- 
hónapos életét a szociálistapárt biztositot.- 
ta, hogy a reakciós pártok felülkerekedé- 
eét megakadályozza. Nem a kornmány 
ánt obaló szerelemből tette ezt, hanem 
annak a felismeréséből, hogy a kormán 
[utódai a demokrácia és Stresemann poli- 
fikája ellenségei. Igy mentetett át a kor- 
mány 1931-re. A Brúning-kormány buká- 
sára olyan kormány következhetik. mely- 
,ben a nemzeti szociálisták fontos szerepet 
játszanak. A mostani kisebbségi kormány 
ellen küzdő rohamcsapatok 167 remzeti- 
szociálistából és 41 német nemzetiből áll. 

nak, a többiek az egykort ragy kanzer- 
atip párt szánalmas töredékei. Ezt a 
1pártot most Hugenberg vezeti. Hipei tő- 
megestől Hitlerhez csallakoztak. Brünmng 
ukása azonban csak akkor következhetik 
ésp a középpártok eg része Hitlerrel 

ugenberggel kapcsolódik. Különösen 
arha ott Stresemann pártjában él az az 
ela at, hogy a nemzeti szociálistákat fe- 
egségre vonja. Ami érthető. mipel a 
gelppártok attól félnek, hogy az epan- 
bálusok által lakott pidékeken eddi 

asztóik egy része Hitlerékhez megy át. 
elő. nemzeti szociálisták a kormány fe- 
ikcgég tudatában be nem látják hogy 
dol ek agitáció és jó politika nem azonos 
lat . A katholikusok a papság hatása 

lt a Hitler-féle honmentő tanitással 
emben a fődologban immunisoknak bi- 
nyultak. 

Mlseman sdai remélik, ho iler él n utódai remélik, hogy 

tás, etén bölcsességet és gazdaság be- 

alog tanusitani. Hioecinek fel kell 
rajok az erőszakosságokkal és a tőr- 

megváltoztatásán csak törbényes e !toz 
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NÉMETOnRSZÁG 

Irta : Hermonn Müller Franken volt birodalmi kancellár 

émet arszág. 

A háboru során megmutatta, [ 

éle párt a kormányban naló rész- 
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lesznek Hitlerék 1931-ben, hogy résztve- 
gyenek a birodalmi kormányban, Doagy 
anétkül. hogy a kormányban résztoenne- obérével pecsételte meg. Ha a nemzeti szo- 
nek, hajlandók-e megtürni egy reakciós hi ciálisták — Németország második nagy 
vatalnokkormányt? Éz nemcsak Németor- pártja – a kormányba kerülnének, 5k 
szágot érdekli, hanem Amerikát és más or lennének a tengely, mely körül Németor 
szágokat is. A nemzeti szociálistáktól szág külügyi és gazdasági politikája 
függ a kormáni alakulása az 1923 óta forog, amennyiben arra törekednének, 
folytatott külpolitika tel jes bukását fogja hogy igéreteiket és céljaikat, melyek a 
előidérni. A jobboldali pártok azonban szeptemberi pálasztásokon oly népszerü- 
csak az csetb-n, idérhetniek elő kasodá ekké tette öket, be akarnák obáltani. 
pálságot, ha oalamennyi középpárt oe- Más kérdés, pajjon a nemzea szociális- 
lük tart. A katholikus centrum támoga- tak, belátoa, hog külpolitikai agifációs 
tása oagy legalább is indiff erens masga- ecéljuk elérhetetlen, nem lesznek-e hajlan- 
tartása nélkül jobboldali kormány nem dók kompromisszumra? Autokratikusan 
alakulhat, A katholikus centrum a oilág- ovezettet párt az öbék. Rátérnek a közép- 
háboru befejezése óta a szociáldemokrá- 1 ponalra, ha Hitler azt fogja nekik pa- 
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ciápal az erkölcsi 1. 
képpiselte és ezt Erzberger miniszter a 

A fővárosban már meg- 
kezdte látogatásait 

Bukarest, február 13. 
Politikai körökben és a közvéleményben nagy feltünést keltett az udvarnagyi 

uivatalnak az a közleménye, amely szerint az uralkodó mától kezdve egy hétre 
eszüntetett mindennemü logudáat és kihallgatást. 
Ezzel kapcsolátban a jól értesültnek tartott „Lupta" azt irja, hogy a király 

szért szakitotta magának ezt a szabad hetet, hogy személyesen vizsgálja felül a 
cözállapotokat és közvetlen kapcsolatba lépjen az ország válságos életével. 
Az uralkodó tegnap délután már is megkezdte z átog ; 

aennyiben csupán személyi kiséretével megtekintette a Cantacuzino-intézetet és 
a főváros rásik két intézményét. Ugyanigy a következő napokban bejelentetlen 
átogatásokat fog tenni az uralkodó valamennyi jeltntékenyebb közintézménynél 
vasutnál, postánál, állami hivatalokban és ezredeknél, hogy meggyőződjék ezek 
nüködéséről és közvetlen kapcsolatba lépjen ugy a vezető, mint az alsóbb tisztvi- 
előkkel. A király tanulmányutja nem csupán a fővárosra, hanem a vidékre is 
a fog terjedni és érinkezésbe lép a la-kosság különböző. legalsó rétegeivel is. 
A látogatások, amelyeken Miklós herceg is elkiséri az uralkodót, minden beje- 

entés nélkül. meglepetésszerüen mennek végbe. 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

ükérctülték k 
IIberálls nagyó 

magánjellegü látogatásait, a 

Vagy meglepetésre készül a ! 
Bukarest, febrnár 135. tifikálni Duca megválasztását. 

A liberálie párt végrehajtó bizottsá A kérdésnek ez a része tehát nem hozhat 
a ülést tartott, amelyen lpolitika meglepetéseket. Hirek száll- 

ű a pár' kongresszusát február 22-re snak azonban arról, hogy. 
tüzték ki. : 1 liberális párt vezérlőbizottsága más 

A párt vezetősége a meghívókat már el- ermészetü meglepetést tartogat, ugy a 
küldötte a párttagozatokhoz, lelkükre árt, mint különösen a kormány részé- 

a kongresszuson minél töbl e. 

kölvelkegy Lépviseltessék magukat. / vénrekaitó bizottság ugyanis állitólag 

kongrosszusnak azért van különöseb t a határozatot hozta, hogy a kongresz- 

jelentősége. mert Duca pártelnőkké val uson be fogja jelenteni a párt eddigi 
agatartásának megváltoztatását. Brati- vá czuttal kell végleges formá a gv talasat. választását ezu anu Vintila és a király közötti viszony ban inrerősétené. A közgyülésnek gyan : az intézőbizottság sulyot akadálya vol annak, hogy a párt,a 

as rotiá kálais kel! maga teljes erejével törekedjék a kor- 

Politikai körökben az a vélemény al- mány megbuktatására. Ez az akadály 

kult ki hoky most megszünt s igy itt az idei k, 

gy a kongresszus egyhanguan fogja ra 

3?7. szám 
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rancsolni? A oálasztások után a bezetők 
vészeknek nyilatkoztak, rá, hogy belépje- 
"ek a kormányba, ha a hadügyi és bel- 
igyi minisztériumok élére az ő embereik 
erülnek. A hadsereget és a rendőrséget 
skarták pvolna ezzel szolgálatukba állita- 
ti. De ha ez megtörténnék, akkor ez Né- 
netországban a nacionalizmas és reakció 
"yőzelmét jelentené a demokrácián és a 
épek megbékülésén. 
A nemzeti szociálisták sikerüket főkép 
nnak az állitásnnak köszönhették, hogy 
lémetország nyomorát a Voung-tero el- 
ogadása okozta. 
Az ő szociálizmusuk ép oly komoly, 

mint a nacionalizmusuk. Ideáljuk a fas- 
siszta diktatura. Szöbetséget követelnek 
Itáliápal. 
A helyi botrányokkal, miket rendeztek, 

a rendőrség hamarosan elkészült. A télen 
a nyomor közepette hasonlókat szintén 
rendezhetnek, de ezek nem jelentenek ove- 
szedelmet az orszúgra. 
Ime ez a párt és ennek a cétja az, 

mely ha kormányra kerül, Németország 
külpolitikáját diktálni akarja, olyan poli- 
tikát, mely az utolsó épek jóvátételi és 
teljesitési politikájápal szakitani akar, a 
mely ellen minden józan németnek küz- 
denie kell, , 
Ez Németország teljes elszigetelését je- 

lentené. 
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a kényszerü semlegesség megszünteté- 
sével a legerőteljesebb harc induljon 
a jelenlegi kormány ellen. amely a li- 
berálisok véleménye szerint semmi' 
sem javitott az ország helyzetén, sőt 
sulyosbitotta a válságot. 
A 22-én tartandó liberális kongresz- 

szus eszerint határozatot fog megszavaz- 
ni, amelyben 
követelni fogja a jelenlegi 
azonnali menesztését. 

Ezt a határozatot Duca fogja közölni a 
királlyal s ezzel egyidejüleg manifesz- 
tummal fordul a liberális párt az ország 
közvéleményéhez is. 

kormány 

[Fontescm volt mmimiszter 

lett az uj hunyadmegyei 
prelektus 

Bukarest, február 13 
A belügyminiszterium a lemondott 

1Oncu Jakab dr. helyébe Bontescu volt 
minisztert nevezte ki Hunyadmegye pre- 
fektusává. Ez az első eset, amikor egy 
solt miniszter prefektusi állást elfoga- 
dott. 

Törvénnyelszabályoz- 
zák a cukorgyárak és 
a cukorrépaiermelők 

közöllfi bviszonyf 
Bukarest, február 13. 

Illetékes helyről eredő hirek szerint 
a földmivelésügyi minisztériumban tör- 
vényjavaslaton dolgoznak, a cukorgyá- 
rak és a cukorrépa-termelők viszonyá- 
nak törvényes uton való rendezése érde- 
kében. A javaslatot azok, a minden év- 
ben megismétlődő, hosszan elnyuló és 
kinos viták indokolják, amelyek a ter- 
melők és a gyárak fözb évről-évre fe- 
szültebbé tették a viszonyt. 
Értesülésünk szerint a törvényjavaslat 

hamarosan a parlament elé kerül. 

Meghosszabbitották az 
adósrökevények jelent- 

kerési idejét 
Bukarest, február hó 13. 

A pénzügyminiszterium rendeletet 
adott ki, amely szerint az adószökevé- 
nyek február 28-ig még büntetlenül je 
lentkezhetnek, vagyis anélkül a veszede- 
lem nélkül, hogy eddigi eltitkolt adóikat 
felbajtanák rajtuk. 
A jelentkezési határidő meghosszabbi- 

tására azért volt szükség, mert az adóam- 
nesztiáról és az ezévi adózásról szóló 
törvényjavaslatot még csak most tárgyal- 
ják a parlamentben



átsiklott a 

és a mankanélküliség! 
-------- 

ész vasipara 

Kérrejörta negézípari koncenfráció, amelyárom koncernreoszlik. Aki- 
sebb vállalaiokai is még ebben az épben bekapcsolják az u alakulartba 

Hogyan kerifefte be Max Auschnitt a Sodronyipart? 
Bukarest, február 13. 

Románla vasiparában ezen a héten 
olyan esemény következett be, amely 
tteljesen uj fejezetet nyit meg az ország 
gazdasági életében. A romániai nehéz- 
ipar tejes egészében átment a Rotschild- 
csoport érdekszférájábaa. A vasipari 
koncentráció tehát, amelyen 
[Auschnitt 
veken át dolgozott, mégis létrejött, ha a 

kisebb jelentőségü, vagy középnagysá- 
ez vállalatok ma még látszat szerint nem 
t artoznak is szervesen az uj alakult kö- 
itelékébe. 

ax 

Az Astra-gyár megvétele 
után. 

Mintegy három héttel erelőtt nagy fel- 
tünést keltett vezető gazdasági körökben 
az a hir, hogy Max Auschnitt megszerez- 
tte titokban az aradi Astra vagongyár 
részvénytöbbségét. 

A beavatottak első percben tisztában 
voltak azzal. hogy az Astrát nem 
Auschnitt szerezte meg, hanem a bécsi 
Kraditanstalt, 

ramely tudvalevően a Rotachild-csoport 
bankári ügyleteinek a szerve. EÉz a tranz- 
akció méltó betetőzése volt a nehézipari 1 

mérnök, a román Castiglioni, 

nagyüzemek összevonására folyó akció- 
nak, amelybe szervesen kapcsolódott be 
a Resicánál legutóbb történt nagyarányu 
változás is. 

Most már egy kézben van, akár taeljes 
tulajdonjog, akár a majoritás, vagy 
csak az irányitás formájában, a Resi- 
ca, a Nadrág-Kalán-Titáni Vasmüvek 
közvetve Vajdahunyad, Kudzsir, a 
brassói lokomotivgyár, a Romloc, a bu- 
karesti Vulcan és Malaxa-müvek. 

Ennek a nagy vasipari egységnek a rva- 
cionalizálása és átszervezése képezi a 
koncentráció legfőbb feladatát. 
lépések ebben az irányban már meg is 
történtek azokon a nagyfontosságu ta- 
nácskozásokon, amelyek a napokban 
folytak le Bécsben, A bécsi tárgyaláso- 
kon, amelyeket a Kreditanstalt igazgató- 
sága folytatott le, 

a romániai mozdonygyárak, vagon 
rak és motorgyártó üzemek végleg 
kapcsolódtak a Rotschild-csoport irá- 
nyitása alatt álló német-osztrák-cseh- 
szlovák nehézipari koncernek keretei- 
be, t 

4 amelyekkel ugy a fínanszirozás, mint a 
termelés és eladás terén kooperálni fog. 

Mi történt Bécsben? 
A bóécsi tárgyalásokon a Resica részé- 
ről Max Auschnitt és dr. Révay Károly 
lvetek részt, az Astra, a Romloc, a Mala- 
xa és a Vulcan részéről Schapira vezér- 
tigazgató, a vállalatok bankérdekeltségei 
részéről podig a Banca de Credit Roman 
a Rotschild-féle Hitelbankok romániai 
jekszpoziturája ) képviseletében Kaulf- 
mann Oszkár vezérigazgató, a Banca 
Moldova részéről Wilhelm Dinermann, 
a Banca Marmorosch képviseletében pe- 
dig Schöpkéz Richárd vezérigazgató. 
A tárgyalások eredményeképpen a 
Rotschild-konszern romániai érdekelt- 

1 sekit három nagy csoportra osztotta 
e 

Az első csoportba tartoznak a mozdony- 
kyárak. vagyis a Resica, a Romloc és a 
Malaxa. A második csoportba a Resica, 
az Astra és a Vulcan motorgyári üzemei 
tartoznak, mig a harmadik csoportot az 
Astra, Vulcan és Romloc vagongyári üze- 
Imei alkot EÉz a három koncern szoros 
jogyütémi odést fog fenntartani a Ro- 
tschild-csoport külföldi hasonló csoport- 
Jaival, amelyekbe a németországi „Lo- 
ikomotiventabrik Borsig", a berlini Tiegel 
müvek, az ausztriai Gráci Vagongyár és 
Simmeringi Vagongyár. továbbá a buda- 

sti 
inghoffer-üzemek tartoznak. 

Tizerrek egzisztenciája fo- 
rog veszély 

Az, hogy a közgazdasági nyelven ílyen 
szépen hangzó trazakció mit jelent. 
csak az képzelheti el. aki tudja, hogy 
ugynez a külföldi nagy vasipari tröszt 
hogyan koncentrálta a csehszlovákiai 
vasipart. A koncentráció első megnyi- 
latkozása egy nagy leépitési akció lesz, 
amelynek során leállitják mindazo- 

Ganz-Danubius gyár és a prágai 

nemcsak 

1 

kat a romániai üzemeket, amelyek ter- 
melése a nagy együttes szempontjából 
nem kivánatos, mert már a meglevő üze- 
mek termelése is kimeriti az európai 
vaskartell által engedélyezett kvótát és, 
ami még döntőbb jelentőségü, megha- 
ladja a középeurópai piacok szükségle- 
tét. : 

Az uj érdekeltség be fogja tehát szün : 
i mindazon cikkek 

gyártását, amelyekből máshol lavő üze- 
tetni Romániában 

mei elegendő mennyiséget tudnak elő- 
állitani és az igy leállitott gyárakat 
leszerelik, mint Csehszlovákiában a 
hires korompai vasmüvekkel történt, 
amelyeket utolsó szegig szétszedtek s 
beolvasztottak a wittkowitzi gyárte- 
lepekbe. 

Ez a leépitési akció, amely elkerülhe- 
tetlen egy egészséges racionalizálási po- 
litika és a Rotschild-csoport érdekeinek 
szempontjából, tizezer és tizezer munkás 
tisztviselő és alkalmazott elbocsátását 
fogja maga után vonni, következésképen 
tehát sulyosan érinti majd mindazokat a 
foglalkozásu ágakat is, melyek számára 
ezek az alkalmazottak fogyasztóként te- 
kintetbe jöttek. 

És miután a romániai vasipar suly- 
pontja Erdélyben van, a koncentráció 
valósággal halálos csapást jelenthet 
ennek az országrésznek gazdasági és 
ezen keresztül a társadalmi életére is. 

Ki fog az elbocsátandó tizezrekről gon- 
doskodni, amikor a Jelenlegi munkanél- 
küliek érdekében sem tud senki valamit 
is csinálni? Fz egy olyan kérdés. amelyre 

a közvéleménynek), hanem el- 
sősorban az illetékes állami tényezők- 
nek kell fefigyelni. 

A középüzemeket is koncenrálják 
A kimondottan nagyüzemek koncent- 

rációja azonban nem log megállani a mai 
stádiumnál és mint előre jelzik 

még ebben az évben lefolytatják a kö- 
zépüzemek koncentrációjára irányuló 
tárgyalásokat is. 

Ezek a középüzemek a következők: 
Unió vagongyár Szatmár, a kolozsvári 
Sodronyipar, a nagyváradi Phöbus-gép- 
gyár, a brassói Schiel gyár, a nagyszebe- 
ni Rieger-gyár,. a szatmári Princz gép- 
gyár, a Kolozsvári Vasöntőde és Gep- 
gyár, a bukaresti David Goldenberg si 
Fii gyár. Ezek között a vállalatok között 
is sok van, amely igen szoros üzleti kap- 
csolatot tart fenn már most is az uj ne- 
hézipari alakulat valamelyik tagjával és 
igy könnyen vonható be akár békés 
uton, akár kényszerrel a romániai Ro- 
tschild-koncernbe. A puhatolódzó lépé- 
sek már meg is történtek ebben az irány- 
ban. sőt 
: es erősebben ellenálló vállalatok 

ellen már valóságos hadjárat folyik a 
kulisszák mögött. : 

28. 

és ezek is, ha valahonnan idegen segit- 
séghez nem jutnak, kénytelenek lesz- 
nek térdet hajtani az óriási tőkéket kép- 
viselő uj alakulat akarata előtt. 

Mirförfénik a kolozsvá- 
ri Sodronyipar körül? 

A legszivósabb ellenfelek egyike a ko- 
lozsvári Sodronyipar rt., amely egészen 
más irányu koncentrációja miatt nem 
szivesen csatlakozna a romániai egység- 
fronthoz, annak mai formájában. Mint 
ismeretes, a Sodronyipar eredetileg tisz- 
tára belföldi vállalatnak indult, amely 
mögött a nemzetipárti beállitottságu Ban- 
ca Centrala áll. Tekintettel arra, hogy 
a többi vasipari üzemnél a liberális tőke 
van, illetve volt tulsulyban, a Banca 
Centrala szigoruan vigyázott arra, ne- 
hogy a Sodronyipar tulságosan szoros 
üzleti kapcsolatba kerüljön ezekkel a 
nagyvállalatokkal. Ezt a függetlenségét 
sikerült is éveken át intaktul megőrizni, 
annak ellenére, hogy 

a másik oldalon mindent megkisérlet- 

z első 

4- 

tek a Sodronyipar megkörnyékezésére, 
sőt egy vakmerő vállalkozással magát 
a Banca Centralát is be akarták von- 

nmni a liberális tőke érdekszférájába. 

azon az aton, hogy először más érdo- 
keltséget kapcsoltak be a kolozsvári Ban- 
ca Agrarához, mely a Banca Centrala 
egyik főrészvényese, azonkivül politikai 
sakkhuzással a kezükbe akarták keriteni 
az intézetnek egy másik csoport kezében 
levő részvénypakettjét. A támadás azon- 
ban nem sikerült és a Sodronyipar meg- 
maradt független vállalatnak. 

A nagytőke harcmodora 
Ekkor vonult be a román piacra a Ro- 

tschild-érdekeltség, bekapcsolódott a Re- 
sicába és az Auschnitt-féle nehézipart 

csoport romániai kereskedelmi . 

reskedelmet is a Rotschild 
ezférájába vonta. Most már a 

az Irodán keresztül bonyolították le 

a Sodron le kénytelen 
oetb kecol lt a 

dsrekateté arenat Tágbb albedeb, 
nekszussá erősödött, akkor tudntilebt 
mikor a Socomot átment a Ro 4 

k 

-
 

jának. a Kontinentale cégnek . 
lajdonába, amely ezen keresztül a vaak. 

epont érdd. 

ipar jobban rá voli szorulva a tö ony 
jekoitség támogatására, kilöesene 
óta az általa gyártott cikkekben 
clszánt konkurrense támadt a buk. e Dávil Goldenbers és Fratit Coldsa 
cégekben. 
Més szorosabb lett a Sodromyipar 
Sccomot körül tömörüli Iparállala 
együttmüködése akkor, amidőn ave 
seny hatása alatt a Sodronyipar ter 
be vette az összes romániai szezgyi 
rak és rokonüzemek koncentráció]a 

Ebben a Socomet-érdekeltség már csak 
azért is támogatta hogy egyfelől ezol 4. 
latot tegyen a kodroryiparna másfel 
edig, mort a koncentráció sulyos köt 
ezettségeket háritott a Sodronyiparn 
s azt remélték, hogy igémybe fogja van. 
ni a Socomet-csoport anyagi támogatásá 
s. 

Egy vakmerő sakkhuzás 
A számitás bizonyos pontig nagyszerü- [tráció az emlitett pénzügyi man 

en bevált, mert 
a koncentráció érdekében a Sodrony- 
ipar felépitette Brailában második 
hengermüvét, amelynek költségei 140 
milliót tettek ki. Ez az összeg megha- 
ladta a vállalat anyagi erejét és a Sod- 
ronyipar kénytelen volt idegen tőkét 
is igénybe venni. Ezt a tőkét, mintegy 
40 millió lejt, áruhitel formájában a 
Rotschild-csoport bocsátotta rendelke- 
zésére, 

aminek ellenében azonban gyártmányai- 
nak kizárólagos képviseletét át kellett 
adnia a Rotschild-csoport romániai ke- 
reskedelmi szervezetének. Ezzel a tény- 
nyel a Sodronyipar elvesztette eddigi 
függetlenségét, ami sulyos nézeteltérésre 
adott alkalmat a Banca Centrala vezető- 
ségén belül. 
sik esemény hire bukkant fel, amel 
keljésen megváltoztatta a helyzetet. 
kolozsvári piacon ugyanis elterjedt az 
a hir, hogy : 
a Banca Románeascá titokban állitó- 
lag összevásárolta, részben pedig szin- 
dikátusi alapon biztositotta magának a 
Banca Centrala részvénytöbbségét és 
a legközelebbi közgyülésen érvényesi- 
teni is akarja az ezzel járó jogait. 
Ha igaz ez a hir,. amelynek a valószi- 

nüsége mindenesetre megvan, ennek 
csak az a magyarázata lehet, hogy a 
fentebb ismertetett nehézipari koncen- 

De ekkor egy olyan má- 

oldalon a mérhetetlen 

be akarta a Sodronyipart keriteni, mint 
ahogy az aradi Astrát és a többi válja 
latot is igy kényszeritette be az uj cso 
ortositásba. de a ronyiparnál mos 
aptak csak észbe, hogy Max Auschn. 

ték valósággal becsalogatták a kartell. 
be és hagyták, illetve előidézték, hogy 
Sodronyipar minél jobban ela ósollót 
a Rotschild-koncernnél és i magdtól 
belehulljon az ölükbe. Ezzel Iehet össze- 
függésbe hozni azt a tényt,. hogy 

a Sodronyipar március elsejével vis 
szavonta a Kontinentale-cégtől a kizá. 
rólagos képviseletet, ami nyilt hadüze- 
netszámba vehető a Rotschildék égisze 
alatt létrejött koncentrációval szem- 

n, 

Csak az a kérdés, hogy ebben a haro 
ban ki lesz az erősebb, mert az egyik 

Rotschild-vag on 
áll, a másik oldalon a bármilyen li 
de mégis eltörpülő Banca Centrala 6 
esetleg a Banca Románeasc, amely a 
Resicánál már csatát vesztett Rotschidék- 
kal szemben. harc kimenetele, amely 
egyuttal a koncentrációban még résztve- 
v vasipari vállalat sorsának az árart 
kát is előre veti, alig lehet kétséges, ha- 
csak a Sodronyiparnak nem sikerül hát. 
védül megnyernie azt a nagy német réz- 
ipari céget, amellyel uj rézhengermüvé- 
nek beállitása révén igen szoros érde- 
keltségi viszonyba került. 

Küliöldre vándorol az ország 
vagyona 

Ebben a stádiumban van jelenleg a 
romániai nehézipar koncentrációja, ame- 
lvet Max Auschnitt hamarabb megcsi- 
nált, mint ahogy 
kijéétt volna a maga kényszerszindikali- 
zálási törvényjavaslatával. 
A vasipari koncentráció egész törté- 
nete azt bizonyitja ilyenformán, hogy 
nem kényszerszindikalizálás törvény- 
re van szükség nálunk, mely végered- 
ményben sorra idegen kézre fogja jut- 
tatni a szindikátusba tömöritett román 
iparágakat, hanem egy szigoru kar- 
telltörvényre, amely lehetelenné te- 
gye, hogy az egész iparág, még hoz 

] 

Manoilescu miniszter [ 

az ország legjelentősebb Ipará 
egyetlen kézbe kerüljön, annak az k 
dekeltségnek a kezébe, amely ugyan- 
ezen parágbban akereskedelmet k 
monopoliszükusan magához ragad 

Mert, ha ez igy folytatódik, akkor 
vid időn belül az ország lakosságána 
az egyik fele munkanélküli lexz, a m 
sik fele pedig azá-t fog elpusztulni, me 
a munkanélkültekből nem lehet megél 
ni A va pedig, az a kevés, am! 
megmaradt, lassan-lassan kivándorol 

1 országból. 

zá l Bányai Ernő 
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Pop CGhita államtitkár 
menti Brandsch Rudolfot 

Bukarest, február 13. 
Pár nappal ezelőtt „Miért nem került 

parlament elé Pop Ghita kisebbségi tör- 
vénye?" cimmel cikket közöltünk, mely- 
lyel kapcsolatban most cáfoló táviratot 
kaptunk az érintett kultuszállamtitkár- 
tól. Táviratában Pop Ghita csodálkozá- 
sát fejezi ki a cikk fölött s kategórikus 
megcáfolását kéri, mert a kisebbségi 
törvény elkészitése nem a szóbanforgó 
fázisokon ment keresztül. Különöskép- 
Bea cáfolja az államtitkár azt az állitó- 
agos szerepet, amelyet a cikk Brandsch 
Rudolf képviselőnek tulajdonit. 
Az „audiatur et altera pars", a másik 

fél meghallgatása elvének és az igzaság- 
nak a kedvéért készséggel teszünk ele- 
get Po 
már csak azért is. mert megértjük. hogv 

Ghita államtitkár kérésének, 

a cikk bizonyos mértékben kényes bely- 
zetbe hozza Brandsch Rudolffal szém 
ben. Ennek ellenére továbbra is érő 
meggyőződésünk,. hogy randscb ák 
dolf ismert magatartása nem kis mé 
ben segitette elő a kisebbségi törv ab- 
elvetélését, illetőleg, - még tole 
ban. - a kormánynak axt a sokáig ler- 
lezett szándékát, hogy ezt a nagy1 
tosságu törvényt végleg elsülyessze 

oz 20 Megnutt! 

Nevv-Warrlá 
3 BUKAREST, CALEA GEVITEl 14 

(A Gara Nord mellett) gyes 
Egy ágyos szobák 100 -120 lette. kélles 
szobák 140 -180 lete. beleértve az an 0 
illetékeket. Modern kényelem. közp- ály- 
tés. meleg és nidegvis minden lakos 

ban parkett. előzékeny kiszole 

t tisztviselő és utaró uraknak emgodmén 
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Bukarest, február 13. 
kölcsöntárgyalásokról egyre A párbol, hiruk érkeznek Bukarestbe. 

ldeé icr már az a biztosnak tetsző jelen- Egy érkezrett. hogy a kölcsön megkötése 
rült immáron csak 

czt a hirt hivatalos körökből indi 
n utnak, ugyanakkor, amikor a bu- 

v0 resti eajtó a maga párisi tudósitószol- 
áata jelentése nyomán még mindig a 
zonytalanságról irt. 
A jelek most arra mutatnak, hogy in- 

ább a sajtójelentések jártak közelebb a 
lósághoz 

meg. sőt a tárgyalások sem fejeződtek 
még be. . 

As aláirásig tehát még sok van, bár Mi- 
nescu miniszterelnök még a tegnap ia 

bíztató és mernyuxtató kijelentéseket tett 
kamara folyosóján 

kijelentéseit a valódi holyzet palástolásá- 
nak vélik. Emellett szól az a tény is, 
hogy Mironescu a volt miniszterelnökségi 
AAAAAAA AAAA AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAÁAAAMAÁAAl AAAAAÁ 

a kölcsönszerző- 

A kőlcsönt még oalóban nem kőtötték 

Ellenzóki körökben Mironescu biztató 

fárishól egészen ellentétes 
hirek érkeznek akölcsönről 

államtitkár, 
lációjának az elhalasztását kérte, mert 
Gafencu igen kellemetlen dolgokat ké- 
szült mondani a kormány mulasztásairól. 
A volt államtitkár, aki jelenleg az Argus 
egyik igazgatója, - és ma ts tagja a 
kormánypártna a kormány általá- 
nos politikája" cim alatt készült megtar- 
tani interpellációját s nem titkolta azt a 
szándékát, hogy fel fogja sorolni mind- 
azokat a csalódásokat, amiket a nemzeti- 
arasztpárt két év alatti kormányzása 
lozott. Mironescu arra kérte Gafencut, 
hogy halassza el ezt az interpellációt ad- 
ig legalább, amig a kölcsönt megkötik. 
Nem k 

lamtitkár megállapodásai olyan vihart 
kavarnak, amelyek hátrányosan befolyá- 
solhatnák a páriei kölcsöntárgyalások si- 
erét. : 

Omlanak az uj kölcsönajánlatok, 
de csak koncéssziókért! 

Hivatalos körökbő: kapott információk 
szerint az Electii Bond Shau Cie nevü 
amerikai nagy cég kolcsönajánlatot nyu 
tott be Bukarest tanácsához. Ajánlata sze- 
rint kilenc millió dolláros kölcsönt haj- 

a kölcsönnel kapcsolatban 
Bukarest, február 13. 

Grtgore Filipecu lapja, az „Epoca" ma 
rezáeite leleplezést közöl szrél hozy- 
mnak ollenére, hogy a kölcsönügy az utol- 
jó negyvennyole órában rohamosan elő- 
ehaladt, miért akadt meg ismét, szinte 
az utolsó pillanatban. Eszerint a Bega- 
csatorna részvényesei okozzák a bajt. a 
melyeket Románia pedig annakidején ol- 
són és könnyüszer rel megvásárolhatoti 
volna. 

EÉEzek a részvények azonban azóta ma- 
MAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

egy tanyáról vasv. 

gánkézre kerültek, még pedig főleg ro- 
mán kezekbe és most ezek a román érde- 
keltek azok, akik - átjátszva a részvé- 
nyeket a kölcsönt folyósitó hollandi és 
(rancia bankok kezére - most a saját 
hazájuk ellen operálnak vele, követelvén. 
hogy Románia vegye át azokat. a 
A helyzet tehtá ebbeb a pillanatban az, 

hogy néhány ismort román közéleti férfiu 
– akiknek nevét az 
elhallsatja - a Boga-csatorna részvényei. 
nek formájában revolve 

AAA AAAAAAAAALAAAAAAAAAA 

ték el 

rt szegez a kor- 

Hával ü 
az egészségügyi bizottságot 

Érmiuhalyfaloa február 13. 
Néha megdöbbantő bizonyságát kap- 
juk annak, begy kár disekedm a ma kor 
agyogó civiMzációjával és kulturájaval, 
mert a középkor minden sötét habonaja 
lél még közöttünk. 
Érmihály falva közelében, tehát nem is 
Pben az leten háta mögött, 
az egyik népes tanya apraja-nagyja 
pasotllás és beelot ragadott, hoay elker- 
d".s a csendőrni fe vzettel kiszalló hi- 

ppatalos bizottsagot. 
edig bom az adovegrehajtóról és kisére- 

91 volt sazó, hanom az érmihály falvai 
Neszségugyi hivatal kötelességét teljesítő 

tosáról és a kiséretében levő két csond- 
ról 
A 

ladar-tanyán a mult bhetekben hastifusz 
e föl A vszedoln betegség járe nyá való fejlődésének megakadályo tása érdekében az egészségügyi hatósá- 

asznosnak is bizonyult, mert a 
tanyai betegeken kivül ujabb megbetege- 

Csodá, 
tltermészeti felvételek : 

n! 
A fitokzatos 
szerelem 

tuár 15 

. . 
Érmihályfalva batárához tartoró Ti- 

: 

: 

: 

: 

dés nem történt. A veszély elmultával a 
tanyát fedoldották a zár alul s még 

csak az ilyenkor előirt fertőtlenitő el- 
járást kellétt oolna lebonyolitani. 

Ezt a munkát Cozac Lajos körorvos Ran- 
tiu György egészségügyi- biztosra osztot- 
ta ki, aki Vétfőn két csendőr kiséretében 
kiszállott a tanyára. 
A fertőtlenitést azonban nem végezhet- 

te el, mert 

a tanyai lakosság a nekit őrdöngősnek 
tetsző eljárás miatt kaszát kapát. bo- 
tot azadot s tgen elkeseredett hangu 
felvonulással tiltakozott az ördőöngösség 
ellen. 

Szerencsére Rantiu nem erőszakolta 
dolgot. mert akkor véres összrütközés k 
letkezhetett volna a fegyveres csendőrö 

a 

és a fanatikus tanyai nép között. Inkáb 
visszavonult s jelentést tett Cozac köro 

i k 

lelet. s1s. MODERN MOZGO 
MA a Elmgyártás legnagyobb csodája. 

A legnagyobb spori-fimszenzáció! 

„Fehér hegyek Ra" 
Főszerepben : LUIS TRENKER (skibajnok) és MARIA SOLWEG. 

WsrEN ELeCt IC be etőgen 

Jön: 

A viharexpress 
BETT AMAN német filmslágere. 

vosnak, 
a zár alá helyezték a tanyát. Az intéz- 

aki másnap nagyobb csendő 
készültséggel kiürittette a tanyai épüle 
teket s aztán személyesen végezte el a 
fertőtlenités munkáját. : 

BRASSÓ 

Német beszélő filmszenzáció ! 

Siverseny attrakció : 

.Epoca" egyelőre 

Gafencu bejlentett interpel- 

étséges agyanis, hogy a volt ál- 

N 

Lon Chaney-vel 

akakeaz iddmzá Acsthamzrantodká 

ak rendbehozására, nak rem sára 

koöel 
n 

A szeszmonopólium koncesszionálására 
is ujabb és az eddigieknél előnyösebl. 
ajánlat érkezett, Walerg német cég évi 
2500 millió lejt ajánlott fel a koncesszió- 

ha 23 éves t kaphat. A ezesz. 
rtás konccsaziójára nem ls tart igényt, 

ajánlata csak a szesz értékesítésére szól. 

Két utépitő társaság is ujabb ajánlattal 
jött. Az erre vonatkozó részletek még nem 
ismeretesek. 

Kiszivárgott hirek szerint a kormány 
különösen a szeszkoncesszió ágs tö- 
rődik nagyon komolyan. Az áldozati ta- 
xák rendezerét ugyanis teljes lehetetlen- 
ség fenntartani. A szeszkoncesszióért ka- 
pott pénz lenne az az psszeg, amivel a- 
áldozati taxákat pótolhatnák. hogy 
költségvetési egyensuly fönnmaradjon. 
kormánynak az a terve, hogy már m: 
ciusban eláll az áldozati taxák levonás 
tól, ha a szoszkonccsszió ügyét elinté. 

ti. 

A politikai és rosszindulatu ravaszko- 
ás tényét látszik megerősiteni az alábbi 

legfrissebb jelentés is, amit Budapesten 
keresztül kaptunk Párisból. E jelentés 
szerint a párisi román kölcsöntárgyalá- 
sok körül rendkivül zajos diplomáciai 
tárgyalások kezdődtek. Jóideig ugyanis 
a 40 millió dolláros kölcsön ügye a leg- 
jobb uton haladt előre, az utóbbi na- 
pokban azonban váratlan nehézségek 
merültek föl, amelyek a tárgyalások me- 

igore Filipescu leleplezése A umm elömtöti esu örigore D D Tresszarálbimi váraoosi 
A lakosság még idejében elmenekült 

Bukarest. február 13. 
A Duna-deltájának északi ága. a Ch- 

lia-csatorna közelében fekvő 
Válcov besszarábiai városkát a Duna 
áradása végső pusztulás veszedelmével 
fenyegeti. 

Duna medrében lefelé sodródó jég- 
zajlásban a Chilia-ág apróbb végágai 
egymásután torlaszolódtak el s most már 
az idáig még szabad ágacska. az Ocea- 
cov is annyira megtelt jéggel. hogy a 
Duna vize nem tudott lefolyást találni. 
Válcov városka 8000 lakosa már ré- 
kebben felkészült a fenyegető árvizka- 
tasztrófára s amikor az Öceacov-ágat is 
eltorlaszolta a jégzajlás. azoknak a la- 
kósoknak is menekülniök kellett. akik 
az nutolsó pillanatig is kitartottak lakó- 
helvükön. 
Az Oceacov-ág eltorlaszolódása miatt 
a Chilia-csatorna vizállása tegna 
olvan váratanul emelkedett 3 méter- A 

T- ők 
Az anlsa eté . 

yan ! 

szelvény 

k 

edk ea e bedvelt eze- 

köz arisztokrá- réből, próbatu- 

bust hüldünkh.. 

-
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T. Zekes é Cemáatescu uraknak, 

181, St4. Pops Nan. Bucuresti. 

ékelek bertákóltségak federésér 
ekáre eztogokelfenk : 

kát, sz hátre el Pands 
kurénánazszú táldent. 

netét teljesen megakasztották s teljesen 
diplomáciai utra terelték az egyébként 
szigoruan pénzügyi müveletet. 

kölcsönt igérő Irancia és más pénz- 
intézetek valamilyen ismeretlen szellő 
hatása alatt ujra tulmagas kamatot 
kezdtek emlegetni és szigoruan kötik 
magukat ahhoz, hogy a kölcsönösszeg 
felerészét fIrancia áruban szállitják le. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

rel, hogy a hatóságoknak a megye- 
székhelyről, Ismailból kellett jármüve- 
ket kérni a pusztulásra itélt lakosság 
megmentésére. : 

a visszamaradt válcoviak elszállitására s 
tegnap délutántól a városból az utolsó 
ember is eltávozott. 

tént. mert estére a Chilia áradása 
a várost teljesen elöntötte. 

A katonai hatóságok müszaki csapato- 
kat küldöttek Válcov környékére s már 
meg is kezdették a hatalmas jégtorla- 
szok dinamittal való felrobbantását. — 
Egyelőre a miüszaki csapatok munkája 
nem járt eredménnyel. a virágzó város 
elmenekült lakosságát az a katasztróla 
enyegeti, hogy Válcov az árviz leapa- 
dásakor nyomtalanul eltünik a föld szi- 

nétről. AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA AA 

Dészélmni 
Bukarest, február 13. 

A CFR uj vezérigazgatója, lonescu tá- 
bornok, rendeletet adott ki, amellyel 

szigoru buüntetés terhe meltlett mégtilt ja. 
ogy a oasuti személyzet ugy egymás 

között, mint a magánfelekkel máskép- 
pen, mint románul targyaljon. 
legeneknek, akik nem tudnak románul, 
után tolmácsot kell magukkal vinniök, 
a a CFR-rel elintéznivalójuk van. 
Szóval a tábornok ur, akinek a sze- 
télyéhez bizonyos reményeket is hajlan- 
tók voltunk füzni, nem sokáig sepert uj 
eprüként s bokros teendői közepette nem 
feledkezett meg arról, 
többmilliós kisebbségi lakosságát, amely- 
evrv.ssestesseesesvgesseselemezeemSOSSSÜGE 

Aradmegvei csenrélet 
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jól meggondoljuk, a CFR 
hogy az ország 

Ha a fábornokból kereskedő lesz 

ál csak románul szabad 
Aki nem tud, viéyen tolmácsot magával 

nek nem kötelessége románul tudnia, egy- 
szerüen idekennek nyilvánitsa. Ha ezt eg- 
katonai jellegü intézmény élén tette vel 
ha, nem ütköznénk meg rajta. 
A basut azonban tudtunkkal 
ban kereskedelmi intézmény, 

amelynek az volna a hivatása, hogy mi- 
nél előzékenyebben szolgálja ki klieneeit 

következésképpen éppen ellenkezőleg 
arra kellene utasitania alkalmazottait, 
hogy teljes mértékben használják ki „ide- 
gen nyelvtudásukat', ahogyan ez a civi- 
Uzált Nyugaton történik. Meg aztán, ha 

elsésor- 

részben a mi-- 
,a kisebbségeké is, akik mértéken fe- 
hozzájárulunk deficitjei fedezéséhez. 
escsse elsessesesemseseeseesHéz 

én 
lül 

Groza és Pan-Cicia elymás szemére 
hánvják érintellenül hagyott hirtokaikat Arad, február 13. 
Érdekes agrárbotrányt robbantott ki 

Pop Cicio István a kamara elnöke, aki 
arra hivta fel az itteni agrárhatóságok fi- 
gyelmét, hogy 
a magyarpetrisi uradalom annak ide- 
jén különös manipuláció utján elkerül- 
e a kisajátitást. 

Pop Cicio István szerint dr. Gróza Pé.- 
ter volt miniszter is tudott erről a sza- 
bálytalanságról, amelyért igy közvetve 
ő is felelős. 
Az itteni törvényszék most tárg 

ezt az érdekes agrárügyet, amelyne 
kalmából Gróza ! 

alja 
al- 

éter is Aradra érkezett, 

Gróza kijelentette az ujsági 
üzenetet küldene általuk op Cicio Ist- 
vánnak, ami abból állana, hogy 
seperjen a maga portája előtt, vagy 
fedis adjon választ arra a kérdésre, 
ogy a Magyarpetrisitől huszonöt ki- 

lóméterre fekvő Pop Cicio-birtok mi- 
ért van még most is érintetlenül, egy 

tagban, hogyan kerülte el ez a bir- 
tok is a kisajátitást. 

Amint látjuk tehát, a román urak tré- 
fálkoznak az agrárkisajátitásokon. Ko- 
molyan ezt csak a magyaroknál ve- 
szik. 

.t- 

róknak, hogy 

Ismailból 300 szekeret ki is küldöttek 

A menekülés az utolsó pillanatban tör- 
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Goga, akiben a poli
tika 

meggyilkolta a költöt 
A bköltő, akiről a politika kiöli a költészetet 
A kormány halott - már csak el kell löldele! - mondja Goga 

Bukarest, február 13. 
Goga feláll az iróasztalától, átmegy a szobán 

és majdnem teátrális mozdulattal nyitja fel a 
váróterembe vezető ajtót: 
— Nézze mennyien várnak rám, Erdélyből 
és Besszarábiából. Organizációs főnökök, kor- 
tesek, pártemberk, ha csak ggy fél órát, ha 
csak tiz percet beszélek mindegyikkel, mégis 
eltelik az egész napom. Reggeltől estig tárgya- 
lások, politikai megbeszélések.. 
Visszament az iróasztalához és szinte keserü 

mosollyal arcán tolja el maga elől a táviratok, 
jelentések és memorandumok halmazát. 
— Higyjoe el, estig annyira felemészt ez a 

folytonos megszakitás nélküli politizálás, bogy 
szinte ájultan zuhanok az ágyamba. Boldog 
vagyok, ha pár oldalt tudok olvasni egy 

könyvből. De irni..? Annyi Időm nincs, hogy 
az iráshoz is hozzá juthassak. A politika saj- 
nos megöli a költőben a — költészetet. 

„Kinek Isten hivatalt ad, észt is ad hozzá..." 
E melankólikus bevezetés után kissé bátor- 

talánabbul tettem fel a politikus Gogának az 
jelső kérdést. Averescu marsallról beszélgetünk, 
jaki most a legnagyobb politikai krizis idejen 
Gogára bizta az egész pártja vezetését és 
elutazott Olaszországba. Elutazása előtt utolsó 

ténykedése volt a marsallnak, hogy Tilea mi- 
niszterelnökségi államtitkár ellen – rágalma- 
zás miatt feljelentést adott be a birósághoz, 
mert az államtitkár egyik kolozsvári kormány- 
párti gyülésen, azt állitotta Averescuról, hogy 
királyellenes röpiratot készül kiadni. 

Abszurdum, hogyan merészelt valaki ilyen 
vádat emelni a marsall ellen. Különben Averes- 
'cu már megtette a lépéseket, hogy majd a biró- 
ság előtt feleljen az, aki ezt a bornirt vádat 
szélnek eresztette. 
- De hogyan magyarázható az, hogy Tilea 
' miniszterelnökségi államtitkár egy ilyen vá- 
(dat, minden aláp nélkül feldob a levegőbe? — 
(kérdezzük. 
– Hogyan magyarázom? - Goga csufondá- 

(rosan nevetni kezd.- Csakis azzal, hogy Ti- 
jlea államtitkár még nincsen abban a helyzet- 
ben, hogy megfelelő szótárral rendelkezzen. 
Van egy magyar közmondás: ,Kinek Isten hi- 
Ivatalt ad, észt is ad hozzá..." nos, ennek a 
régi magyar közmondásnak Tilea államtitkár 
(ur az élő cáfolata. Az bizonyos, hogy nekünk 
(áz Averescu-pártnak ezzel nem ártott, mert az 
(igazság Az első percben szétrombantotta ezt 
a hazugságot. Mondom, nekünk nem ártott. 
De most azt kérdem, hogy kinek használt? 
Az országnakt A királynak? Vagy a kor- 
mánynak? De különben nem is érdemes ennyit 

Tilea államtitkár urral foglalkozni. Beszél- 
jünk inkább másról.. : 

Hát miről lehet beszélni ma az Averescu párt 

helyettes fővezérével, mint a kormánykrizis- 
ről, a kormány közeli bukásáról, mely a buka- 

'resti politikai jövendőmondók szerint, egyik 

napról a másikra is bekövetkezhetik. Gogát 

egészen felvillanyozza ez a kérdés. Nem tud 

ülve maradni az iróasztala mellett. Feláll. És 

miközben diktál, le és fel járkál a szobában. 

Ismeri azt a magyar nótát - kérdezi 

Coga - Kitették a holttestet az udvarra? 

Igen, ez a nóta kell eszébe jusson mindenki- 

nek, aki a kormány jelenlegi helyzetét akarja 

jellemezni. A kormány meghalt. A holttest 

kint fekszik az ulvaron. Már csak el kell föl- 

Mdelni. Rá kell dobni a göröngyöket. 
- De hátha...? 
Goga leint. Nem enged szóhoz jutni: 

Vége. Nincs segitség. A kormány meg- 

halt. Végérvényesen kimult. Tessék jól megér- 

teni: halott. Lehet, hogy a rokonok még tetsz- 
halottnak gondolják, de ha száz halottkémet is 
küldenek, mind csak ugyanazt mondhatja: 

Visszavonhatatlanul és megfellebbezhetetle- 

nül vége van a páciensnek.. 
És mi következik ezután? 

Goga, aki szinte ugrásra készen várta ezt a 
kérdést, most egy pillanatra megtorpan. Né- 
hány pillanati gmaga elé néz: 

—– Hm.. erre a kérdésre már nehezebb vála- 
szolni. De vegyük sorra az eshetőségeket. Szó 
van mindenekelőtt egy koncentrációs kor- 
manyról, aztán az ugynevezett egyéniségek 
kormányáról és végül egy pártkormányról. 
Hogy őfelsége melyik megoldást fogja alkal- 
mazni, még nem lehet tudni.. 
Goga elgondolkozva jár le és fel a szobá- 

ban. Az arcán, a pillantásán, ahogy rámnéz és 
a kézmozdulatain, ahogy a beszédét kiséri, 
meglátszik, hogy még a mindig nagyon jól ér- 
tesült Goga sem sejti, hogy mit hoz a közeljö- 
vő, pedig éppen Goga állitása szerint a holt- 
testet már kitették az udvarra.. : 

– Nem lehet tudni, hogy mit hoz a jövő — 
nondja Goga -de az én véleményem szerint 
egy koncentrációs kormányt nagyon nehezen 
„ikerülne létre hozni. Már csak technikai 
»koknál fogva is. Az egyéniségek kormánya 
edig teljes lehetetlenség. Hogyan mehet a vá- 
Asztási küzdelmekbe egy ilyen egyéniségek- 
űl álló pártonkivüli kormány? Ha az egyéni- 
égek mögött nincsen párt, honnan vesznek 

t 

rek prefektusokat, honnan vesznek jelölteket? 

4 B.1. 

Hyen körülmények között még csak a pártkor- 
mány lehetősége marad fenn. A jelenleg ural- 
mon lévő párt eljátszotta a szerepét és igy 
csak a liberális vagy az Averescu-párt jöhet 
számitásba. 
—– És a két párt közül melyiknek van na- 

gyobb eshetősége? – kérdezzük. 
- EÉErre nem is kell válaszolnom — mondja 

Goga — bizza ezt az olvasókra, hadd találják 
ők ki. 

Tiz éve tartó Maniu-Goga párbalj. 

—– És ha Maniu hazajön? kérdezzük – nem 
befolyásolhatja ő az eseményeket? 
Goga valósággal felcsattan. Maniu neve szin- 

te vörös posztóként hatott mindég Gogára és 
most is egy pillanat alatt átváltozik az egész 
ember. 
–Mit mond? Maniu? Mit akar Maniutól, hi- 

szen ő globetrotter lett. Világjáró. Nem is tu- 
dom, hogy Maniu foglalkozik-e még egyáltalá- 
ban politikával. Ha majd hazajön, meg kell 
kérdezni tőle, lehet, hogy uj pályát választott 
azóta. 

Gunyosan nevet. Oda áll a hátam mögé. Bele- 
néz a jegyzeteimbe és mégegyszer átélvezi ami 
rosszat mondott Maniuról, amikor félhangon 
visszaolvassa a jegyzeteimet. 

A középeurópai államok federációjáról 
szóló nyilatkozatát nem olvasta? A bécsi Wie- 

ner Journálban jelent meg – mondom és ez 
csak ujabb olaj a tüzre. 
-Nagyon érdekes - kacag gunyosan Gó- 
ga - Maniu, mint nemzetközi politikus. Én 
csak azt találom furcsának, hogy pont olyan 
ember foglalkozik ezekkel a nemzetközi esz- 

. parancsnokságnál teljesitett 

HEINRICH GE 

zölkel, aki még soha külfoldön nem járt ms 
aki ott a francia Riviérán, még egy pohár vi- 
zet ls csak tolmács utján tud kérni magának. 
Goga jólzden kacag. Eltakarja az arcát és 

a két kezébe fojtja a kacagását. Csillogó 
szemmel néz rám, mintha ezt kérdezné: Na mit 
szól ehhez a jó ziccerhez, amit most Maniunak 

adtam..? 

- Miért haragszik agy Maniura? Honnan 
indult ki ez a gyűülölet, mely ha jól tudom 
már legalább tiz esztendő óta tart? 

— Nem.- 
nincs ennek az ellentétnek személyi éle. Én 
csak az ország szempontjából harcolok Maniu 
ellen. Nem tiz, hanem husz év óta prédiká- 
lom, hogy az olyan emberek, mint például 
Maniu ls, nom valók vezetőszerepre. Én azt 
hiszom, ma már nincs senki az országban, aki 
nem látná be, hogy nekem volt igazam. Áki 
pedig még most sem ad igazat nekem, annak 
igazán nem kivánhatok mást, minthogy ez a 
kormány a Maniu-fajta emberekkel csak to- 
vábbra is maradjon meg számára kormányon. 
Már több mint egy félórája beszélgetünk és 

a politikus urak odakint a váróteremben, az 
organizációsok, a kortesek, a politikai főko- 

eődceosSsdEemSSEGEESEG 

AZ UJONCOK 
SZELHÁMOSA 

A szélhámos hazája széles e világ! – 
Még az egyébként nem éppen országos 
hirü Reszege község és környéke is ki- 
válóan jó talaj a kiaknázásra, ha elér- 
kezik a maga zsenije. - A pénz még a 
gazdaságilag kiszikkadt falvakban is az 
utcán fekszik, csak legyen hozzá szeme 
az embernek. 

ugustinnak jó szeme volt. A mult év- 
Iben szerelt le. A zilahi hadkiegészitő 

s az irigylésreméltó jó beosztást arra 
használta fel, hogy különféle hivatalos 
ecséttel ellátott katonai nyomtatványo- 
at és behivókat lopkodjon össze. Már 

ebből is látszik. hogy nem ötletszerüen, 
hanem gondos kiszámitottsággal készült 
megalarozni a itövőjét. 
Szinte egy évig várt, amig elérkezett 

a gondosan előkészitett munka ideje. A 
napokban kezdődött meg az 1931-es kor- 
osztályu ujoncok bevonulása. Soporeanu 
meglátogatott néhányat s a fülébe sug- 
a: 

– Olyan összeköttetéseim vannak, 
hogy oda osztatlak be szolgálatra, aho- 
vá akarod. 

Lásson! 

rendes helyárakkal az 

BRASSÓ 

játszák a 

Háhorgó szenvedélyek 

nem.. – mentegetőzik doga - 

Reszeg község zsenijének, Soporeanu 

szolgálatot 

ditsa le Madács „Ember Tragédiáját. 

a 
a 

Bucsuzóul m Irodalomra 
a beszélgetés. A bukarest! Nemzeti 
még évekkel ezelőtt megbizta Gogát, 1 

terelő el 
Ogy t 

—– A forditás már régen aelkszült m 
Goga - de az idén mégsem kerül ondh 
Madács darabja, de biztosithatom ról 
a Nemzeti Szinház mégis elő fogla adni M. 
mesterműüvét.. adá, 

– Még egy utolsó kérdés: magyar kön 

ket szokott olvasni? Lépést tart még a 
irodalommal? magn 
— Ilgen. Minden uj magyar könyv 

vasok. Evente háromszor egy-egy ládányi eto. 
gyar könyv érkezik a cimemre Budapo 

Minden aj magyar könyvet elküldenek ről 
kem. a 
Most már igazán nem lehet tovább beszél 

ni. Az ajtó felnyilik. Egy kucsmás besszarit 
a1 Averescu-párti kortes jön be a szobába 
már az ajtóban kezdi a soroca-megyei állapo 
leirását. Biztosan ez a csapzott bajuszu, 
más besszarábiai paraszt volt az, aki most me. 
gint azért jött ide, hbogy meggyilkolja Gogi. 
ban a maradék költőt. 

Farkas Aladár, 

" 

A csodatévő 
Soporeanu 

Érmihályfalva, február 13. Nagyvárad, Zilabh. Nagykároly... sz 
val ide a közelbe csak.. 
Édesebb cukrott nem mutogathatot 

volna a derék ujoncoknak. És nem h 
adta drágán. Maguk a hadfiak i-s olcsól. 
lották azt a koszos ötszáz lejt. Másnap 
már kezükben volt a „behivó", a váradl, 
szatmári garnizonokhoz. 

A csodatevő Soporeanunak hire ment 
az egész környéken. Néhány nap mul 
Reszege az ujoncok butcsujáró helye 
lett. Soporeanut elkapta a nagy siker, 
– ó, ez a zsenialitás örök veszedelmel 
– könnyelmü lett és tulságosan maga. 
bizó. Elmulasztotta az ilyenkor annyir 
szükséges elővigyázatosságot: a szigort 
diszkréciót. Amit két ember tud, az már 
nem titok, - mondja a közmondás, - 
a reszegi titkot pedig már az egész ér. 
mihályfalvi járás tudta, még a járási 
csendőrőrmester, George Gheorghe is 
A tragikus kifejlet nem késhetett soká. 
ig. : 
A csendőrőrmester tettenérte az ujon- 
cok csodatevő reszegei „szentjét.. 
Soporeanu először a zilahi ügyészsé. 

gen, majd a kolozsvári hadbiróság bör. 
tönében kötött ki. 
Pedig határozottan zseniális szélhá. 

mosnak indult. 

y 

k 

Győzzön! 
Ma, pénteken este 9 órakor bemutató előadás 

: E. A. Dupont rendezésében a 

német beszélőfilmmüvészet diadala! 
CONRAD VEIDT, FRITZ KORTNER 

ORG, TALA BIREL 
(Kap der Verlorenen) 
ciműü monumentális Elm fő- 
szerepeit. 
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Ma végigasszisztáltam a T. Ház egy 
en jelentéktelen. mondhatnók szürke 

lézengett a padok között. Az u jságiró- 
iholyban is teljesen egyedül ültem. 
ongott az óriási, boltozatos terem, az 

ember szive önkéntelenül is összeszorult 
nagy magányosságban. 

Történetesen náthás vagyok és eltüsz- 
uentettem magamat. Kitünő akusztikája 
ran a képviselőháznak. a trüsszögés 
gyenge hangját százszorosan verték visz- 
a a falak és a pompás boltozatok. Hul- 
lmzott a hapci a kupola alatt, a páho- 
lyok öblös mélyében.. hapcil.. hapcil.. 
ugy hangzott az egész. mint egy jelen- 

ős ellenzéki felszólalás. 
Mind a négy honatya meglepetten né- 

1ett rám, a gyorsirók pedig felemelték a 
fejüket, nem hallották pontosan, mit 
mondottam. A szélsők ugy étrtették, 
mintha az ügyrendi inditvány ellen tör- 
tént volna felszólalás, viszont a belül 
ülők szerint a kormányt éltette hango- 
an valaki. Végül megegyeztek és beilr- 
ták a naplóba. 
- Mozgás s ideges közbeszólások a 
Ház minden oldaláni 

Később megélénkült az ülésterem, 
mint kiderült, 34 főre szaporodott a le- 
lnlevő honatyák száma. E. ellenzéki 
inditványt terjesztettek elő, hogy szállit- 
ák le a képviselők fizetését. 
A kérdés szavazás alá került. Tizen- 

heten szavaztak ellene és tizenheten mel- 
ette. 
- Megállapitom, hogy a T. Ház nem 

határozatképes - mondotta Almássy el- 
nök. - Az ülést öt percre felfüggesztem. 
Ez öt perc alatt betoborozták a büffé- 
ől a kormánypárti képviselőket s mi- 

kor az ülés ujra megkezdődött, már 
nyolcvanketten voltak jelen. Érre ujra 
megejtették a szavazást s 65 szóval 17 
ellen elvetették az inditványt. 

A szavazás halálos csendben játszódott 
l, Egyéb alkalmakkor az ellenzéki pad- 
orok valósággal tomboltak: 
- Mamelukok! 
- Szavazógép! 
- Bérencek! Zsoldosok! 
De most hallgattak. Sőt ragyogott az 

ucuk. Boldogok voltak, hogy a többség 
eszavazta őket. 

hogy a képviselői fizetéseket szállitsák 
t Éz az inditvány csak propaganda 
tolt, illumináció, szemfényevsztés, a jan 
"álasztópolgár számára. Hogy az lássa, 
milyen önzetlen az ellenzéki honatya. 
da saját fizetéséről is le akar mon- 

i 

végén kicsordult a nyáluk az 
römtől, hogy a kormánypárt elvetette 

42 inditványukat. 
lszont a kormánypártnak is csurgott 

nyála, mert ismét sikerült leszavaznia 
4z ellenzéket, 

j vszázadok óta az első eset, mikor tel- 
es és tökéletes volt a magyar egység. 

x 
udgyébként furcsa látvány egy iyen 
vág em. Áporodott unalom, egyhan- 
ódés a padsorok között, csekély érdek- 
tgurál arzatokon. Jelentéktelen, szürke 

arán tömege jobb- és baloldalon egy- 
gad idéki fiskálisok, kormánypárti 
ezér ák, megvagyonosodott munkás- 
Ü ek, bankigazgatók, professzorok. 
0 gy fest most a T Ház, mint egyko- 
laszá nagy Deák idejében, aki egy vá- 
a ho után szomorodottan nézett végig 
ket Matyák gyülevész seregén. Az egyi- 
- v Jnics Lukácsot meg is szólitotta: 
an-e sok pénzed? 
nics a vállát vonta. 
- G, Dénz sosem sok. akármennyi is.. 

Dedk sn azért kérdezem, – vágta oda 
*y vok raeet itt vagy sok pénz kell, 

Nla mai T. Házban sok lehet a pénz. 
Ab,, pedig indokolt a választás. 

tékyn, egyébként igaza van az ellen- 
dy y hogy a kormánypárt gondolko- nélkül vaslatot 

viszo1 megszavaz minden javaslato 
aha is ont ez nem ujság, igy volt ez va- 

vándo, gy lesz ez mindig. Nincs az a 

or cigány-karaván, mely jobban 
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ilését. Mikor Almássy. a szikár elnök 

Mert a fenét gondolták ők komolyan. 

szaporodna, mint a mamelukok nemzet- 
sége. ; 
Csak nagy ritkán fordul elő, hogy 

egyik-másik képviselő elégedetlenkedni 
mer. Ilyenkor mindig akadnak 
nyan, akik hüséges alázattal 
ják Betblen fülébe. 

—– Rendbonók! Ki kellene zárni őket. 
De a miniszterelnök bölcsen mosolyog: 

Nem lehe! 

néhá- 
belesug- 

Tisztelt Ház! 

— Miért ne, Kegyelmes Uram? Az el- 
lenzékből is azonnal eltávolitják azt. aki 
megtöri a fegyelmet. 

Az más. Nekik lehet. Mert a kisebb- 
ség, akárhány embert zár is ki, mindig 

kisebbség marad. 
kergeti el egyre-másra tagjait, egyszer 
csak azon veszi észre magát, hogy már 
nem többség. e 

Igy azután nem történik soha semni 

forradalmi, a kormánypárt egysége szent 
és sérthetetlen, aki ma 
holnap ismét megbizható mameluk lesz 
és boldogan szorongatja a mandátumát. 
Bethlen szava a döntő, ez a szó pedig 
mindig igy hangzik: 
E Máriuk ki a sorát, megcsendesedik 
iu 
Erre aztán megnyugszanak a többiek 

is. Hiszen tisztában vannak a Labich-i 
sarkigazsággal: 

ő n'y a due Dieu aqui ait le droit de 
tuer sou semblable! 

Vagyis csupán az Istennek áll jogá- 
ban felebarátai életét elvenni. Miután 
pedig a kormánypártban mindenki fele- 

icsit opponál, 

a 

Ellenben ha a többség 

barát, de viszont csak egy Isten van, a 
miniszterenök - nyilvánvaló, hogy man- 
dátumokat csak ő adhat és ő vehet, 

mert övé a kormánypárt országa, moet 
és mindörökké ámen. 

Kizárás, mandátumfosztás tehát sosem 
fordul elő. S ebben nagy igazság, végte- 
len bölcsesség van. Bizonyitja a áz 
története is. Mert mit számit az, ha egy 
mamelnk makacskodik? Semmit. Egyál- 
talában semmit. Mikszáth jegyezte föl, 
hogy egyszer báró Vasner nagyon meg- 
haragudott Wekerlére. 
- Majd megmutatom neki! — fenye- 

getőzött. 

Fejek a T. Házból: 

Hát ugyan mit tehetsz? – kérdezték 
a többiek. 
Ezen meghökkent a báró. Gondolkozni 

Ejh, hogy mit tehetek? Hát tudom 
is én? Be valamit csak tehetek. Hiszen a 
birka is csak birka, de mégis topog a lá- 
bával. 

Igy van ma is. Előfordul, hogy egy-egy 
kormánypárti topog a lábával. 
De azért meg egészen jó mameluk lehet. 

Persze, az ellenzéknél könnyebben 
megy a kizárás. Hiszen ők ugyis kieebb- 
ség maradnak. 
A demokrata-párt már egészen kizárta 

a Rassay-pártot, ez meg a Fridrich-pártot, 
viszont ez a szociálistákat. Olyan kevesen 
vannak, hogy az ujjamon meg tudnám 
őket számlálni, viszont olyan sokfelé sza- 
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Brandsch Rudolt 

Bukarest, február 13. 

A német párt elnöke, Hans Otto Roth, 

ma délután négy órakor ujra megjele- 

tik a király előtt. Idáig már négvizben 

volt királyi audiencián a német párt el- 
nöke, azonban a mostani audiencia az- 

zal tünik ki a többi közül hogy ez al- 

kalommal nem Hans Otto Roth kérte az 

audienciát, hanem 

a király hivatta magához a német el- 

nököt. ; 

A német párti politikusok azt hiszik, 
hogy a pártelnök kihallgatása azért vált 

esedékessé, mivel k zödni 

irály maga akar meggyőződni az 

alldlagos kisebbségi blokk megala- 

kulása körül felburjánzott hisok kelől. 

smeretes, hogy a részletes választáso 

előte Mihalache intézett sulyos kiroha- 

nást a kisebbségek ellen, mivel államel- 

jenes célzattal állitólag kisebbségi blok- 

kot formáltak volna. Mihalache harcias 

kirohanása után a liberális párt részéről 

Lapedatu volt liberális kultuszminiszter 
nyilatkozott a Dimineata részére és nyi- 

latkozatában a többek között ezeket 

mondta: 

Ha a kisebbségek között megindult 

! 

Hans otto Roth, a német párt 
ökc ujabb kihallóatáson 

jelenik meg a Mirálunál 
megjelent a parlamentben 

mozgalom, egy kisebbségi blokk megala- 
kulására komoly méreteket vesz, ez csak 
azt eredményezheti, hogy a román pár- 
tok, hogy ezt a mozgalmat ellensulyoz- 
zák, szintén egyesülni kényszerülnek. 

Ilyen előzmények után vált aktuálissá 
Hans Otto Roth audienciája. A kamara 
folyosóján az érdeklődő ujságirók részé- 
re a német párt elnöke nyilatkozott a 
kisebbségi kérdésről. Ezeket mondta: 
– Kétféle kisebbségi blokkot ismerek, 

Egyet, mely praktikus, választási céllal 
alakul, tehát a technikai-kisebbségi-blok- 
kot, ez már a multban is esetről-esetre 
megalakult, ha arra szükség volt. A má- 
sik blokk, mely a kisebbségeket egy kö- 
zös keretben egyesitené, a kisebbségek 
olitikai blokkja. - Erről a politikai 

blokkról nem folytak tárgyalások, mi- 
vel ennek még nem következett el az 
aktualitása. 

A kamara folyosóján ma délután a ki- 
sebbségi képviselők körében nagy fel- 
tünést keltett - Brandsch mester meg- 
felenése. A mostani parlamenti ülésszak 
alatt elsőizben jelent meg a kamara épü 
letében. A szebeni bhatározat átán, ab 
ugyanis majdnem birntálisan dezavu 

é 
-
-
-
 

kadtak, hogy ahoz már logaritmus-tábla 
kellene, 
k ülsőleg sokkal demokratikusabban 

néznek ki, mint a kormánypárt. mel 
sok az arisztokrata, a nagybirtokos és a 
bankvezér. Az ellenzék kispolgári képet 
nyujt, kifényesedett térdü nadrágban ül- 
nak a padok között. Ez az etlan fény- 
üzés, amit kifejtenek, a tér ácsukon. 

A legtekintélyesebb ember, a legkomo- 
lyabb szónok és a legjobb politikus a bal- 
oldaloa Rassay sároly. A legharc isabb, 
eghangosabb pedig Peyer, a ezoci o- 
kente A mai ülésen egyébként furcsa ka- 
lamitás esett vele. A T. Házban az a szo- 
kás, hogyha valaki végig akar nézni esz 
ülést, beküld egy kérőcédulát valamelyi 
képviselőhöz, hogy szerezzen neki belépő- 

1 a egy idősebb hölgy Peyerhez küldöt. 
te a teremezolgát. Ceduláján ez állott: 

Anna Mária Katalin, 
Papedolópia császárnője 

belépőjegyet kér 
Peyer Károly képoiselő urtól. 

A szolga nagy tisztelettel vitte a cédulát 
Peyerhez, Ki gondolná, hogy egy ilyen 
kopasz prolinak elfféle császári összeköt- 
tetései vannak? 
Peyer ránézett a kérőlapra 
— Mondja a hölgynek, hogy várjon egy 

kicsit. Közben telefonáljon a Lipótmezőre, 
hogy az elmegyógyintézetből megezökött 
egy ön- és közveszélyes bolond.. Indit- 
ványozom, jöjjenek érte kocsin és szál- 
litsák be. 
Ebben a politikai szezónban Peyernek 

ez volt az első indítványa a T. Házban, 
melyet elfogadtak, megszavazták és vég- 
rehajtották. 
Az ellenzék legjelentéktelenebb takja a 

Rothenetein Móric. Évek óta abból él, 
hogy minden másodnap közbeszól vala- 
mit. Ilyenkor a kormánypárti oldalról 
báró Podmaniczky Endre jellegzetes orr- 
hangon átkiált hozzá: 
— Móric!... Ne beszélj, Móric! 
Mire Rothenstein főnemesi akcentussal 

visszafeleli: 
- Bandil.. Hogy éhzed magad, Bandi! 
Már 8 éve képviselik azért, osy lemó- 

richassák bandizhassák egymást. Mily jó- 
szivü, derék, istenáldotta, nemes vagy te, 
Fenséges Nép! Eltartod ezt a két urat. 
csupán azért, mert utálkoznak egymágtól. 
S atyáidnak nevezed őket. Honatyáid- 
ak. 
A Móricot és a Bandit. 

AAAAAAAAAAAAAA AAAAAAAAAAAAAA 
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ták Brandsch mestert, most érthető ér- 
deklődéssel várták, hogyan fog viselked- 
ni a meglenyitett fenegyerek. Brandsch 
végigment a kamara folyosóján és egy 
nesen odament Hans Otto Rothoz, barát- 
ságosan üdvözölte és leült a pártelnöke 
asztalához a büffében és mintha semmi 
sem történt volna, barátságosan beszél- 
getni kezdett vele. Évek óta ez volt az 
első eset. hogy a mindig külön utakon 
járó Brandsch nyilvánosan is meg akar- 
ta pecsételni, hogy a szebeni lecke után 
teljesen behódolt a pártfegyelmnek. 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAMAAAk 
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((Minden Jog tenntartva.) 

Székely Sándor sóvár szemekkel hall- 
guatja ezt a párbeszédet. Mert tisztában 
van azzal, hogy nem üres szó az csupán, 
tami itt elhangzik, hanem szinigaz való- 
cág. Az ő ükapja, még dédapja is keres- . 
ték már az Attila kincseit, felturták ki- 
lóméterhosszan a 
a szomszédos Avarka kösség batáráig, 
tovább nem, mert onnan a kutatási jog 
már az avarkaiakat illeti. Találtak s 
gyakorta hol egy mállott csontvázat. hol 
legy rozsdás kardpengét, hol pedig törött 
cserepeket. Urak jöttek le Pestről, akik 
a cserepeket krajcárjával összevásárol- 
ták s ugy öröltek az értéktelen hulla- 
déknak. mintha gyémántból lettek vol- 
na, 
De az Attila koporsóját nem lelte meg 

coha senki. Jól eltemették a dicső királyt 
a föld hányja ki, aki a sirját olyan raf- 
fináltan kikereste Lehet az is, 
Tisza medrében nyugszik, a folyó alatt, 
no, akkor kutathatja az emberfia hótta 

záján szinte kicsordult a nyál arra a 
gondolatra, bogy egyszer az ő kapája 
Tog beleütközni a 
Hogy elkelne most neki. 
romlá 

ármas koporsóba. - 
mikor ilyen 

sban van. eladósodik, lába 
csuszik ki a föld,. meg a ház. 
- Julis!... aggy ide még egy féllitert.. 
Nem is kéne neki a kincs meg az arany 
oporsó, megelégedne az ezüsttel is, elég 

lenne, hogy kirántsa a sárból. 
— Már a tiszteletes ur is ásat! — 

mondta valaki a mellette levő asztalnál. 
Szent igaz. A falu szélén van egy kerek 
domb, a mult ősszel tiz embert is kiren- 

deltek, hogy hányják föl a földet. A sa- 
ját szemivel látta. amint előkerültek a 

csontvázak. alig ástak néhány métert s 

mégis összegyüjtöttek száz koponvát 
Biztos csatatér lehetett ltt valaha s azo- 

at dobálták halomba, akik elhullottak 
az ütközetben. 

E 
tesnél szállott meg. Az fogadta meg az 

embereket az ásatásra. Négy hatost fize- 
ett napszámba. de olyan óvatosan kel- 
lett ásniok. hogy a kapát aliz merték a 

chogy megsértsonek egy földbe vágni. : eg 

öreg csontot. Az ur minden koponvát 

megvizsgált, sőt külön megmérte vala- 
mennyit. akár a állér mikor a tem 

sénél plom ujjáépité collstokkal számi- 

totta az alapzatot. A vége az lesz. hogy 
ők kutatnak már századok óta. az ő 
apáik vágják és tépik a talajt. az urak 
pediz elviszik az egész kinset. nekik 
nem lesz krayár hagnul sem belále 

Érre a gondolatra elöntötte a düh. 
– Igyik, Tabajdv sógor! 

Szemei szaporán hunyargattak, hom- 
lokán összefutottak a barázdák Alapo- 
san beszeszelt már, az alkohol egés? ere- 
je tüzelt benne. ; 
EÉElviszik, ámbár mi jogon illeti őket' 
Ő itt megy tönkre, már egészen előönt az 
adósság és a kamat, azt a kis földjét, a 
mi van, már akár a sajátjának se tekint- 
se. De lehet-e csudálni? Tavaly már gá- 
licra se futotta, 
mindössze, pedig annyit esett, hogy 
nyolcszor is kevés lett volna. Siralom- 
ház volt a szürete, olyan savanyu, izet- 
len a bora, hogy kinyilik tőle a bicska 
az ember zsebiben. 
A másik sarokban felállott egy göthös 

araszt. rusnya kis alak. rá volt irva a 
betegsé .a gerince egészen előre hajlott. 
Egy uj ködmönt mutatott a társamnak: 
legnap vettem Szentmártonban 

Tiz pengő. 
Fazekas 

e férje. 
* Uj ködmön. Tiz pengő 
Ennek telik. Hogyne telne. A mult hé- 
ton ketten is szültek a szőlősoron. A Jó- 
ssa Antalné meg a Rab Lászlóné. Mind 
a kettőnél a Zsuzsa báláskodott A /-u- 
rmsa. Persze. érti a dolgát, : 
Az ő felesége? A Rácz Lidi? 

A borosüveget a cseládtány felé nyuj- 
totta: 
- Repeta, Julis... a rizlingből... 
Az ő felesége! 

A csak a papot bujja. iogy a Zsuzsa 
1ey csinál, meg ugy csinál. Pusztijja a 
*0 

Károly, a Farekas Zsuzsának 

levélpapirt, meg kuvertot a névte- 

Tisza partját, egészen 

ogy a 

alól 

pesti ur jött le akkor, a tisztele- 

négyszer permetezett 

a Jóljárt Pistáék fél hold sző 

len feljelentésekkel. Ahelyett, hogy pizt 
bozna a házhoz. 
– Igyik, sógor! 
A valóságban ott látta a szemel előtt 

az asszonyát, a gémberedett, reszketeg 
arasztnőt, akit az uj bába oly hirtelen 

Eiütött minden jövedelemből. Ott látta 
a szemei előtt. amint fekszik nyomorult 
testével a dunyha alatt s magához szo- 
ritja a kisebbik fiut. A nagyobbik. a 
Sándor, akit az ő nevére kereszteltek, 
lent hever a földön, az ágy mellett. 

ló huzza az ekét, a tehén adja a 
tejet. ha fejik a tőgyét. A kutya ugat. 
a macska elfogja az egeret. hogy ne fal- 

bonát a hombárban. ak az ő a a ga 
lelesége nem csinál semmit. pedig ogy 
vette el krajcár nélkül. sey szál ing- 
ben, azonmód, ahogy állt, csaknem anya- 
szült meztelenül. 
Pedig jobban érti a dolgát, 

Zsuzsa. De nem teszi. Afféléket mond. 
hogy a Krisztus szent testire Sándor. én 
el nem veszek életet ha adni nem tu- 
dok, ne haraguggy már Sándor! Közben 
usztulnak. adósodnak. maholnap me- 
etnek szolgálni, miközben a Zsursa sze- 
i a pizt. 
Uj ködmön. Tiz pengő. 

A Fazekas Károly ránéz. 
mást. mindegyik tudja a másikról. mit 
gondol. mit érez. Ránéz és hangosan 
mondja: 
- A lJáóltárt Platáéktól megvettik a 

fél hold szőlőt a tulparton az óom 
oldalon 

Székely Sándor nem szól semmit Fel. 
áll, leveszi a szögről a ködmönét. Nem 
uj. Ócska. Kopott. A bélése ki is ron- 
gvyollott. 
A kölcsönszerződést zsebregyür: 
– Oszt holnap hbozom a kezest lsten 

álgya. sógor.. 
S kilép a Nagy-utcára. 
Ez ám a télidő. 
Vágtat és süvit a szél, hozza a Tiszá- 

ról a nagy durranások hanntá". ahogy 
ös-sze-összecsapnak a jégztáblak Szakad 
a bó. olvan jegesek. él --k a szemesél. 
bogy szinte kiverik az emnber szennt 
A Székelv Sándornik csontjáig katol 

a vihar. Engedi a kölmön Nem t-hk 
vira. 
Az meg döglik a meleg dunvha alatt. 

szoritja a kölykit ezyebhez sem ért. 
Vérbenforgó szemekkel,. homályos agy- 

gyal. de egyenes léptekkel tart hazafelé. 
udvarbaán a kulya elibe ugnuk Rug 

egyet. hogy a szegánv állat uz meterre 
s en eredilkl 
– Lódujj. a zanvád!' 
A tornácon ott áll a borprés leszeret 

..Akár fel se sz ljék tabl.at tgvis 
veszendőben van itt minden. - Btép a 
konybába és kivagja a szobaajtót 
A két gyerek gvors lélekzése, as ne? 

srony nebér faradt lihegése megüti a 
ülét. 

adelép. az ágyhoz és megáll az alvók 
mellett. Fojtogató, ködös a tevegő ebben 
a szobában. három lélek párája 
keskény ablak már András napja óta. 
mikor leszakadt az első hó, rongygyal 
van eltömöszölve. Hosszu hetek izzad- 
ságának. nyomorának. piszkának min- 
denden büze és melege sürüsödött kábi- 
tó köddé ebben a szobában. A forróság- 
ban a bor, amivel Székely Sándor tele- 
szitta magát. felszökik az agyába. Az 
ótszáz pengős kölcsön, anyolepertentes 

Fazakas Károly uj ködmöne. 
laje a Zsu- 

zsa két uj szülése s a saját felesége,. a 
Lidi. a rusnya. a beste. aki horkol itt s 

interes. a 

magához vonja a kölyköt, rettenetes ká- 
lVosszá olvadnak az alacsony, barázdás. 
sötét homlok alatt. A szeme már nem 
néz és lát. hanem csak dagad az üregei- 
ből, az orra nem lélekzik. hanem fujtat. 
a füle nem hall. hanem zug és zakatol, a 
evegő perzseli a mellét, iszonyu és ha- 
lálos indulatok, gyülölségek, bosszuk 
bevitik. : : 
– Bá.á..á..baszülém! 
Szédülve és tántororva lehajlik s hir- 

telen, durva mozdulattal lerántja a 
dunyhát az asszonyról. 
— Bá..4..á..baszülém! 
A tigris ordit igy. ilyo- feneketlen 

pasz hasát, 

elmenekülni kinjaiban az égiek 

mint a 

Ismerik egy- 

fütt a- 

dühhel. ilyen ugrásra készen. véres ét- 
vággyal habzsó szájjal az irdatlan- 
ban, mikor éjjeli vadászatra indul. 
Az asszony ott fekszik előtte a stró- 
zsákon, félkörbe örnyedve, hogy puha, 
meleg fészket alkosson a gyerekinek. 
aki az álom édes nyálával a szájaszé- 
lén buvik meg az anyja csudálatos öli- 
ben. Ott fekszik s a férfi a sötétségen át 
is látja, ho 
esek idomai, látja izetlen, kókkadt 
keblét, mit kiszittak a gyerekek hor- 

májfoltos 
ráncos arcát és kóchaját, megtört, fá- 
radt szemeit. kikkel oly könéyesen tud 

ez. 
– Bá..á..ábaszülém! 
Felemeli csontos öklét és lesujt vele 

a strózsák felé. Az ütés jól talál, az asz- 
szony teste hirtelen kinyilik, mint a to- 
portyán, ha lövést kap oldalába és szá- 
jából vontatottan szakadt ki a kétségbe- 
esett kiáltás: 

leten szent zerelmére! 

A férfit a hang teljesen elragadja 
Öklét ujból felemeli és ismét lesujt 
- Hát te vagy a bábaszülém? A bá- 

1 

baszülém? Akiért ötszáz pengőt kék fel- 
venni.. Nyóc percent interes.. 
Harmadszor is odavág és ütése arcon 
találja az asszonyt. Ez hátracsik és 
hangja a rémület feneketlen mélységei- 
ből tör elő: , 

c Sándorl!.. A Jézusértl.. Nyughas- 
son! 
A, ap köll neked? Kuverta köll 

neked?.. Nesze... 
A nagyobbik gyerek felriad a padlón. 

kidugja fejit vackából. még nem tudja. 
mi történik, csak a vad hangokat és az 
ütések puffanását anvia rtogatását 
ballia Kis szíve lázasan dobog és torka 
összeszorul a lópokróc alatt. 
– Hogy mindnyájan megdögöjjünk. 

azt várod? Hogy kocsisnak mennvek a 
városba?.. Hogy nanszámot rimánkogy- 
gyak az ispán urtól? A zanvád!.. 
Az ökölcsapások gyors egymásután 

ban hullanak Az egvik a kisebb fint 
.unita. akinek torkából keservesen 
buggyan ki a zokogás Az asszonyt ugy 
éri a fia jajja, mintha sziven űtötték 
volna. Keserü indulatait az anya irgal- 
matlan dübe váltja fel. Hát már ezt az 
apróságot is? 

Felül a szalmazsákon. megragadja a 
férfi kezét és körmeilvel teljes erővel 
belmar annak na. száras busába 
– Hát mennyik kocsisnak' Ugvi. ma 

ra issza el! A gyerekit ütíi részeg fatv- 
tvuja' 

A férfi ráveti magát a strózsákra és 
megragadja az asszony haját. 
A földről felsir a nagy fiu hangja: 
-– Anám.. hagyja idesanvámat' 
A kisebbik torkából szakadozva tör 

elő a zokovgás. 
gazdát esztelen düb fojtogatja. 

Az asszony haját kezére csavarja. a fe- 
jét maga alá kénvszeriti és szabadon 
álló kezével erejétől telhetően csap bele 
az arcába. : 
— Jaaaj!.. 
Az orrból melegen. bőven bugyboré- 

kol elő a vér. Az ütések elárasztiák az 
asszony koponyáját. kékül és zöldül az 
egész teste, szinte eszméletlen, a fájdal- 
mat sem érzi. Csak hörgése hullámzik a 
szoba buja. büzös melegében. 
A fiu felugrik a vacokról és a sötét- 

ben elkapja apja csizmáját De a ne- 
héz testet még mozditani sem birja. 

Bá..4.. á..baszülém! 
Nehány percig tart a jelenet. Utána 

a gazda ereje elfogy. elbággyad. el- 
ereszű az asszony haját és lelóditja az 
ágyról. 
A Rácz Lidi teste ugy puffan a föl- 

dön. mint a liszteszsák. 
Orrán-száján dől a vér. Szeme alatt 

kék daganatok. Egyik foga kiesett, kö- 
pi a piros nyálat. 
A nagyfiu kimenekül a konyhába, be- 

buvd a kemence alá és ott zihál. 
kicsi torkaszakadtából sívit. Az 

apja rug rajta egyet. hogy odacsik az 
anyja mellé. : : : 

z eszméletlenségében is magához 
vonia a vér elkeveredik a könnvel és 

milyen elnyüttek és öre- 

apockáit, bus, 

PREGEÉNY /RTA MIKES IRE 
(3-ik koziemény 

sürü maszatban üllepedik meg orcái 
A férfi még káromkodik ebák 

majd végighanyatlik a strózsákon, Kor. 
kol, nyelve kibiggyed lázas ajkai ke. 
zül és részeg verejtéke lassan itatja , 
vánkos ciháját. 

IV. 

Hajnallott. 
Az asszony zsibbadó, ónos tagokkal 

ébredezett a földön. Feje forró volt, ti. 
sirt szemei égtek, füle zugott. Hányi, 
kerülgette. 
A kicsi, a Petike ott feküdt mellette 

A csöppnyi test és a csöppnyi lélek már 
trégen tul volt az éjszakai zivataton, 
édesen szunnyadt. Ővatosan felemelt 
és feltette az ágyra, az apja lábához. 
Kiment a konyhába. A nagyobb fh 

ott nyult el a kemence alatt, ahová 
éjszaka menekült. Az anyja lehajolt 
hozzá és megrázta: : 
- Sándor tel.. kelj mán 
Vette a vedret. kiment az udvarta 

vizet meritett a kutból Alíg birta . 
karjait emelni, mintha ólombihneseket 
vertek volda rája Szalmával tüzet élesz 
tett, felmelegitette a tejet. Ugy járt. 
kelt. tett-vett. mint ahogyan minden 
reggel szokta. Az évek hosszu során át 
megszokott kötelesség hajszolta. 
De belülről. a lelke mélvyén feneket 

len indulatok marcanygolták. : 
Hát ide fajult az élete? 
Elővett egy tükröt és belenézett. 
ljesztő látvány tárult elébe. A tükör. 

ből egy csuf, torz. öreg arc nézett visz. 
sza reája. A fülétől a szájáig megalvadt 
vér vont széles sávot, a szeme alatt 
mély, fekete karikák és kék foltak. az 
alsó aika megduzzadt és szinte ráborul 
a felsőre : 

Bus pillantásokkal vizsgalta saját ma. 
gát és könnyei keserüen csurogtak. 

Hát ez lett belőle? 
Négy évvel ezelőtt még ugy éltek. 

hogy ritkasászámba ment még a dutvi 
szó is Ma pedig? 

Irzalmatlan vegtelen. halálos gyüló 
lettel gondolt a másikra Tioztán ku 
ogy ez a nő mérgezte meg életüket [ 
a nő. aki lassankint befurakodott min 
denkinek a bizalmába. aki nem becs. 
letes kézzel dolgozott ahogvan ő csele- 

kedte itt évtizedeken át hanem piszok- 
módra mindenre vállalkozott. ó. a po 
cséta aki leadja marát mindenkinek, 
csak a kezet utána kinvujtani Most 
már a jegs zével trafikál ezért irja 
hiába a iklentéseket. gyönge ő ezzel 4 
személlvel szemben 

lgaz. hozzá is jöttek azelőtt, mikor a 
Zsuzsa még nem működött. hogy igy 
Lidi lelkem. meg ugy Tidi lelkem. nem 
biriunk mi ezt a nagy istenáldád te bel. 
kem biztos tunnál valamít csnálni 

vaijon kapható volt-e ő valahba is vala- 
mire? Nem mondta-e meg mindenkinek 
hogy még a légy is az ablakra rakja 
petéjét. ha párzik a levegőben s a ku- 
tya is megkölykezik. ha elcsavarog a 
kannal. ő tehát nem avatkozhatik ele 
gyilkos kézzel abba. ami a szentséges 
Atvyauristen rendelése Milyen vitája 
volt harmadéve a Pápai Jánosnéval i8. 
hogy kiabált neki. hogy korholta ' 
szinte kikergette a házból : 
Visszaemlékezett arra. hogy bába- 

képkőben milyen szép és meggyőző sza 
vakkal magvyarázta egyszer a űsztelete 
a házaság szentségét Bizonv mondod nektek. - mondotta - nem azért szet, 
hogy parázna csókban összefort féri 
eleség. nem azért. mert szabadon ölel 
kezhetnek, duskálhatnak a testi kéj e 
zetében anem azért, hogy a két el 
mellett a két lélek is egyesűljön. A ig 
test uj életet adjon. a két lélek 0e 
felnevelje ezeket az uj életeket 

fizessen elő anuakra Meugret 
delés esetén az előfizető sélda 
heindításáia medgjeteni renény0" 
fatásokat ditalanu megktdjük. 
Brassói tanok kiadóhívatata 



itliárdra akarják felemelni a-Banca Nati 
Négy a Banca Nationala állami kől- 
számláját – Kötvényekkel Hzetik 

csőpa nyolc millió dolláros kölcsönt Morganéknak a 
Bukarest, február 13. A rossz inkasszó i köztisztviselők körében leirhatatlan szabadon maradt T006 tia talola més Alkcscredés amiatt, hogy februári fize- elégséges és éppen erre való tekintettel 

TÖKEÉLETE HÁLÓZATI Mzsükk 

ket még mindig nem kapták meg. politikai körökben az a terv merült fe ikzdk legalább a pósta alkalmazottai ren- hogy ennek a számlának az agerák entel jssen kapták meg a járandóságukat, de jék fel négymilliárd lejre. Az errevonat- 
ezuttal itt is. mák nyoma sincs annak, kozó tárgyalások már meg is indultak a bogy a tisztviselőket kifizessék. Ez annyi- Banca Nationala és a kormány között, a 
al sul osabban érinti most a közalkal- mely törvénytervezettel akarja ezt a kér- Dazottakat, mert januárban tudvalevően dést rendezni, 
m áldozati adó végleges összegének bi- De nem tud fizetni az állam Morganák- 
pnytalansága miatt nak sem, 
, fizetések 30 azázalékát tartották visz- akik tudvalevően a telefonkoncesszió 

megkötésekor nyolcmillió dolláros rövid- z8 

. [ a a tisztviselők már anuárban ekrötüg kölcsömt folyósitottak a kor- 

udtak a kapott összegből lőnni. Ennek a kölcsőnnek a visszafizetése Nagyon gyenge vigasztalás az, ho nemsokára 
nkoknak eerizet az éllam. Értesülésein esedékessé pálik rint az állami bevételek nagyon von- Csakh z ; ; 
alottan cfolynak k a kincskérkoz, amáét czk logy az jörlamnak, incs relt ás Vezérképviselet: DUérfes Dilmos, mérnök, Arad. 

ácg álló 2 milliárdos átmeneti International Telephon and Telegraph 
Companyval, hogy a nyolomillió dollárt ndszámla terhére az áll nyval hogy a. ! A kormány gazdasági bizottságában : 

tzotárban 7 milltár 500 millió Iejt vtt ogadlót el cprek sz kulsezek mgi s.bizots 
kötvényeket fizetés gyanánt. : : vlro 1ené ElRmánraoxáái a vensum 

arifa redemhciéáe 

.aa AAAAAAAAAAA AAAAAAAA AAAAAAAAAAAA 

A Vidriáhin-rezsim fitokbamn em RNBN 
emmumdiuyedza 
Foglalkoztak a lakbérkérdéssel is 

myerspeiroicumtüzciést velet- 
felélt be a (fR-nélmkttes 

Szénkonlerencia volt Bukarestben, amelyen kiderült az igazi oka este Mironescu elnöklete alatt ülést tar- 
annak, hogy miért kellett a Zsilvölgyében annyi munkást elbo- tott, amelyen a bizottság tagjain kivül 

lapitották, hogy vannak területek, ame- 
lyeken a kormánynak közvetlenül is 
módjában áll csökkenteni az árakat és 

vasuti szállitási tarlla Voicu Nitescu i ágü ini i 1 csátani és a béreket redukálni résztvett. igazságügymimiszter lhatározéák a tanulmányozását. 
A bizottság folytatta a megvitatását Foglalkoztak ezután a lakbér-kérdéssel 

ama torvényjavaslatnak, amelyet Manoi- Háriuhin titkos szerződéstkötött anelrolenmiársaságokkai is s utasitották Hatiegan munkaugyi mi- 

Bukarest, február 13. 
Amikor a munkaügyi miniszteriumban 

amilvölgyi bányatársulatok és munkások 
kiküldöttei megkezdték a tárgyatásokat, 
maga Hatieganu miniszter állapitotta 
meg, hogy mindaddig mig nincs teljesen 
tsztázva, hogy a CFR mennyi szenet 
hajlandó átvenni a zsilvölgyi bányákból, 
nem lehet elintézni a zeilvölgyi problé- 
mát, Már akkor - ez madj nem négy 
héttel ezelőtt történt – elhatározták. hog 
egy epeciális szén-konferenciát fogna 
tartani az összes résztvevők jelenlétében, 
ahol végre pontosan le fogjuk szögezn, 
hogy a éF R mennyi szenet vehet át egy 
évben a Zsilvölgyében s ezen adatok alap 
ján lehet majd megitélni, hogy a bányák 
[ogosan jártak-e el akkor, amikor a mun- 

munkaidejét és bérét leszállitották. 
égy heti huza-vona után 

ma délelőtt kezdetét vette a közlekedési 
minisztériumban a beigért szén-konfe- 
rencia. 

Raducanu közlekedésügyi és Manoilescu 
ereskedelemügyi miniszterek jelentek 
meg a konferencián. A spanyol-betegség- 
en fekvő munkaügyi miniszter Cunescu 
rezérigazgatóval képviseltette magát. A 
üpeni és Petrosani szénbányákat Busoi 
vezérigazgató képviselte, a Lonea banya 
nebében onescu ! je pezérigazgató 
ent meg. Ézenkivül a, CFR uj vezér- ! 
gazgatója, foncseu generális és Gherman 
zociáldemokrata munkásvezér vettek ! 

részt a konferencián. Meghivást kaptak 
még a konferenciára Zeitler, a petroleum- 
elosztó hivatal vezérigazgatója, valamint 
a Steua-Roman petroleumtársulat vezető- 
je, Matesaru vezérigazgató. 
A tárgyalás alkalmával kiderült, hogy 

az utolsó három évben a vasut a tüzelő 

kálta, amid a vasut vezérigazgatója azzal 
magyarázott, hogy a krizis következtében 
a vasuti teheráruforgalom is csökkent. De 
ugyanekkor a zsilvölgyi bányákban a ter- 
melést nem nyolc, hanem 27 percenttel 
csökkentették. Ennek pedig az a magya- 
rázata, hogy 

a CFR az utóbbi épben Vidrighin igaz- 
gatása alatt 38 percenttel több nyers- 
petroleumot használt fel tüzelőanyag- 
ként. mint az előző években. 
A vasut tehát fokozatosan áttért a szén- 

fütésről a nyerspetroleumfütésre. A tár- 
gyalás során kiderült, hogy Vidrighir 
vezérigazgató egy 

titkos megállapodást kötött a petrole- 
umoállalatokkal, amely szerint a CFR 
egy évben 450 ezer tonna nyerspetrole- 
umot köteles átoenni. 
Ezt a szerződést Vidrighin ugy kötötte 

meg a petroleumvállalatokkal, anélkül, 
hogy ezt valakinek is bejelentette volna. 
Nagyon jellemző, hogy még a közlekedési 
minisztérium sem tudott arról, hogy a 
vasutnak egy ilyen megállapodása vol 

Vigrighin hazudott és hitegetett 
onllárgyalás folyamán felmerült az a 
r olat, hogy a vasut és a petroleum- 
és ágok között megkötött megállapo- 
ilőnt kell bontani valahogyan, hiszen 
hkn a zsilvölgyi bányák nem kap- 
bedle kellő mennyiségü rendelést, már 

fsakis ezzel a móddal lehet a jelenlegi 

hu /zefben a zsiloölgyi munkáskonflik- ] 
4fist elintézni. 
ierződés erőszakos felbontásáról szó 

bály tett, mert hiszen a szerződés sza- 
beljol den volt kiállitva. Itt egyedül a 

esak tolmtár saságok jóakartához lehetett 
a olyamodni. 

dig kelnu és Manoilescu miniszterek 
hajla, járték a petroleumosokat, mig azok 

tonna dók voltak a már lekötött 450 ezer 

rd helyett 320 ezer tonnával megelé- 

b további tárgyalások folvamán 

ennyoba is beleegyeztek, hogy ez a 

"m átvan, sem egy év alatt köteles a 
Uatvenni, hanem 18 hónap alatt. 
18 mint Petroleumelosztó hivatal venető- 
tárg teau Romana vezérigazgatója 

ke, alások során külön kihangsulyoz. 
idr g nem ők, hanem 

re uin kezdeményezte a táráyalá- 

nt tell Vidrighin volt az, aki lassan- 
e Jésen át akart térni a széntuze- 

konfere ayerspetroleumtüzelésre.. A szén. 

ko la még holnap is ülést tart, a 

t egyes bányá közötti kontin- 

gens felosztása kerül megbeszélégre. 
A konferencia után alkalmunk volt 

Gherman szociáldemokrata képviselővel 
beszélni, aki kifejezést adott annak az 
általános felháborodásnak, mely elfogta 
a konferencia tagiait, amikor kiderült, 
hogy Vidrighin teljesen egyedül, a saját 
feje után indulva, megkezdte a vasutat 
nyerspetroleum fütésre rászoritani. 
- A megdöbbentő ebben a kérdésben 
mondotta Gherman -, hogy mi gyak- 

can kérdeztük Vidrighin álláspontját a 
szénprobléma ügyében és 
bennünket folyton biztatgatott, hogy 

gondja lesz a zsilbőlgyi munkásokra 

és ugyanakkor titkos megállapodása volt 
etroleum-társaságokkal. 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA
 

A török miniszter- 

elnök Budapesten 
Budaupv st. február 13. 

Az itteni török követségről származó 

hirek szerint sa isz ] 

és Terofik Rusdi Bey külügyminiszter rö- 

videsen a magyar fővárosba érkeznek. 

hogy visszaadják Bethlen ankarai láto- 
atását. 

B török államférfiak Budapesten az 
Ankarában megkezdett fontos külpoliti- 
kai kérdések tárgyalását folytatják a ma- 
gyar min szterelnökkel 

anogsztksécietét nyolc percenttel redu- 

zetni a bérlő, itt, eb 

Bukarestben, 

Izmet pasa miniszterelnök 

lescu az árak leszállitása s a megélhetés 
olcsóbbitása érdekében készitett. Megál- 

nisztert, hogy készitse elő e probláme- 
megoldását. 

A szeszmonopolium bérlete, automata-büffé, 
magánvizum-iroda, pászkagyár és egyebek 

Bukarest, február 13. 
Igen, Bukarest ma is a nagy üzletek 

hazája. Ebben a városban, ahol harminc 
üzletet kell bejárni, hogy aztán a fel- 
váltatlan ezerlejessel jőjjön vissza a pin- 
cér, ahol a jómódu kereskedők azzal a 
száz lejjel nyitják meg reggelenkint az 
üzletüket, amit az első segédtől kérnek 
kölcsön, ahol a háziur már csak harma- 
dikán érdeklődik, hogy mikor óhajt fi- 

ben a városban, a 
tragikus krizis dacára, nagy, hatalmas, 
milliós üzletekről tárgyalnak minden ká- 
véházi asztal körül. 

ersze, a hatalmas, már nem is millio- 
mos, hanem milliárdos Krausz Simi-féle 
üzlettel kezdődik a lista. Bukarestben 
már majdnem egy husz főnyi kiéhezett, 
kifosztott reménytvesztett társaság vár- 
ja naponta a messiást, aki Krausz Simi 
épében talán egyszer mégis betoppan 

a kávéházba és kiváltja itt maradt hi- 
veit a főpincér adóssági listájáról. k 

A feketeszeszesek már egészen más 
külső körülmények között gyültek össze 
a kávéházban. Már messziről meglátszott 
rajtuk, hogy vagyonilag nagyon is nye- 
regben érzik magukat. Ők is azért jöttek 
le Bukarestbe, hogy milliós üzletet kös- 
senek. Szabályszerü gyülést tartottak 

elegációt választotak, a 
kik felkeresték a pénzügyminisztert és 
a legkomolyabb formában azt az ajánla- 
tot tették a miniszternek, hogy hajlan- 
dóők egy félmilliárd lejt fizetni a kor- 
mánynak, ha bérbe adja nekik a szesz- 
monopóliumot. Bármilyen fantasztikus- 
nak is hangzik ez az ajánlat, mégis meg- 
történt. A feketeszeszes delegáció ko- 
moly adatokkal, statisztikai táblázatok- 
kal igyekeztek bebizonyitani a pénz- 
ügyminiszternek, hogy ez az egyetlen 
megoldás, ahogyan a szeszmonopóliumot 
még értékesithetni lehetne. Az persze 

más kérdés, hogy az üzlet nem sikerült, 
"ogy a pénzügyminiszter még előbb Pá- 
sban próbálja elárvereztetni a szesz- 
nopóliumot. 
A szeszmononóliumot különben Pári- 

on kivül még Berlinben is kinálják. – 
gészen fletlenül tudtuk meg, hogy 

Bukare 4 egy Frankenstein nevü er- 
délyi u zott ki Berlinbe, irattáskájá- 
ban a ozott szeszmonopólium ter- 
vével. Azt is megtudtuk, hogy Brandsch 

ez a balkezes német politikus látta el 
rankensteint nagyszerü ajánlólevelek- 
el. 

* 
Ha a nagy bukaresti üzletekről irunk, 

nem szabad megfelejtkezni az egyetlen 
tél menő bukaresti üzletről az – au- 
omata büfféről. Kora reggeltől késő éj- 
szakáig ez az egyetlen üzlet, melynek 
állandóan tömve vannak a helyiségei. – 
Egy erdélyi kereskedő ötlete volt a bu- 
karesti automatabülfé és a négy hét 
alatt, amióta a büffé megnyilt, – már 
megkereste az első tiszta millióját. — 
Olyan áél megy ez az automatabuffé, 
hogy már is lázasan megkezdték a má- 
sodik és harmadik épitését. A város leg- 
előkelőbb helyén, ahol milliós lakbére 
vannak, teljesen átalakitják az egész 
földszintet és rövid pár hét mulva már 
három automata büffé ztárán keresz- 
tül csörgedeznek a milliók az ötletes er- 
délyi kereskedő zsebébe. 

* 
És a töbib üxletek? 
A egyik jónevü magyar Irő Becse rész- 

vénytársaságot gründolt, kiadta állami 
támogatás mellett az első teljes román 
Baedekkert: Az egyik kolozsvári lapki- 
adó öccse heteken át szaladgált Buka- 
restben, mig engedél kapott arra, 
hogy Bndapesten magánvizum irodát ál- 
litson fel. Egy máramarosszigeti fiatal- 
ember macesz-sütődét állitott fel a bu- 
karesti zsidók részére. Ma kiszámiította 
nekünk, hogy né 
lió lejt fog megkeresni a zsidó husvét 
alatt. Roppant egyszerü a kalkulációja. 

bukaresti zsidó hitközség egy kiló 
maceszt 46 lejért árusit. Ugyanazt a ma- 
ceszt ő tiz lejjel olcsóbban adja. Biztos, 
hogy négy-öt vagon maceszt sikerül ne- 
ki eladni. Most ütötték nyélbe milliós be- 
fektetéssel a denikotinizáló vállalatot, a 
mely 1-2 lejjel drágábban fogja eladni 
a nikotinmentes cigarettát. Egy három- 
tagu csoport hetek óta tárgyal egy ci- 
garetta hüvelygyár felállitásáról. - Egy 
nagyon komoly pesti ur három hónap 
óta tárgyal az első romániai kártyagyár 
felállitásáról. 
Csupa milliós üzletek... és va- 

laki mondja, hogy bkkárerbe l. 
van... 

m 

hét alatt három mil-



EÉgy szánkó és egy 
gyermekélet 

Makkai János református oallásu, ktlenc- 

éves aprócska proletárgyerekről irok Az Eg- 
res-uccai elemi iskola magyar szekctiójának 
elsőosztályu tanulója. Együtt zajongott, 
együtt tanult, néha örült is a többi gyerekek- 
kel. Talán nem is pette e zre rongyos ruhá- 
ját, szegény cipőjét és kékrefagyott öklével 
vidáman tőörülte meg hidegkicsipte orrát, 
hoplát kiáltost ő is amikor végigcsuszott a 

szegény gyermekek téli örömén, egy hosz- 
szu-hosszu ragyogó csicsonkán... 
Makkai János kálbáriájának egy szánkó 

polt a kiindulópontja. Egy uri, szép, csuda- 
szép ródli amit az iskola igazgatójának a 
fia az udoaron hagyott. Makkai Jánosnak, a 
kicsi, rongyos proletárgyereknek, amikor 
látta a ródlit, felcsillant a szeme. Öntudat 
lanul, gyermekesen arra gondolt, hogy mi- 
lyen nagyszerűü polna ilyen szánkón egyszer, 
csak egyetlen egyszer - bégigrepülni egy 
szikrázó dombon - és a gyermek nem habo- 
zott, nem mérlegelt, elvette a csodajátékot. 
Nem tudom, mit állapit meg erre a rideg 

paragrafus, de én nem hiszem, hogy tuda- 

tosan azt érezte oolna a gyermek, hogy lo- 
pott. 
Hogy mi történt egy szánkózás után, ezt 

Makkai János, a napszámos fia, kicsi ron- 

gyocska, az elemi iskola fegyelmét megronltó 
gyermek már nem tudja. A ródlit elk te tő- 
le palaki. Ő örömmel odaadta. A ródlit más 
ts elkérte. És a szánkó elveszett. 
Makkai János ezt már nem tudja. És, hogy 

azután mi történt, mi történhetett, az iskola 
igazgatói szobájában, arról két oroosi látle- 
let tanuskodik. Vérrel aláfutott botütések 
nyomait, nyolc, tiz nap alatt gyógyuló se- 
beket állapitott meg az oroosi látlelet. 
A kisgyerek kétségbeesett sikoltásáról, jaj- 

gatásáról nem szól a látlelet. 
Eljött hozzánk Makkai József, sipoló tüde- 

jü, összetört munkás és azt mondta: 

- 4Az igazgató megtiltotta a gyermeknek, 
miután rettenetesen megberte, hogy betegye 
a lábát az iskolába. De a gyermek nem ma- 
radhat iskola nélkül! Hisz a tavaly is, mis 
én betegen feküdtem, kimaradt, mert sze- 
génykének csak mostohaanyja opan és az nem 
törődött obele. Most a bverés után felküldtem 
a gyereket megint az iskolába, de az igazga- 
tó elkergette, azt mondta, ne lássa többet, az 
iskolába nem szabad többet mennie. 

Felkerestük az iskola igazgatóját. Az igaz- 
gató ur azonban nem obállalja a sulyos üté- 
seket. Nem! Ő csak könnyü, szülői szigorral, 

szülői szeretet-sugallta ütéseket ismer be. 

Tudnillik a szánkó a fiáé polt, Az ő fiáé. 
A gyermeket fegyelmezni kell, - mondja. – 
Egy ilyen gyermeket, akinek az apja hétévig 
volt orosz hadifogoly, akinek az anyja talán 
orosz asszony polt és magában hordja a fer- 

tőző bolsepista eszméket. Nem türhetjük. 
hogy kommunista eszmékkel fetőzze meg 
a gyermekeket! Védeni kell az iskola tekin- 
télyét, a gyermeket kitiltottuk, ide többet 
bissza ne jőjjön! Hatszáz más gyermeket 
rontana el ez az egyetlen fiu. 
Makkai János, az összebert, szegény gyer- 

mek, akinek az apja orosz hadifogoly oolt, 

mintahogy százezren mások is azok ooltak 
és ahonnan ájult págyakozással oárták a ha- 
zajöbetelt, nem mer többet az iskolába men- 
ni, ahonnan az igazgató ur, mint bosszuálló 
Chérub kitiltotta. : 
Tudja-e Ön, Reit Emil iskolaigazgató, hogy 

elemi iskolai tanulót nem lehet épközben 
kitiltani.1?2 Az iskolának, a tanitónak ne- 
velnie kell a gyereket, megjavitani és nem 
kidobni. És aztán azt mondja ön, hogy át 
akarja tenni más iskolába. Hát, ezt nem le- 
het, kérem! Nincsenek Önnek más szellemi 
fegyverei, amelyekkel fegyelmezni tudna egy 
gyermeket?! Csak botütésekkel?! Hát micso- 
da pedagógiai tudása pan Önnekl? Nem tud- 
ja, igazgató úr, hogy nem szabad a gyerme- 
keket bperni!?? Hogy tiszta lelkiismerettel 
mondhassa el mindig: hogy sem apai szigor- 
ral, sem az idegen apa dühével nem oert 
gyermeket 

Az igazgató egyébként azt állitja, hogy a 
saját apja berte meg a gyermekét. Ezzel 
szemben az apa tanukkal és esküvel hajlan- 
dó tgazolni, hogy az oroosi látleletben fel- 

tüntetett sérülések az igazgatótól származ 
nak. 

Igazgató ur, nem egy renegát nagyromán 
érzésébel, iskolaépek kezdetén nébelemzés- 
sel, a gyermekek román iskolába baló kény- 
szeritésépel, proletárgyermekek lelkének ki- 
csi korban obaló megmérgezésével tanitják és 

nevelik a gyermekeket! 
Nem szorulna ökölbe a keze, ha azt halla- 

ná, hogy a saját fiát egy tanitó ájultra ber- 
te?! És minden szülőnek dühbe fullad a sza- 
va, ha a tanitó, akinek tanitania kéne, üti 
a gyermeket. 
Vannak más módok a büntetésre, Igazga- 

té ur! 
Az iskolatőrvények előirása értelmében köő- 

veteljük, hogy a kis Makkai Jánost, »egye 
oissza az iskolábal 
Nem drágább egy szánkó, mint egy gyer- 

mekélet, – higyje el, Tanitó ur. És ha elhit- 

te, irja le százszor, hogy jól megjegyezze. 
Nagy Karola. 

. 

A legutóbbi Nobel-békedi nyertese optimiz-[ 
mussal néz a holnap elébe 

„Ha megtisztul a gazdasági 
atmoszféra, elülnek a 

molitikai veszedelmek is..." 
— monda vr. Kellog, aki v lágtörtenemi jelentőségünek 

tartja a róla elnevezett békepaktumot 

—– Anglikán vasárnapi ietentisztelet. 
Stresemann bizalmas körben igy nevezte 

a Kellog-paktum párizsi ünnepét. Ez a 
gondolat fogja el az embert, ha szemben 
öat Billings Kelloggal a paktum 

megteremtőjével és az idei 
Nobel-dii nyertesével. Az 
agykori külügyi államtitkár 
szelid mosolyu paphoz ha- 
onlit és inkább olyan, mint 
iki mindent meg tud érteni 
és kevésbé vette fel a politi- 
kus merev külsejét. Simára 

borotva, eles profil. ősz, hátrasimitott 
lehulló haj. Még a hangja is olyan, mint 
a finimmosolyu vidéki lelkipásztoré. Ter- 
mészetesnek akar feltünni, amikor az uj- 
ságirót látja vendégül, mintha csa 
Stresemannt, a tragikus végetért nagy né- 
met államférfiut utánozná, aki hasonló- 
képpen mindig könnyed, kedves modor- 
ban beszélgetett el az ujságirókkal. 
Kellognak különben is államférfiui 
ideálja az elhalt német külügyminisz- 
ter. 

Egész Amerika hálával viseltetik a nagy 
német vezér iránt, azon egyetlen gesztu- 
sáért. hog Párizsba utazott a világbéke- 
paktum aláirására, bár Kellog is jól tud- 
ta, hogy Stresemann orvosai leghatározot- 
tabban ellenezték a beteg államférfiu 
utazását. Éppen ezért Stesemann gesztu- 
sának jelentősége emelkedik sulyában és 
egyenesen történelmi jelentőséggel bir. 
Kellog meg van győződve arról, hogy a 
neve után elkeresztelt békepaktum tör- 
ténelmi fontosságu. Ki is jelenti: 
- Nincs kétségem aziránt, hogy a pá- 

rizsi paktumot mindazon államok hüsé- 
gesen végre is hajtják, amelyek a szer- 

ződést aláirták. Miután a világ legtöbb 
és legfontosabb államai ezek, tulzás nél- 

kül állithatom. hogy 

a párizsi egyezség döntő etapot jelent 
a bvilágbékéhez bezető uton, 

arról a világbékéről. amelyről mi Ameri- 
kában mindnyájan álmodunk. 

Az ujságiró megjegyezte: 
= Amerikában talán tartós világbéké- 

ről álmodnak, a sulyos helyzetben levő 
Európában azonban...? 
A kellemes ősz öreg ur hirtelen köz- 

bevág. Szenvedélyesen megrázza ezüstös 
üstökét és a szálloda halljában vissz- 
hangzik a szava: 

— Nem. Európa nemzetei is a békét ki- 
vánják. Meg vagyok győződve arról, 
hogy ezen kontinens népei 
a háboru legsulyosabb terhét 
nincs egyetlen egy sem, amely el tudná 
eeseeseseseseeeesesümSSEHE 

Ui könyvek 
Osvath Tibor: 

TIZEN NYUGAT FELÉ 
(Regény két kötetben) 

A háborut meg lehet vitatai ezerféle 
szempontból. De most nem pehit káról. 
hanem irodalomró' van szó Az noda- 

lom számára a habaru azér' érdekes. 
mert egészen ujsz-rü élmények kimorit- 

hetetlen forrása volt. De ezel n forrá- 

sok sokáig be voltal tömve. A lélek ösz- 
tönszerü védekezés nem engelte, hog 
a sebek felszakadianak, a szenvedese 

émléke szót kérjen Tzért sokáig hallgat- 
tak a háboru ihletett krónikásai Azutan, 
pontosan 10 év multán. az élménvek for- 
rása kinyilt és megdöbbentő bőségben 
ontotta a kitisztolt emlékek irodalmi hul- 
lámait. 
A müvészi és kortörténeti szempontból 

egyaránt jelentős hadifogolv regények 

között, amely 
viselték, 

—
 

viselni a háboru ujabb 
borzalmát. A világbékét fenyegető leg- 
nagyobb veszedelmeket még köd boritja, 

e a kétkedések indokolatlanok. 
Nézze csak, a béke gondolata mily nagy 
haladást tett mindenütt. Sehol sincs egy 
kormány sem, amelynek nem 
nemzetközi békepolitikát folytatnia. És 
a döntőbiráskodás gondolata az összes 
konfliktusok megoldásánál a világ önér- 
zetében gyökerezik. Ezzel viszont 
azt akarom mondani, hogy a szellemi fej- 
lődés kompromissziun-nélküli, abszolnt 
békekészséget jelent és hogy ez már be- 
teljesedett valóság. 
Á leszerelésre irányuló törekvések óri- 

ási bonyodalmaira vonatkozólag Kellog 

megjegyzi, hogy leghatározottabban a le- 
szerelési gondolat 
hogy a világbéke megvalósitására élet- 
fontosságu feltételt jelent a 
Nem kétkedik abban, hogy azok a hatal- 

mak, amelyek ma még más véleményen 

vannak, 
a közbélemény nyomása alatt kényte- 
lenek lesznek fegyoerkezési politikáju- 
kat lassankint revizió alá benni. 
— Nem képezheti vita tárgyát, hogy 

az európai békeideológia tovább halad 

és Amerika minden erejével azon van, 

hog 
emelt hangon füzi hozzá: — 

Nincs a pilágon egy állam se. amely 

annyira akarná a leszerelést. mint ép- 

pen az Egyesült Allamok. 
Amerika ezt a célt a végsőkig támogat- 

követni, hogy 
on. Ha az em- 

jobb üz- 

ni fogja és mindent el fog 
az tényleges n megvalósul on. 

berek és a népek egyszer majd 

oteket kötnék. az általá
nos bizonyt alan 

nehezedik ránk. A világgazdasági kri- 
zisnek nincsenek e 
vetkezményei. Mindenütt érezni a nyo- 

mort, az általános bizonytalanságot. 

amelyet a gazdasági válság teremtett. De 

viszont meg vagyok győződve arról, hogy 

csak átmeneti állapot. a krizis el fog 

mulni talán sokkal előbb, mint aho- 

gyan azt hisszük. Európában is. Ame- 

rikában is ki fog derülni az uj és a 

megtisztult atmoszférában a lelki és 

pszihológiai peszélyek, amelyetk ma- 

gukkal hozzák a politikai oeszedelme- 
ket egyszerre fognak megszünni. 

Hinni kell és hinni is akarunk! – fejez- 

te be nyilatkozatát Mr. Kellog, aki nem- 
csak a világbéke megteremtésében szer- 

zett magának feledhetetlen nevet, ha- 

nem egyuttal a világ egyik legőszintébb 

optimistája is. 
eesemeesemezmessee 

sorában megkülönböztetett hely illeti 

meg a fiatal és igen tehetséges székely 
iró: Osváth Tibor regényét. A tizen, a 
kikről benne szó van, hadifogoly tisztek 
voltak és cigánybandát alapitottak. - A 

tiszti cigánybanda egykettőre népszerü 
és hires lett a Jenisszej partjain. Dédei- 
gették őket, meghivták mindenhová ját- 

szani és ezek a tisztek a kelendőségüket 

nemcsak megélhetési forrásul használták 
fel, hanem arra is, hogy hazajussanak 
Egyszerüen hazamuzsikálták magukat. 
frontokon, feldult falvakon, égő városo- 
kon, éhinségen, járványon, vörös-fehér 
terroron és azon a néhány ezer verszten 
keresztül, amely Szibéria középső részét 
a német határtól elválasztja. 
Azt mondtuk: egyszerüen hazamuzsi- 

kálták ma-kat. De gondolhatjuk, hogy 
ez mégser e nt olyan egyszerüen! Fan- 
tasztikus kalandok szegélyezték ezt a 
hosszu hónapokon át tartó utat, melynek 
egy részét a zenekar a legendás hirü 
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leszerelés. 

ezt a békés fejlődést támogassa, — 

llyen motivumok nem szerepelnek Zweig 

ét, mert a francia forradalom és a na- 

edül matoriális kö- 

ERDELYRESZI BUTORGYAR . 

„aranyvonaton" tette meg. Az ut bővel. 
kedett izgalmasnál izgsimasabb ee 
dokban. Volt benne szerelem is, hősies. 
ség is, nyomor, nélkülözés és a fiatalsá 
dacos, elpusztithatatlan humora. Osvát 
Tibor egyik tagja volt a tizes bandának 
Beszámolója érdekes volna akkor is, ha 
Osváth átlagos ember, aki barátjait szó. 
rakoztatja élményei felelevenitésével, — 
De Osváth azonkivül igazi iró is, aki , 
sorstól ajándékba kapott élményanyagot 
müvészi formában tudja kikristályosita. 
ni. A legtöbb háborus regény nem is tart 
igényt irodalmi babérra. Ha meg is kap. 
ta: eredetileg nem pályázott rá Nyel 
akart lenni, mint maga a háboru és , 
hatás erejét az őszinteségben kerest. 
Osváth mindezekkel együtt és mindeze. 
ken tul: müvészi stilusba és kompozició. 
ba foglalta mondanivalóit. — „Tizen 
nyugat felé" nem fog megállni: a magyar 
olvasók területén. - Készülő német 
francia forditásának nemzetközi sikert 
jósolnak. 
Ára füzve 103 lej, kötve 231 lej. 

Stefan Zweig: 
FOUCHE 

(Egy rendőrminiszter élete) 

Miként Thomas Mann, ugy Stefan 
Zweig irásmüvészetének is megvan a 
maga külön elit-publikuma. - Égy uj 
Zweig-könyv mindig esemény, élmény, 
amelyet nem szabad elmulasztani. 
Ha Zweig ezuttal történelmi életrajz 

megirására forditotta tüneményes iról 
tehetségét, annak különös oka van. Nem 
a divat, amely egy idő óta a történelmi 
életrajzokat az érdeklődés homlokterébe 
állitotta. Divat, üzleti siker reménye? 

tolla mögött, Azért irta meg Fouché éle. 

poleoni korszak e különös, rejtélyes. 
szinte démoni alakja ellenállhatatlan 
erővel lenyügözte Zweig képzeletét 
Minek kitalálni egy regényhőst, ami. 

kor az élet maga nyujt olyan Jókai-fi- 
urákat, mint Joseph Fouchét. a legelső 
ommunistát. aki hajósinasból szeminá. 

riumi oktató. tanitóból képviselő, bon. 
atyából demagóg népvezér lett, maj 
Napoleon rettegett rendőrminisztere. az- 
után a visszatérő Bourbon-din-sztia la. 
kája, hogy végül huszmiltió aranyfrank 
inagánvagyonnal és Otranto hercege 
cimével vonuljon nyugalomba. 
Ennek a csodálatos életregény ek a 

mellékalakjai és a hato-: kKkulcsszái is 
socálatosak. A meltél al kok: Rubes- 
pierre. Tallevrand, Nagoleon é Josephi- 
ne, akiknek jelentős szerepük volt Fou- 
ché életsorsában. A háttér pedig a Íran- 
cia " radalom -éms gen, a reakció at- 
rocitásai. Napoleon hadiaratan. udvari 
intrikák. bankárok n.c üzletek. szép 
asszonyolk politk kalandoro 1 vulága. 
Emindez milyen kizeli rokonságban 
"on az utolsó évtizad á ményenvel! Való 
Pan: Zw-ig nemcsal evet:muntázta 
meg, hanem a Politilus . az Intrikust, a 
Forradalmárt és a Konjunkturalovagot 
örökervéryüen és általaban : 
Zweig kristálvtiszta előadómüvészete, 

k'assziku, stilusa. ob: ktiv psz1 hológiai 
elmélyedése és roman:kas lendülete 4 
témájában rejlő nyers drágakövekt ra. 

gyogó gyémántokká csiszolja Szinnal 
ivadar gondos fordítasa és Berény Ro- 

bert szellemes bortákrajza a magyar 
kiadást még vonzóbbá teszik 
Ára füzve 163 lej. kötve 231 tei. 

A legeazdaságosabb és legmeg 
bizhatóbb, zörejmentes vételt 

: csak a 

VARTA' 
FÜTŐ EÉsSs ANOD 

AKKuMutLATOROk 
biztositiják. 
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„UyCSA SANDOK: 

KaALAND 
avagyz: 

amikor valakít ez az áldott rossz 
sazdasági helyzet huz ki a csávából 
Mindig gondolkoztam azon, hogy mit 

hatnék az utókorra. Valamit, amiben be- 
vé la és koromból is volna valami, 
áyégb minden rendes halandót kell, hogy 
mblcionáljon ez a kérdés. 

A legtöbb ember beéri egy pár váltóval, de 
) elégedhettem meg azzal, hogy csak egy 

egész szük 
ilönösen váltólejárat idején, haló poraiban. 
konyos epidémiával kapcsolatban és a tar- 
rkodási hely pontos megjelölésével. 

0, én gyakran elnéztem váltókon tulra az 
e rohanó expresse után, arcomon a leké- 

t emberek komikus szomoruságával. 
Eleinte egy nagyobbszabásu élettani intézet 

lesítésére gondoltam. Később arra határoz- 
el magam, hogy ha ugy lesz egyszer időm, 

és nem 

úsba vettem egy hatalmas szociális dráma 
írását, vagy valami uj emberboldogitó fi- 

zófiát hirdethetnék, mérsékelt dijazással. 
persze előbb kikezeltetném a gyomorsavamat. 
Most aztán hálistennek megszabadultam et- 

ö1 a gondotlattól. 

Ezt a félig-meddig igaz történetet hagyom 

tókoromra, az 1931 év feb-uár hónap gazda- 

vígi és kereskedelmi viszonyainak illusztrá- 

lásául. 
Ime a történet. 

Már egy jó pár éve, hogy állandóan fodrász- 

Mletbe járok. 
Csendes menetü szolid alapu üzlet két tü- 

utrel, a megfelelő müszerekkel, két olajnyo- 
mittal, egy letörtorru gipsz-napoleonnal, meg- 

eklő adó- és üzletbér hátralékkal, tulajdonoe- 
uj és egy inassal, aki mint vettem észre már 
dorabadulás előtt áll, mert lábai elérék vala 
n 0k negyvenhatos nagyságukat. 

A tulajdonossal törzsvendégi viszonyban 
agyok. Ö következetesen nagyságos urnak 
nőlit, én ennek fejében elhiszem neki, hogy 
ihldegviz langyos, a krétapor puder és a bo- 
tvája ugy vág, mint egy fürdő-étterem ftő- 
Incére. 

lgy a viszony köztünk változatlanul kelle- 
nes. 
Többször megtörtént már, hogy mikor be- 

hentem az üzletbe, senki sem volt ott. Külö- 
Mten mostanában, hogy a borbélyok mester- 
gét átvették az adóhivatalok. Hiszen pana- 
mk nem lehet, precizen dolgoznak ezek ils, 
km hagynak rajtunk semmit. Csak legalább 
asználnának szappant.. 

Mondom, többször megtörtént, hogy az üz- 

Mvaroghatott, a mester ur pedig a szemben 

ő füszerüzletben szórakozgatott. 
Mint ahogy mondani szokta, a mai üzletme- 
e mellett elmehetne akár oroszlánvadászat- 
a 18. 

Tegnapelőtt az üzletben megint nem talál- 
im senkit. 

Kicsit aggódtam, hogy a borbélyom tényleg 
Iment oroszlánt vadászni és enyhe sóhajjai 
leszkedtem le az obligát piros plüssdiványra: 

héttel ezelőtt fizettem ki az uj bérletemet. 
Kezembe vettem a lapot és vártam a mes- 
bet a szembenlevő üzlet kirakaton keresz- szokta figyelni - megint csak az ő sza- 
va, - hogy fogott-e a kaptány. 
ártam, vártam, a mester csak nem jött. 

elámi politikus nyhatkozatának olvasásá- 
mélyedtem bele, élvezve azt a stilust, ahogy 
mesze semmi fogd meg jól"-t próbálta bead- 4 kedves választó polgároknak. 
gelán a magány, talán figyelmem lekötött. 

elte, teljesen elfeledkeztem, hogy hol is 
s mikor nyilt az ajtó s azon belépett 

: olds vörös ur, ugy fogadtam, mint ahogy 
ke thon szokott az ember fogadni vala- 

un ujságot leengedtem, felálltam és kissé 
ajtottam magamat, 

vdég0 ur egy nehézsulyu boxbajnok be- 
keltette. Vagy mondjuk igy: egy 

szthmág Dempsen volt. 
ab 
net leráncigálva, aktatáskájával együtt 

otta, ledobta magát az egyik tükör 
ütt aló 
y mondo végigsimogatta állát és csak 

tkkor válni, 
item, 0 már persze a helyzet tudatára éb- 
Pm 
vaga alatt kellett döntenem. 
ndéy vat mondom az urnak: bocsánat én ts 
m egyok és nevetséges helyzetemet ugy 

vagy hogy hagyok mindent és megló- 
A sulba "vagy megborotválom ezt az urat. 

Ino ja ció kétségtelenül izgatta állitólagos 
két eg "ti érzékemet, de erre mintegy kang- 
A bikanyz ur guttaütésre hallames cékiavő- 

nagyon 1 És bár borotválóképesséremben 
közé k biztam, mégis, az oroszlánok kar- 

észülő borbélyemat nem "kartam 

kör emlegesse a megboldogultat, 

neg feltalálom a lepra szériumát. Számi- 

tben nem volt senki. Az inas nem tudom hol- 

megfosztani egy ülem ürlettől. Ekkori toká- 
ért, amekkoravai ez az mr rendelkezett, ese. 
leg még egy 25 ezázalékos felárt ls kilehet- 
ne vasalni. Már ha volna bőr a képin. Ráptl- 
lantottam. Volt. Még volt. 
Na igen: és megvoltam győződve, hogy bor. 

bélyom, mire megteszem az előkészületet, vagy 
legalább is az első vérnél megjelenik s a fe- 
lek kibékülfnek. : : 
Döntöttem. : : 
—– Szabad? - mondottam és a fejpárnát fel 

nyomva beigazitottam. 
Az üzletben mindent tudtam, hogy ho! áM. 
Plllanat atlatt lepedőt köritettem az ur nya- 

ka köré és hozzáfogtam a szappanozáshoz 
Közben természetesen csevegtem. A felszi- 

nen maradtam, de Igyekeztem amenmnyire ta- 
sadhatatan ldegezségem engedte, szellemesnek 
enn 
Az ur mem igen fátszott tudomást szerezni 

rólam. 
Ki-kipillantott az ablakon és néha németül 

számokat mormogott. 
Én szavaimmai Igyekeztem körültapogatui 

hátha egy többgyerekes apával van dolgom, 
még is sajnáltam volna, hogy a kezeim közt 
vérezzék el. 

Uraságod nyiván Idegen — szóltam vé- 
z : 

Valami hörgésszerű hany és egy kérlegyin- 
tés volt a válaasz 

Attértem a tiszviselők áldozati adójára és 
keményen de tárgyiagosan kritizáltam a kor- 
mányt, 

Válasz: kézlegyintés hörgés nélkül. 
- Uraságodnak szótlan embernek tetszik 

lenni - mondtam könnyedén, kritizálható ma- 
gyarsággal, de kritikán felül álló mosollyal. 

Erre az ur rámnézett. Szemeiből határozot- 
tun valami undort olvastam ki. Csak ugy fél- 
szájom keresztül potyogtatta ki a szavakat. 

— Utálom a borbélyokat. 
E kijelentése gyors terepszemfere kényeze- 

ritett. Ar ajtó távolságát összevetettem távol. 
ugról képességemmei! és - maradtam. 
Mig kissé remegő kezekkel a borotvák közt 

válogattam, az ur elmondta a borbélyok irán- 
ti unszimpatiájának rövid, de megdöbbentő 
történetét: 
- Tiz-tizenkét éve egyszer Balassagyarma- 

ton voltam - kezdte - egy üzleti körutam 
kapcsán. Akkor zephirekben utaztam. Volt ne- 
kem akkor egy nöm a Malvin és egy olyan 
dudor a bal arcomon, wie sagt man: bibírcsó. 
A Malvin, mit mondjak magának, imádta ezt 
a bibircsót. Amikor otthon voltam direkt dé. 
delgette ezxt a dudort, ezt a bibircsot. Simogat. 
ta, becézgette, csókolgatta.. Mikor hosszabb 
Ideig voltam távol hazulról, ez a wie sagt man 
bibircsó volt számomra a Malvin. Tapogattam, 
simogattam, ábrándoztam, ez a bibírcsó elhoz 
ta nekem az otthont, a meleg Jlábvizzeel és a 
Malvint a fehér karjaival.. Nem tudtam vol- 
na élni e nélkül a bibirtcsó nélkül.. 

Htt szemel kidülledtek, a gaflérja ropogott 
és rettemeteset ütött a szék karfájáraz: 

- Bs az a gazember ott Balassagyarmaton, 
az a borbély levágta rólam ezt a dudort. Wie 
sagt man: bibircsót. 
Ha érrékelm nem csaltak, fogalt csikorgat- 

ta és könnyerett.. 
— s aztán mit csinált Urasága? - kér. 

dém birzonytalansággail hangomban, mert szi- 

vemben szárnyait kerdte csapkodni a rémület 
madara, 
- Mt? - viljongta - ó hogy mit csinál- 

tam? - és hangját a kfelégitett bossru tette 
zimomra élverhetetlenné. - Mit tettem? 
Kerdtem a borbélyon és végertem az érekály- 
hás. Összetörtem mindent. Pordorjává. Pusz- 
ta kérzel az egész berendezést. Nézze – szólt 
és öklét kidugta a lepedő alól. 
Akkora velt mint egy football 

szórpamacsok áflettak ki belőle. 

Egy Ixadság csepp lassám megindult a hom- 

lekeomuon, 
Rápilantotam a jebb arcára. Lélegzetem el- 

akadt. 
Meet fedeztem fel, bhogy az ur jobb atcán 

három fejlődésben levő - wie sagt man — bi 

bircsó van.. 
Ameredtem. : 

z ar muntha csak erre válaszolt volna: 

— Most uljával rámutatott Jobb arcára - 

most tenyésztek egy párat, de a Jó Isten ir- 

galmarzon annak, ák! csak meg ls karcolja. 

öklét megrázta és látszott, hogy kész egy 

világga! kiihani ha kell, a bíbircsói védelmé 

a tberetvát esendesen visszadugtam a 

és vörös 

tekjába és készen állettam a etartra. Egy 

lélegretet vettem és már tendültem volna 

m megtdepő váltorást vettem ésrre az 

dtea. 

seecemesesmeseenmezeese se 

2 JÓ VÉGERŐSITŐ-CSŐ! 

A legrégibb tapasztalat - a legmodernebb szerkezet! 

e E HGA 
Minden készülékhez bevált 

ccsóő. 

NeE S HIGAd 
árnyékoltrácsu végerősitőcső 
a legnagyobb erősitéssel. 

FeE S HOA 
Ugyanaz a cső, 5 pólusu alj- 
zattal 

Szeme kialudt. Ökle elernyedt, arca lijedt 
lett. Lefogyot', megvénült, remegett. 

– Mondja - szólt félénken és szerényen – 
mondja kedves uram, mondja milyenek erre- 
felé az üzleti viszonyok. 

Aáál tört fel belőlem. És készen voltam a 
tervvel. Egyrészt, hogy megbosszuljam a bor- 
bélyiparon a gyarmati sérelmet, másrészt, 
hogy a helyzet ura maradjak és ne kelljen szé- 
gyenemre megifussak. 
Ahogy az ur összerottyant, 

tem élni. 
Dudoltam. A borotvát megint elővettem és 

villogtattam. 
Egyelőre a kérdést válasz nélkül hagytam 

és hozzáfogtam a gyarmati csorba leborotvá- 
lásához. Balkezemmel megragadtam az ur or- 
rát és egy erélyes mozdulattal oldalt rántva 
fejét, hozzá fogtam a borotváláshoz, közben 
mondtam: 

– Az üzleti viszonyok? Uram, csak a leg- 
jobbakat mondhatom. Krizis? Itt az emberek 
csak röhögik, hogy: Krizis. Itt krizis nem lé- 
tez uram. Ez a városka egy sziget közgazdasá- 
gunk tomboló tengerében. Egy boldog sziget, 
uram. Itt az embereknek valóságos könyvtá- 
ruk van betétkönyvekből. Mibe tetszik utaxnt? 
Gramafón? Ez igen uram! Ez jó! Ez kell!!t.. 
Mindjárt tudok is gy pár cimet.. 

Ezt azért kellett mondjam már ilyen korán, 
mert balarccsontjából alig tudtam kivenni a 
borotvámat. 

Az ur mosolygott. Mint a gyermek anyja 
kebelén.. 
Én folytattam a borotválást és a helyi piac 

gazdasági viszonyainak ismertetését. Közben 
egytől két centiig terjedő könnyü testi sér- 
téseket ejtettem az arcán. Az ur ragyogott. 

Nem csoda, ilyeneket mondtam: 

Uram, városunkban ugy kötnek ki az uta- 
rók, mint egy oázisban. És itt, otthonra kl- 
nek. Persze szükséges, hogy kifogástalanul le- 
gyenek borotválva. Itt elhalmozzák őket a 
szeretet megnyilvánulásaival, különösen kik a 
zenekultura terjesztése körül fáradoznak. 
Uram, ha akar, itt letelepedhet, családot ala. 
pithat, fiókintézetet nyithat.. És rendelnek 
uram, rendelnek.. 

Ezt viszont azért kellett kétszer hangoztat. 
nom, mert az egyik bibircsó éppen akkor kop. 
pant tlábaimnál. Szép életerős hajtás volt. Az 
ur hörgött, de a gyönyörtől. Titokban ruhá 
mat simogatta. 
Közeledtem a második dudorhoz: 
– Gramafón!!! Uram gratulálok! Ide talán 

mással hiába is jött volna. A sógorom direk! 
vesz meg egy gramofónért. Sőt direkt meg- 
vesz egyet Minimum egyet. De fehet töhte 

én ugy kezd- 

is. Mániája a gramafón gyüjtés. Nem csoda. 
Terménynagykereskedő. Éppen még csak egy 
gramalón hlányzik neki.. Alma-ucca 8. 
A második bibircsó koppant. 
Az ur a ,Fel fel vitézeket" üvöltötte es cso- 

kokat dobált felém. Ugy vérzett, mint egy szőö- 
kőkut. Mint egy többágu szökőkut.. 
Én teljes gőzzel dolgoztam. A harmadik bi- 

bircsó kiirtásánál kilátásba helyeztem, hogy 
én is veszek egyet, a vendégek szórakoztatá- 
sára. Az ur a kezeimet csókolgatta. 
Végre a gégéjébe beletöröt a borotvám. 
Hirtelen apró dugókat faragtam meg, me- 

lyekkel a dudorok helyét jól bedugaszoltam, 
mialatt még tizenkét cimet mondtam gyorsan 
be. 

Egy kis puderrel hintettem be a csatateret 
és kész voltam. 

Az ur enyhén tántorogva kért h 
homlokon csókolhasson. meg hogy 
Megengedtem. 
Akkor lépett be a mester. A látványtól bor- 

zadva dőlt a falnak. 

Az ur pedig a megdicsőültek mosolyával 

ban.. 
A borbély rámmeredt: 
— Mit csinált? 
Osszehajtottam a borotvát: 
- Borotváltam. 
A mester megvakarta a fejét 
– Akkor, akkor én megirom 
Mert ez igy szokott lenni. 

eeseseéee.. 

arcán dülöngött egy reménybeli üzlet irányá- 

Minek 
szedjen Ön? es 

Minek szedes- 
sen 
kelve 

ezt az olajas és undoritó izü orvosságot. 

HIXIDANGADUNL 
amely a leghnomabb tokhal májkivo 
natból készül; katűnő izü és emellet 
a csukamájolaij minden hatékony tu- 
lajdonságával rendelkezik. ezenkivül 
pedig négyszer olyan erős a hatása 

Ajaándék! Elegencő. ha a Gnorges Ver 
as cégnek. Bukarecst, Str. Precupetli Vechi 
No. 1. beküldi ezt a hirdetést a B. I.-ból 
rendesen felülbélyegzett boritékban és ol- 
vashatóan közli nevét és pontos címét he 
azt akarla. hogu ditalanul egy próbakt 

demény Elixir Pangadulinet kaplor 



Párta, február 1X 

Idegen ember lakásában ülók, két napja 
Hismertem meg. vendég bagyok nála. A falon 
polcok könyvekkel. A szoba ugynevezett stu- 
dió. Nagy füst. Az idegen ember francia, fe- 
lesége orosz. Az asszony a szomszéd szobá- 
ban motoz, a gyereket szoptatja, tisztába 
teszt, lefektett. A gyerek őthetes. A férfi khar- 
mine és néhány éves, szőke, szelid és hideg 
fényüű szemekkel. Messze künn vagyunk a vá- 
Iros végén, egy magányos ház első emeletén, 
e ovágóhtidak kőzelében. Este tiz óra. A oil- 
HMNamos csönget az ablak előtt. Keserü teát 
iszunk, nézzük egymást. 

4A férft őt év előtt kommuntista oolt, a 
francia kommunista párt tagja. Különben 
verseket irt. Még ma is Jó nene oan s a 
rendőrség sokáig figyelte, ahogy ez egy kől- 
tőhöz illtk. Néhány év előtt kizárták a párt- 
ból, mert intellekfuel, tehát beszedelmes. Er- 
Iről nyugodtan beszél. Most már nem ftagja 
la pártnak, nem kommunista, egészen csende- 
(sen él, tudja, hogy ez a természetes, az intel- 
(lektuelnek semmiféle kiutja nincs ebben a 
(világban s Moszkoában ma Freudet jobban 
gyülölik, mint Rotschildot. 4 kommunizmus 
tigazt obeszélye az intellektuel. Másrészt a pol- 
1gári oilág éppen ugy fél tőle, mint a bolse- 
joiki otlág. Tudjuk, hogy számukra nincs me- 
nekbvés. Ezt megállapitjuk és hallgatunk. 

A .Monde' cimű lapot, hat hónapja kittl- 
ttották Oroszországból, mert ott reakciósnak 
számtt. De kitiltották Olaszországból iIs, mert 
lott meg kommunistának számit. Panait Istra- 
fit kitiltották Oroszországból, mert ellenfor- 
radalmár, de hazájában sem szeretik, mert 
ott forradalmár. Órlási malomköbek között 
txuzódik ma az élet, a lelkiismeret. 

Minden uJ ember ugy hat reám, mint! a 
lnagyon erős irgatószerek, lassan berugok tő- 
le. Allandó meglepetéseket és szenzációkat 
várok, ahogy ez riporterhez illik ts, s csak 
ritkán csalódom. Ez az ember egy kötet Lttt- 
rét tart térdén, a nagy francia dictionnalre 
hidegen, tárgyilagosan beszél. Az asszony át- 
jJön a mászik szobából, csendesen ledl a sarok- 
ba, térdén összefonja kezét, fáradtan néz ma- 
ga elé. Idegen helyen állandóan készenlétben 
vagyok, legszipesebben ceruzámat hegyez- 
ném s térdemre fektetett notesszel, kezemben 
megnyálazott plajbásszal szeretnék ülni, ké- 
szen arra, hogy jegyezhessem a riportot. Az 
Jember azt mondja: 
– És még akkor történt, mikor próféta vol- 

tam. Pontosan Messtás. , 

Udbartasan mosolygok. Az emberek mon- 
danak néha ilyesmit. Tudom, hogy nem kelt 
fontosságot tulajdonitani neki, el lehet ütni 
jegy udoarias biccentéssel, egy mosollyal. Ma- 
dách azt irta: „Nem Messiás-e minden ujszü- 
Tötte"" A kővetkező sor igy megy: „S csak 
jkésőbb válik a szokott pimasszá." Nem jelent 
semmit. A gyerek a másik szobában halkan 
lsirnt kezd. Az asszony feláll, lehajtott fejjel 
elmegy közöttünk, oisszatér a szomszéd szo- 
bába. Biztosan ismeri már ezt a történetet 
Próféták feleségei mindent tudnak férjük- 
ről. 

- Ak nem, - mondja kissé idegesen, 
bosszankodos s amellett, mint érzem nagy 
gvakorlattal, mint! aki már sokszor elmond- 
ta ezt, azonos szabakkal, - most Ön azt ht- 
szt, hogy oalamilyen polittkai értelemben.. 
Vagy. hogy talán spleenem oolt a kitaláltam 
magamnak ezt, a prófétaságot. Szó sincs 

'róla. Égy napon megtudtam, hogy próféta 
ovagyok. Nincs ís olyan régen, huszonnyolc 
jébes voltam. Éppen telefonáltam. Egy papir- 
kereskedőnek telefonáltam, dobozokat ren- 
deltem, sárga ciímkébel. Amikor letettem a 
kagylót, megtudtam, hogy próféta oagyok. 
Nagy xaoarban opoltam. Alltam a szobában, 
többször lenyultam a telefonkagytló után, 
szerettem oolna felhtonit balakit. Persze, kt- 
nos ovolt az egész, meg kellett szokni, amig az 
ember szemébe tudja mondant oalakinek, 
hogy próféta, ó a próféta. Feszélyezett az 
jegész dolog. Gondoltam, idegbaj. a rőgesz- 
me egyik neme. De soha nem ooltam, se az- 
előtt, se azóta olyan Józan, annyira birtoká- 
ban minden érzékemnek, mint akkoriban. Bi- 
sronytalan ooltam, nem hittem el. Lementem 
az uccára, lementem a főldalatti oasut! lép- 
csőin, bettem egy másodosztályu jJegyet. 
Mindesz különőösen groteszknek tünt fel, meg 
kell szoknt, hogy az ember éppen ugy oált 
Jegyet a metron, kiadja a fehérnemüjét a 
mosónőnek s kőrben ő a próféta Ne gondol- 
Jon semmiféle tndtat maszlagra. Krishnamur- 
tiról skkor még nem is hallottam Később 
mondták nekem, hogy ő ts.. szóval, hogy ne- 
ki ts.. Lehet, nem lehetetlen.. De az más, 
mert ő gazdag. Az uccán emberek föttek né- 
ha horzám, akiket azelőtt nem 
félrebontak egy kapualjba, oagy meglesték, 
hol lakom, feljöttek és tanácsot kértek. Vagy 
nem , egyszerüűen csak látni akartak, a 
kőzelemben lennti. Nagyon kinos. Nők, ha el- 
mentek mellettem, oisszafordultak, kérdése- 
Kket intéztek hozrám, a ciímemet kérték, el- 
hozták férjüket, gyeremeküket oagy barát- 
jukat. S olyan terhes volt az egész, éppen egy 
nagyobb munkára készültem akkor. azt hit- 
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tismertem, 

Uja: MARAI SANDOR 
tem, hogy tró lesz belőlem, sejtettem már 
valamit a mesterség felől s egyszerre csak 
próféta lett belőlem.. Megsugom Önnek, 
hogy a kettő együtt nem megy. Mindakettő 
egész embert köbvetel.. Különösen az irás. 
De a prófétaság is. Meg kellett szokni ezt a 
különös kétféleséget s közben éppen akkor 
nagyon rosszul álltam anyagiakban. Min! 
próféta, mégsem mehettem koldulnt. Az em- 
ber ad magára obalami. Egy napon aztán 
őrököltem, akkor megbvettem ezt a házat, ttt 
a obágóhidak mellett. Csak mi lakunk ttt. A 
feleségem persze nem hitte el, hogy próféta 
vagyok. Sokáig azt mondta, hogy nincs sem- 
mi baj, majd jobban leszek.. Ugy beszélt ve- 
lem, mint egy beteggel.. Azt mondta, men- 
jek le Délre, pihennt.. Mintha egy próféta 
pihenhetne! De mikor jöttek az "emberek, 
egyre nagyobb tömegben, mert előg volt ki- 
menni az uccára sa rögtön akadt, aki megszó- 
litott.. Amellett ne higyie. hogy palamt szan- 
dálos próféta voltam. Nullással págattam: 

hajamat és éppen ugy öltözködtem, mint ma, 
konfekcióruhában jártam, melyet az áruház- 
ban oásároltam.. Persze, mikor az emberek 
egyre sürübben jöttek hozzám, a feleségem 
is belátta.. 
— És mit hirdetett? - kérdem. 
– Semmit, – feleli élénken. - Hát mit 

hirdethettem oolna? Nem oolt nekem prog- 

rammom. Én nem kérzültem a prdfétaságra. 
Ön most Duhamelre gondol, Salapinre, akt 
egy napon elhatározza, hogy elmegy szent- 
nek.. Na tgen, de az más, az irodalom.. S 
Salaovin különben ts szent akar lennit, metho- 
dikusan, de én nem akartam semmt lenni, 
legkevésbé próféta. Az egész ugy jött, sors- 
csapásszerüen. Nem oolt nekem mit hirdet- 
ni. Az emberekkel a dolgaikról beszélgettem, 
hogy milyen nehéz megélni s milyen nehéz 
becsületesnek lenni.. Vagy azt se.. Az idő- 
ről, oagy egy mozielőadásról.. Ami éppen 
jött... Mit képzel? Elég az, hogy jöttek hoz- 
zám. Az ember nem készülhet, ha próféta. 
—– És aztán? – kérdem. 
– Áztán, - felel. - Ex már utána volt, 

miután kizártak a pártból. Teljesen ígazuk 
volt. Mit ls kezdtek vbolna egy prófétával? 
Mondhatom Önnek, kinosan feszélyezett a do- 
log. Én magányos természetü ember bvagyok, 
nem szeretem a nyiloánosságot. Néha ugy 
jöttek hozzám az emberek, mint egy szub- 
retthez. Az ujságirók meginterjuvoltak, meg- 
kérdezték, hogy mit érzek, milyen szinü 
nyakkendőt szeretnék hordani, mi a vele- 
ményem a pajtásházasságról.. Nekem nincs 
véleményem a pajtásházasságról.. Nem tar- 
tom fontosnak, bánom is én. ÁAztán egy na- 
pon elmult. : 
—– Micsoda? – kérdem. 
– Az egész. A prófétaság. - Rágyujtott. 

—– Mondhatom Önnek, nagy megkönnyebbü- 
lés volt. Én különben sem éreztem soha hi- 
vatást az ilyesmihez. De ha már rámszakadt, 
becsületesen pviseltem. Hajlandó voltam a leg- 
végső konzekbenciára is. Mit is tehettem ool- 
na mást? Az ilyesmi kötelez. Egy prófétá- 
nak a lényege az, hogy oállalja a legvégső 
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Uj életrajzirója szomoru véget 
jósol Al Capone-nak 

700 férfi és 500 női tagból áll az alvilág lejedélmének 
bandája s évi tiszta jövedelme 30 millió doltár 

Newyork, február 11 
Al Capone kezd Amerika legérdeke- 

seb alakjává nőni. Rövid idő alatt 
most jelent meg a második Al Capo- 
ne-életrajz. 

Ezt a könyvet F. D. Pasley csikágól uj. 
ságiró irta, aki alaposan ismeri a hires 
banditavezért. Megirta, hogy 

Al Capone olasz, nápolyi származásu, 
de már gyermekkorában kikerült Ame- 
rikába, 435 éves, magas, izmos, csinos em- 
ber. 

A háboru alatt a francia fronton szol- 
gált az amerikai légi hadseregben. 

1920-ban, mikor a háboruból visszatért 
Csikágóba, egy fillérje sem volt, az ut- 
cán csavargott. Csillaga akkor jött fel, a 
mikor bevezették Amerikában az alko- 
noltitlalmat. Rögtön 

rávetette magát az alkoholcsempé- 
szetre. 

Hamarosan tökéletes, nagyszabásu alko- 
holcsempészbandát szervezett. Üzlete ma 
valóságos nagyüzem: 700 tagból áll. - 
Valamennyien nagy fizikai erejü és ra- 
vasz emberek és mindegyiküknek a lel- 
kiüsmeretét néhány emberélet terheli. 
De nemcsak férfiakkal dolgozik Van 

egy női gárdája is. 500 prostituált. Csi- 
kágó különböző nyilvános házaiban. 

A legtöbb nyilvános ház Al Capon 
tulajdona. 

Ezek a nők szokott munkájukon kivül 
resztvesznek a csempészett alkohol ter- 
jesztésében, ezenkivül pedig szükség 
esetén kémszolgálatra is kirendeli őket 
a mindenható vezér. Ha valamelyik el. 
lenségét tőrbe akarja csalni, gyakran 
kiküldi hozzá valamelyik csinos női al- 
kalmazottját, aki azután a kiszemelt ál.- 
dozatot lépre csalja és a zsarolók vagy 
gyilkosok kezébe juttatja. 
Al Capone különben nagy társadalmi 
életet él 

és ott van minden csikágói premieren. — 
IHIlyenkor mindig 18 hatalmas alaku szmo- 
kingos térfi veszi körül: a testőrsége. 
Teljesen megbizható adatok szerint 
Al Capone évi jövedelme 1927-ben 
105 millió dollár volt, 

ebből 00 millió dollár származott alko- 
holcsempészetből. A jövedelem többi ré- 
sze játékbarlangokból, kábitószerüzle- 
tekből, nyilvános házakból és zsarolások- 
ból folyt be. Terméseztesen rengeteg a 
kiadása, rezsiköltsége van a bandavezér 
nek Óriási összegeket költ személyzeté- 
re, fegyverekre, politikusok, hatóságok. 
endőrök megvesztegetésére. 
Évi tiszta i 
millió dollárra lehet becsülni. 
Gyakran vállal Al Capone megbizáso- 

kat is. Néhány évvel ezelőtt Csikágó kül- 
városa, a 70.000 lakosu Cicero községi 
választásokat tartott. Az uralkodó köz- 
ségi párt feltétlenül meg akarta tarta- 
ni hatalmát. A választás megszervezésé- 
re, mint kitünő szakértőt, 
bérelte fel. A választási kampány hete- 
ken át tartott. Al Capone emberei min- 
dennap megöltek néhány ellenpárti kor- 

jövedelmét körülbelül 30 

Al Caponet 

test, nőket, gyermekeket raboltak el, fe- 
nyegető leveleket küldtek az ellenzéki 
polgároknak, majd a választás előtti na- 
pon s a választás alatt : 
páncélos autókon robogták be a város 
utcáit és valóságos utcai harcokat ren- 
deztek a rendőrökkel. 
Természetes, hogy a megrémült város 

engedelmeskedett Ál Capone parancsai- 
nak és nem szavazott a bandita által 
„destruktiv"-nal. mondott jelöltekre. 
Mindezekért a szivességekért 
Al Capone óriási előnyökben részesült 

könyv elküldéséről intézkedtünk. 
Zeus. Ha minden ugy van, ahogy olőadja, 

akkor a vizdijat ön tényleg nem köteles fizet- 
ni, de viszont Y, aki önnek bérbeadta a helyi- 
séget, tartoznék megfizetni. 

Sz. F. Legjobb békésen, egy közösen válasz- 
tott, nem hivatalos biróság utján (mindegyik 
egy-egy bizalmi emberét kéri fel és elnöknek 
egy közös, egyik irányban sem elfogult lsme 
rősüket) elosztozni. Akinek jobb rész jut, a 
többieket megállapodás szerint kárpótolni tar- 
tozik, ha csak az a rész nem sorshuzás utján 
jutott neki, ami szintén lehetséges. A kárpót 
lás fában is történhetik. Óvakodjanak attól, 
hogy perre vigyék a dolgot. 
7 1600. Csak templomtól és iskolától kell leg- 
alább száz lépésnyire lennie, egyébként a fo- 
gyasztási szövetkezetnek akár a tőszomszéd- 
ságában is lehet. Az áthelyezésért az engedélyt 
a pénzügyminiszteriumtól kell kérni, de iga- 
rolja az uj helyiségnek higionlkus szempont- 
ból is megfelelő voltát. 

P. E. Sportkocsival és öszvérrel tervezett vi1- 
lágkörüli utjukhoz ép ugy rendes utlevél (ne- 
jével együtt lehet közös) és vizumok- kellenek. 
mintha csak egyszerübb utra indulnának. Azt 

kozását, nagyobb feladat, mint maga a földkö- 
rüli ut. Egyébként is ma már annyian járnak 
a világ körül gyalog, biciklin, kocsin, autón, 
lóháton, csónakon, repülőgépen stb., hogy már 
elveszett az ilyen ut varázsa, kivált, ha koldu- 
lással van összekötve (a levelezőlap árulás is 
az). De ha mindenáron menni akarnak, utjuk- 
hoz a legjobbakat kivánjuk. 

Diszkréció. Csak akkor mondhatunk itéletet 
iróképességéről, novelláiról stb.. ha olvastuk. 
Gépirással is, máskép is csak a papir egyik 
oldalára, de helyesirási hibák nélkül, mert le- 
velében hemzsegnek s ez rozsz ómen az Iró- 
ságra is. : 

I. B. A régi ftalmérési engedélyeket nem le- 
heot elvenni. Az Erdély utja rövid idő alatt 
megjelenik. : 

N. I. Szásrrégen. Ujabb rendelkezée amnos. 
De nem valószinü, hogy a berárásra vonatko- 
zó rendeletet visszacsinálják. ; 
Régi ciőfizető. Itt csak a munkainspektor 

vagy a per segit, ha ugyan az ilyen „vezérdi- 
rektori" önkény és rosszindulat ellen (falá-o 

. 

Br. MaNt MUSCELM, 

érez semmit, most hogy ttt al 

K. L. Magánuton is meg lehet tanuln. A 

kijárni hogy, a vizumok ingyenesek legyenek 
és a hatóságok előmozditsák az önök vállal- 

FeuEJFÁJÁSOK 
idegzsába,. influcnza, rheumás fájdal 

: : mak csakis a 

ANTINEVRALGIC 
által gyógutthatók. Eredeti dobor 
mely két kapszulát (ostyában) ta. 
talmaz, fenti eredetü telzéssel. Kap. 
ható gyógyszertárakban és drog 

riákban. 

konzekovenciákat. De nem tőrtént tem mt 
sonló. Egy napon elmaradtak az emb v 
sőt egyesek gunyosan beszéltek oelem, azol 
is, akik régebben önként jöttek hozzám, hoők 
hallgassanak. Én nem hiotam soha vent 
Mentem az uccán, utaztam a metrooat, en 
lépett hozzám senki. Áz egész hatás elmult 
Megint elkezdtem irni. Ön például, O na 

pelem 
ben? 
– Nem, - mondtam és felemeltem . 

orrom és szimatoltam. - Nem. Határozott 
semmitt. 
– No látJa, - mondta dtadalmasan, my 

egy nagy bizonyttékot. - Ugye öndte 
hogy elmult. 

S megkőnnybbülten nevetett maga 

a hatóságok részéről. 

Büntetlenül dolgozhat. sem őt, sem 
gyilkosait nem tartóztatják l. Ő 
örök ismeretlen tettes, akinek ügyeiben 
mindig „holtpontra jut" a nyomozás. M 
kor legutóbb egy kisebb kihágási i 
ben, akott fegyverviselés miatt, néh 
hétre letartóztatták, 
ugy élt a cellában, mint egy fejede 

Telefont rendeztek be a számára 4 
állandóan interurbánbeszélgetéseket h 
folytathatott bandájának newyorki ki. 
küldötteivel, 300 dolláros remek rádió. 
készüléket bocsátottak rendelkezésére, 
hogy ne unatkozzék, perzsa szőnyeget, 
klubfotőjöket kapott. 

könyv irója 
szomoru véget jósol Al Caponcnmak, 

mert,. - mint irja, - eddig még egy 
bandavezér sem halt meg természetes 
halállal, előbb-utóbb könyörtelenül vé- 
geznek velük a konkurrenscik. 

ö.- 

hogy adata holy anok) ogyáltalán van seglt 
ség a mai viszonyok közt. : 

R. K. 8Sok függ attól, milyen üxzlete vi 
mílyen járatai vannak s hány koocsija műk- 
dik. Tessék felebbezni a nyilván tulrott kive 

80489 Bucurcsti. N egyh uvá 
válik a sok rendelés s a revizió folyto- 
nos előtálalása. Nem közölhetjük. 

S. L Kolozsvár. A bhirdetésekért nem 
vállalhatunk felelősséget. Az annak 4 
felelőssége, aki közétette. 
G. előtizető. Bizony ezen nem lehet s- 

giteni, annak ellenére, hogy a belyzete 
rosszabbodott. Valahogy a kamatokat k 
kellett volna szoritani, hogy tartozása 
igazoltassék. 
Mozdonyvezető. A brassói X. tparfel 

ügyelőség (Brassó. Kut-u.) lehet vízsgát 
tenni. A folyamodványhoz erkólcsibizo 
nyitvány, hat hónapi gyakorlatot igazol0 
bizonyitvány és iskolai bizonyitvány 4 
végzettségről kellenek. A vizsgát magv 
nyelven is leteheti. Az államvasutai kur 
zusról nincs most szóó 

Brassói hentesmunkások. ukat a 
után azt névtelenül, alálrás nélkül küldték. 
punkban nem közölhetjük. Attettük a 
munkaügyi felügyelőséghez. ts 
W. Gy. előfizető. A nővér nem leből 

labb vagy idősebb nőtestvére valakinok- Ha " 
Afra talabb nőtestvért akarunk megjeloölnt, ezttób- 

a huga, ha idősebbet a nénje szó, bár 
bival inkább a nagynénét nevezzük. ény 

6513414. Nem köteles redukálni, Mr 
még nem kényszeriti rá, csak méltánfoa 
és érdekből, nehogy még kevesebb bért bázta- 
egy más lakótól, engedhet, ha akan, 20 
tajdonos. . 

G. L. Sibiu. Nem nyertek. . 
Hadifogoly özvegye. A kilátás nagyol met 

kély, la a holttányilvánitás után, aminisegti 
kell történnie, lépéseket tehet a 
ügyében. ő k 
M. A. A nyugdijkülönbség a külonbalszt 

tegóriáx miatt van. Ilyen eltolódás a gdtjs 
viselőknél is meg van, a régi és az ul agye 
sok közt. Egyébként támogatásért a gtrád 

Párt bukaresti irodájához fordulhat. 
Transilvanioi 6.) : e 
Sz. D. Eljártunk, hogy nagyon is értb 

indokolt kérésében támogassák. 

cuár 18 



MEGALAKULT A VIOLAKERESZT 
A nemictü ég' 
föntosab 

tátogatás egy Montreux felettt 
unzgetlmévénét, aki megszer vezt 

én biztonságának kérdése 
D, mint a szárártöldi határ 

vátlaban Stacketberg orosz vegyeszmérnöknél, az ujabb haduechnika 

móbbi hadgyakortatoknát százezer potgart eltátott gázatarccail. 
GCual, február 1X 

Me czabad csodálkozn rajta, ha ez 

tokzatoe ember, Stackelberg S. az 

egykori tostórkapitány, aki valamikor Ayuskát ezolgálta, ebben az egyszerü 

Montreux-környéki villában a hóbori- 
t hegyek között már egy órája az el- 
Jovendő háborut fejtegeti 
Azért látogattam meg az orosz hadse- 
g frenciaorazági tüzérség bizottvágá. 
ak háboru alatti vozetőjét, mert Sta 

kapitány nehény kkelbere S. müszaki 
appal ezelőtt 

feltünéstkeltő könyvet irt a gázhábo- 
ruról és a akönyv hirtelen az érdeklő- 
dés előterébe állitotta személyiségét 

Magsa elezána valasztékosan óőltözött 

orosz artaztok rata Stackelberg. aki az 
Wazi hadászati lángelme 
k tájékozottságával világit be a modern 

latonai tudományok minden rejtekébe 

Chernex nek hoviák a nema 
lalucskat, ahol alig látni 

embereket 

- Ne áltassuk magunkat — 
a kapitány ur tágas dolgozótermében. 
midán magunkra maradun igeni- 
lsz haboru Indokolt ta. bogy a nemze 
tel bezonyo- nostalansékkel takintenek 
jovójuk elé. hisz a tömegek mindenfe 
lkokat hallanak a légi legyvenkezés szo- 
katlan arányairól, és ezzel szemben csak 
mi tudják, hogy a sulyos következmé- 
nyek elől annak idején senki sem szök- 
hot meg. 
-Holott maglehet oldani a acmzetiség 
Mztonnágának kérdését is A nemzetisék 
védelme dominálóan fontos szerepet ját- 
nil a szárazföldi határok őrzesének és 
atengor uralásának lehetőségeivel szem. 
ben a nagyhatalmaknál, csakhogy 
minden nemzet felhő nélküli mély kék. 
ségben szeretné látni ezt az eget 

tbből . hajlambó 1ott ilagra Angha 
ban a .home defense' és az cszakameon 
la Égyesult Allamokban a ,„sky defen- 
e' szervezete, hogy valamiképpen vé- 
delembe helyezze a népeket a közelgő lé- 
ivegyi háboru pusztitásaival szemben. 

zalatt a néhány óra alatt. amit a bol- 
"izmus elől elmenekült orosz arisztok- 
Rta-intellektüellvillájában töltöttem, 
meggyőződtem róla. hogy Stackelberk. a 
i, muködését. miunt a k. uc Militaire 
ulsse (Svájci Katonai Szemle) főmun 
atára a gázhaboruk tanulmányozására 

"enteli, hihetetlen alapossággal ismeri a 
népek atratégiai védelmének és harcásza- 
ü jövőjének óriási kérdéskomplekszu- 
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; rebütlők 
Kitekint az ablakon, a Lac Léman ba- 

rátságtalan tükrén keresztülsiklik te- 
kintete a francia Alpesek hóbarázdás 
sziklaóriásai felé. Majd kis idő mulva 

megszólal, : 
A népeknek joguk van ahhoz, hogy 

békeségben gya rapodjanak. virulja- 
nak és nemcsak a győzők, hanem a leg- 
utóbbi háboru legyőzött nemzetei s 
megvédhessék magukat külső támadá- 
sokkal szemben. 
Hisz maga a torvény is megengedi. 

hogy revolvert fogjunk arra a gaztickó- 
ra, aki az utszélen ránkleselkedik. 
– A fölvilágositás és az önvédelem 

cszközervel kell tölvértezni . népeket. 
különben rabszolgá lesznek . többiek 

ueak. Az üldoző repülőgép, amely a la 

madásoktól, nem kerekedhetik föl, hogy 

pét, de cirkálásai. valamint a kémiai tá- 
madásokat elháritó 1D) C, A-ágyuk dör- 
gese kozben - ha szabad igy kilejeznem 
magam -nyugodtan alhatunk. mert a 
gazszóró repülóépek aktivitása 
nem tehet kárt bennünk. 

Ha ilyen üldöző 

res sebességgel hasitják 

résen vagyunk! A dinamikai, támadó 
fegyverkezés gyilkos lehetőségeivel 
szemben haditechnikánkat statikai. 
delmi irányban kell kifejleszteni. Csak 
is ez esetben élhetünk független politi- 
kai életet.. 

MselLeveze este var a rég 
enca 

ÖOsszekötettésben állok Svájc legelső 
katonai elméivel és a velük — főleg . 
Feyler ezredessel - karöltve végzett 

mat már esztendők óta anna 
vek a tanulmanyozasara szentelem. ho- 
gyan védekezhetünk a légi betörések ve- 
szélyei ellen? S ma már ismerjük a tö- 
kéletes polgári védelmi rendszert. 

boruk történetében nemcsak uj ve- 
vélyt hozott. hanem egyben friss fej- 

ppen azert mert pillanatnyila 
nem tedunk leszerelni, gondoskodnun 

ban legutóbb éppen kezdeményezésem 
re alakult meg a 

Violakereszt Szövetség, 
amely nemzetközi liga lesz, hasonló 
szervezet a Vöröskereszthez, magvát je 

a enn a nemzetek közös megegyezésének 
aamely erélyes rendszabályokat tesz a la 
a kosság megóvására. Ebben a nagyszabá 
su munkában a hazafias szóvetségek 
ipari és társadalmi egyletek müűködné 
nek közre, Legelőször a szovjet ismert 
töl a tennivalókat és a legutolsó odesz 
zai hadgyakorlatok alkalmával 
több mint százezer polgárt mozgósi 
tott. gázálrocal látta el és kioktatta 
őket arra, hogy miként kell eljárniok 
has gázbomba hull a városra. 
Amerikában sporttényezők ismertetik 

neg a lakosságot a gázháboruk elleni vé- 
ekezés tennivalóival. , 
- Bizony a repülőgép nem jön zavar- 

Da a parti ütegek disszonáns muzsikájá- 
tól, de még akkor sem. ha dreadnough 
okat görditünk utjába. De ismétlem, oly 
ejlett a védekezés, hogy : 

már 30 kilóméter távolságból leleplez. 
hetjük a magasban kóválygó gázszóró 
epülőket. 

1-bből az aránylaág óriási távolsá ból a 
"peez-féle készülék akusztikai tö csérre 

a ogja fel a léghullámból a repülőgép 
berregését és jelzi a veszélyt au- 

teleszkopos szerkezet 
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matkasan egy 
segitségével. : 

A maszkabál 
Kipirul a szőke müszaki tiszt és rále- 
hel a szemcsiptetőjére. 
- A fényszórók egy illanat alatt 

féles világossággal boritják a repülőt, 
Mmielőtt csak eszébe is jutna visszafor- 

kosság népes közrantjöit védi a légi tá- 

kiirtsa valamelyik ellenéges ország né- 

többé 

repülőgépeink 
annak. melyek óránkint 360 kilométe- 

át a levegősget. 
még nem szolgáltatunk okot a háborura. 
őt csak ügyelmeztetjük esetleges rossz- 
indolatu embertarsainkat arra, hogy ne 
morészkedjenek birtokunkra törni, mert 

vé. 

munkám alapján minden csöbp akarato 
a kérdés. 

Az ötödik fegyver megjelenése a há- 

kell a polgárság védelmezéséről. Svájec 

a nemzeteket a gaztámadás borzatmatval szemben. A szovret a teg- 
Iria : Seidner Imre 

lődési állomást is jelent. 
Majd igy folytatja az orosz műszaki 
tiszt: 

- Ismerem a világháborut, mert él- 
tem benne és ott asszisztáltam a gázhá- 
boruk megszületésénél. Katona vagyok, 
az is maradok világéletemben, de kedves 
előttem minden ember élete. Fájlaltam. 
hogy a katonaság 10 percentje megful- 
ladt az első gázhullámokban, amit 1915 

láprilisában alkalmazott először a német 
hadsereg és amellyel szemben merőben 
készületlenek voltunk. Akkor a legény- 
ség nem tudott másként védekezni, ell 
ne, minthogy arcához szoritotta a hugy- 

folyadékba mártott zsebkendőt. De a há- 
boru végén, amikor a fojtóanyagtamadá- 
sokkal szemben gázálarcokkal védekez- 
tünk. már másfélszázalék ra csökkent le 
ez a magas veszteségi arán yszám 

– A gáz igen veszélyes, de nem le- 
gyürhetetlen ellenfél. Hisz annak a 2000 
tonna „Vincennite"-nek (illetve nagyon 
mérgezett acide cyanhydrique-nek) se- 
itségével. amit a Íranciák a németekre 
őttek a legutolsó világégés folyamán. 
akár 20 milliárd embert is el lehetett 
volna pusztitani. ha ezt a rettentő soka- 
dalmat valamilyen zárt helyiségben éri 
a gázhullám. EÉhelyett a Vincennite" 
csak 3000 halottat okozott a német hadse- 
regben (1.2 százalékos veszteségnek felel 
meg). a többit kivédte a gázmaszk. 

Igaz, azóts rengeteget lejlődőtt a 
vegyi-légi haborustechnika, de nagyot 
haladt a védekezés módszere is, Midőn az 
ember pusztitó kedvében rombolni akar, 
segitségünkre jön a védelem nemtője. 

– A népek szakadatlanul erősbbitik 
légi haderejüket és természetes. hogy 
egy szép napon más orszagokkal ts ér- 
vényesiteni akarják majd a lég 
ciájukat, hogy ilyen 

dorva az ellenséges ország lakosságát. 
gyorsabban vivhassák ki győzelmüket. 
– Még össze sem ült a leszerelési kon- 

ferncia. máris csődöt vallott, a kétszinü 
politikája miatt. 

A hatalmak nem akarnak leszerelni! 

— Jobb volna. ha beérnék a világ ura: 
a fegyverkezés nyilt csökkentésével, a 

nának meg. 

automatikus repülőielző 
A légi védőagyk megkezdik a tiüz 
lést és akcióba lép a polgári védelem 
Megjegyzem ilyen támadásoktól in 

kább a városi bérkaszárnyák emberét 
kell megvédenünk, mert az izolált he 
lyeket ugysem keresik föl a légi rajok 
az ekszpedició költséges volta miatt. 

Be kell ismernünk, hogy nem a leg 
kedélyesebb mulatság az ilyeun maszka 
bál, ám nem is olyan kényelmetlen, min 
sokan hiszik. A jó gázálarc archoz simul 

tés hosszu órák alatt is könnyedén mo 
zoghatunk benne. Ha nagyobb erőfeszi- 
tést végzünk. akár 70 liter levegőt is ma- 
gunkba lélegezhetünk a légtisztitó szi- 
vattyun keresztül. Gummival bélelet és 
közombösítő réteggel ellátott ruhát ve 
szünk magunkra, a házat pedig a kettős 
ajtók segitségével légmentesen elzár 
juk. Ha mégis behatolna közénk titokban 
a megfoghatatlan szörnyeteg, permete 
ző felszereléssel fertőtlenitjük a szoba 

levegőt. Különben villamos ventillátorol 
müködnek. amelyek hasonó gázvédelm 
cendszeren alapulnak. mint a gázálar 
vagyis méregtelenitett, Íriss levegőt bo 

csájtanak rendelkezésünkre. 
Sokkal veszélyesebb, ha nem vegy 
bombák, hanem robbanó bombák hulla 
nak lakásainkra. Gáztámadások idejé 
például akár a szinházi előadásokat és 
estélyeket is nyugodtan foytathatjuk, a 
légmentesen elzárt házban, nem lehet 
bántódásunk. 

Robbanó lövedékekkel szemben azon 
ban csak többméter vastagságu cemer 
falakkal védett várerőditménvekbe 
érezhetjük biztonságban magunkat. 

A fojtógázontó repülőzépek munkáj 
tól megóv bennünkei a rendes laposfed 
lü modern bérpalota.. éppen vsl beto 
ba ágyazott kőlapokkal kell kiarakni a 
épület felső emeletsorát, valamint ho 
mozsál vatracokat helyezni a tető alá 

melyet a különböző nemzetek számbeli 
arányuk és stratégiai helyzetüknek 
megfelelő egyenlőség alapján valósita 

pet 

módon pánikba so- 

várkastély a Kárpátokban. Nemde, már 
megvan a kedvező benyomás fentemlitett lel- 

jel ehet minden 

hogy a gyönge robbantóerejü bomba ne 
hasison végig a szobákban és ne tehes- 
.en kárt az élőkben. 
Stackelberg S. rapitán minden izében 

katona, aki a fegyverrel szemben véde- 
kezni akar. Őseink - ugymond — eleilnte 
a puskaport és az ágyut is méltatlannak 
találták, de aztán rájöttek arra, hogy 
háboruban is szemesé a világ.. 
– Svájc már védekezik a légi ve- 

széllyel szemben és a nemzeti tanéss lek- 
utóbbi határozatából kifolyólag 20 mil- 
lió frankot fordit a deffenziv fegyverke- 
zésre. A Violakereszt müködik és meg- 
akar nyerni minden nemzetet a gáztáma- 
dások veszélyei elleni védelem számára. 

Fölpillantok az egykori cári tisztre, a 
ki csakugy remeg a mondanivalóinak 
tulfütöttségétől. Mint Jannings kiváló 
filmalakja ugy tünt le az elegána, kar- 
csu Stackelberg kapitány a cár testőr- 
gárda szines világából és a világtoórténe- 
lem forgószinpadáról a svájci havasok 
csöndjébe zuhant, ahol jövendő puszti- 
tásokon elmélkedik és óvni szeretné em- 
bortársait a veszélytől, 
AAAAAAAAAAAAAAAA 

Mari a jövőben 
Hiába, a haladás, a technika és a felfoko- 

zott igények százada vagyunk és nem lehet 
megállani a konybamüvészet terén sem a rán- 
tott csirkénél oldalt uborkasalátával a kalap- 
Ja mellett), töltött káposztánál (sült kolbász- 
szal egybekötve) és hasonló primitiv tápanya- 
goknál. Ezt az Igazságot lamerte fel Martinetti 
a nagy futursta, ak! néhány igarán modern és 
megszlvlelendő elvét fektette le legujabban az 
inyesmesterségnek. Ezeket szeretném a jelen 
és a jövő Marijainak, Julcsáinak stb. melegen 
(nehogy elhüljön) a figyelmébe ajánlani. Te- 
hát: összhang az ételfogások, a terités, az éte- 
lek szine és ize között Magyarul, tejes ételt 
fehér abroszon, partikás krumplit vörös abro- 
szon, mákos nudli: piszkos abroszon adunk 
fel, Csak eredeti tfogásokat adjunk. Ocska sza- 
káskönyvek nem jöhetnek tekintetbe. Eredeti 
dolgok: Csokoládé fokhagymás kolbásszal, 
gesztenye püré olajban gerslifeltéttel, tökcsusz- 
pájz gajdeszmódra stb. Az ételek alakja és 

lelkünkre tgy p. egy modern sültkrumpi le- 
gyen bibirtekete és nézzen ki ugy, mint egy 

is 

kületünkre. El a késsel, villával és kanállal, 
egy barbár kor e szégyenletes emlékeivel. Hi- 
ezen a modern ételek tapintásai érzékünkre is 
esztétikusan hatnak, kár volna a kedvező al- 
kalmat elmulasztani Csak tessék 
egy remek erőlevest, marékka! fogyasztva Na 
ugyebár. Vagy makarónit mutatóujjra csa- 
varva, majd ismét visszasodorintva. Netán al- 
makompótot letetyelve vagy sárgakását fel- 
szippantva. Mindez kis gyakorlat után ugy 
közelebbi hozzátartozóink, miünt távolabbi is- 
merőseinkből ki fogja váltanb a kiváut hatást. 
Vagy ltt vannak a partfőmök Ugye eddig sen- 
ki se gondolt arra, hogy pl bablevesbe nárcsz 
ilatot csepegtessen. Nos, eztán máskép lesz. 
Abbált-szalonna helitróppal, kalarábé ibolyá- 

val, spenót lótuszillatta lés foghagymás-piri- 
tos tiliom-parfönimel lesz felszolgálva. Egy- 
egy fogás után a kezem légtelenitve 
hogy az uj fogást friss érzékkel élvezhessük. 
Persze étkezés közben. már t. t a fogások 
között, illetve az egyes fogások előtt az lető 
étel hangulatát aláfestő zeneszámok adandók 
elő. Ez ugyanis feledteti a már élvezett Ixt és 
helyreállitja izfelvevő képességünk teljessé- 
gét. Csak példának: vadas ételek előtt jazz-da- 
rabokat, limonádé előtt tangót, rizsfeltujt előtt 
operett-áriákat, végül vesepecsenye előtt 
Wagnert nyujtunk. Az étkezés alatt tósztot 
mondani, politizálni, vagy a jelenlevők étvá- 
gyát másképpen elvenni tilos. 

Rendkivül hatasos azonban a szünetben né- 
hány ujszerü ételt birtelen behozni, majd fel- 
mutatni és ismét kivinni. Ennek előnye, hogy 
felkelti az érdeklődést és megmarad az étel, 
amelyből másnap kitünő vadász-gulyást, rab- 
ló-hust, vagy fasirozott zagyvalékot lehet sl- 
keriteni. Csak természetes, hogy minél több- 
féle ize van egy ételnek, annái alkerültebb. 
Igy a libacomb lehet többek között vizesdi- 
nye izü, stb. Az ételek izükön kivül keltsenek 
hangulatokat. Egy távolkeleti utazás, egy csa- 
ládi jelenet, egy szerelmes románc, stb. han- 
gulatát. Egy mákostekercs ecetben felkeltheti 
egy anyós megérkezésének sötét bakacsinba 
vont pompáját. Vagy nem egy provászai dal 
reng-e ki egy stampedli tejfeles őzgerincből? 
Reménylem, sőt bizton hiszem, hogy a nagy 
Marinetti elgondolásának e szerény vázlata 
megihletendi korunk, sőt a jövő összes minde- 
nesfőzőit, sőt még más szép lelkeket is és el 
log jönni az idő, amikor büszkén és emelt fej 

uriember paradicsomszószt 
mutatóujjal és lencsét tenyérből, fabéjjai és 
szerecsendióval, amelyet a mellényzsebből szór 
diszkréten a fizető fejére. 

Fintor. 
AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 
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Hogy ott már nők a papok! 
No azt sem álmodta Kálbvin, 
Hogy utódja lesz egy Máloin! 

: Mihalache kijelentt, 
Hogy a „csütörtököt" mentt. 

: Érve soknak okoz gondot, 
Mioel „csütörtököt mondott".. 

x 
Időjóslást oalahára 
Tessék kérem rám is hagynt: 
Sülyed majd a cikkek ára, 
És sok üzlet ba fog fagyni! 

Nusz Kálmán a CFR-nél 
Többet sikkasztott ezernél! 
Ne nevezzük őt mi Nusznak 
Ha hiány ovan, sőt Minusznak!l! 

x 
Felkopik a póstás álla, 
Morgan adós maradt nála. 
E tényen nem ballagunk át, 
Mért nem végez póstamunkát? 

Inconnue. 

Váltól hamisitott 
Tibor Dénes, 

az -Erdéyi Géniusz. könyv- 
t(erjesztő-vállalat tulajdonosa 

Kolozsvár, február 13 

; Soájcbo, otly hireket kapok, 
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Az itteni ügyészség bünvádi 
inditott Tibor Dénes könyvügynök, ál- 
Mirlapiró ellen, akinek „Erdélyi Géni- 
usz" cég alatt könyvterjesztő vállalata 
volt Kolozsváron. Tibor nemrégen váltó- 
cjótállást kapott egy itteni lapvállalat 
ugazgatójától, hogy bankkölcsont vehes- 
sen fel. A váltók darabonként ötezer lej- 
ről szóltak és összértékük százharminc- 
ezer lejre rugott. Tibor Dénes, egy me- 
rész elhatározással, mindegyik váltót hu- 
szonötezer lejre kerekitette ki, olyképen, 
hbogy az ötezres számok elé egy-egy ket- 
tes számot irt. Lejáratkor a váltókat nem 
tudta beváltani, mire megóvatolták azo- 
kat és a kezes igy tudta meg, hogy négy- 
százezer lejig van kötelezve. A szélhá- 
mos könyvügynöknek egyébként más 
gvisszaélések is terhelik tulságosan köny- 
nyü lelkiismeretét, igy például maga az 
a tény, hogy hétéve fennálló cége ipar- 
engedély nélkül müködött. Hogy hitele- 
zői ne zaklassák, minden ingó és ingatlan 
tulajdonát egy pesti könyvkiadóval le- 
foglaltatta. 

Tibor Dénes ellen még több más peres 
ügy van folyamatban, amelyeket való- 

szinüleg összesitve fog tárgyalni a ko- 
lozsvári biróság. : 

eljárást. 

— Időjelentés. Budapestről táviratoz- 
zák: A Meteorológiai Intézet jelentése 
szerint havazásra és havas esőre hajló 
idő várható. fagypont körüli hőmérsék- 
lettel. 

— Emelkedik a magyar régiségek ér- 
téke. Budapestről jelentik: Párisi hirek 
szerint a közeli napokban Budapestre ér- 
kezik Guillaume, a világhirü francia ré- 
giségkereskedő, abból a célból, hogy a 
magyar fővárosban fiókot állitson fel. 
Guillaume rendkivül érdeklődik a ma- 
gyarországi származásu régiségek iránt. 
Sőt azzal a tervvel is foglalkozik, hogy 
saját rezsijében ásatásokat fog folytat- 
ni Magyarország különböző vidékein. 

—– Aradi hirek. Tudósitónk jelenti: A 
buza ára az itteni piacon kétszázhuszon- 
öt lejre esett vissza. Eladás igy is alig 
itörtént. - Kalmár Nándor fia grafikai 
müintézet fizetésképtelenséget jelentett. 
Aktivája kilencszázezer lej, passzivái 
egymillióhatszázezer lejt tesznek ki. – 
Az aradi krizisre jellemző, hogy a vá- 
rosháza árlejtést hirdetett irógépeinek 

karbantartására. A beérkezett ajánlatok 
között három olyan is volt, amely telje- 
sen ingyen vállalta az irógépek karban- 
tartását, sőt ingyen irógépet is ajánlott 
fel, bizonyára abban a reményben, hogy 
ezáltal később komolyabb megrendelést 
is kap. 

Bukarestből 

a tavalyi 
CFR vezérigazgatósága az ujságirók sza- 

ját. Szombathelyről jelentik: Az 
biróság ma elitélte 

Harmincnapos 
ndeltek el Kun Andor, a árak 
éme ellen. Kolozsvárrol jelentik: Az 
itteni rendőrség tegnap 
Kun-Kohn Andor szamosujvári szárma- 
zásu szélhámost, aki az utóbbi években, 
mint állitólagos feketeszesz-inspektor, 
milliókkal zsarolta meg a szeszgyároso- 
kat. Kunnak az volt a módsezre, hogy 
néhány büntársának az élén, mint egy 

kiküldött repülőbizottság 
elnöke, éjszakának idején lepte meg a 

a jegyzőkönyvet megsemmisiteni. Egy 
Gerend községbeli szeszgyárost egyizben 
megfenyegetett, hogy ha három napon 
belül nem küld be neki Kolozsvárra két- 
százhatvanezer lejt, ugy fel fogja jelen- 
teni feketeszesz üzelmek miatt. Egy má- 
sik alkalommal egy nagyküküllői szesz- 
gyárostól „vágott ki" ugyanilyen mód- 
szerrel százötvenezer lejt. Az egyik üz- 
letfelét pedig revolverrel kényszeritette 
a sáp leadására. Kun-Kobn 
egyideig volt is szeszinspektori megbiza- 
tása de ezt sem rendes uton szerezte, ha- 
nem pénzt adott érte, olyképpen, hogy 
egy tényleges inspektortól megvette, mi- 
után - mint mondotta – ő jobban tud 
azzal „operálni". Az ilyenképpen bito- 
rolt inspektori „tisztségért" havi bért fi- 
zetett. Kun Andort kolozsvári lakásán, 
a Széchenyi tér 10 szám alatt fogták el, 
ahol egyidejüleg házkutatást 1s tartottak. 
Sikerült is itt számos kompromittáló ira- 

napos vizsgálati fogságot rendelt el Kun 
ellen, amely idő alatt valószinüleg tár- 
sai is – több ismert, előkelő személyi- 
ség. - rendőrkézre kerülnek. 

Száztiz halottja van január elseje 
óőta az alpesi téli sportnak. Bécsből je- 
lentik: Az alpesi segélynyujtóállomások 
kimutatása szerint az osztrák, bajor, 
francia és olasz Alpokban január elseje 
óta száztizen haltak meg a téli sportok 
következtében. A halálos szerencsétlen- 
ségeknek ez a nagy arányszáma foko- 
zottabb elővigyázatosságra inditotta a 
turistákat és a téli sport kedvelőit. 
— Egy diák rablóbandája. Budapest- 

ről jelentik: Veszedelmes rablóbandát 
tett ártalmatlanná a rendőrség. – Egy 
tizenhétéves diák, aki karácsonykor ott- 
hagyta a Barcsai-utcai gimnáziumot, a 

los és Mezei József 

rosban és környékén huszonhárom betö- 
rést, rablótámadást és zsebmetszést kö- 
vetett el. : 
Npyugodt alvás, friss ébredés az egész- 
ség legjobb kifejezője. Egészségének 
fenntartásához, idegeinek erősitéséhez 
járul hozzá, ha reggelire, uzsonnára 
Ovolmaltine-t használ. 

Február végéig meghosszabbitották 
vasuti kedvezményeket. A 

badjegyeit a hadirokkantak, özvegyek 
és árvák 75 százalékos utazási kedvezmé- 
nyét, valamint a vasuti személyzet ked- 
vezményre jogositó igazolványainak az 
érvényét február 28-ig bezárólag ujból 
meghosszabbitotta. 
—– Elitéltek egy hetvenegyéves betyárt, 

Savanyu Jóska bandájának utolsó tag- 
itteni 

iliom Petit, a hir- 
hedt Savanyu Jóska-féle bandának utol- 
só, életben levő tagját. Liliom Peti het- 
venegyéves öreg betyár, aki ötvenegy 
évet különböző fegyházakban töltött el. 
Legutóbb gyilkosságért volt becsukva s 
csak nemrég szabadult ki. Most azért ke- 
rült megint biróság elé, mert egy gazdá- 
tól harminc pengőt és különböző ruhá- 
kat csalt ki. 
— FIGYELJE a cimkéjén feltüntetett 

lejáratot és ujitsa meg lejárt előfizeté- 
sét, hogy megszakitás ne legyen a lap- 
küldésben. : 

Háborgó szenvedélyek, németül be- 
szélő monumentális filmalkotás az Astra 
(Apolló) mozgó meglepetése. - Conrad 
Veidt, Fritz Kortner, Heinrich Georg, 
Tala Briel a főszerepekben. Végre a kö- 
zönség óhaja teljesedésbe ment megkab- 
ja azt, amit kivánt. Idegfeszitő cselek- 
mény, a legkedveltebb és elismert nagy 
müvészek összjátékát, plasztikus képe- 
ket és eddig még nem tapasztalt tiszta 
leadást. A közönség dönt, jőjjön, lássan 
és itéljen. 

Hasszorulás, rossz emésztés, erős 
bomlási és erjedési folyamat a gyomor- 
bélhuzamban, bélbaktérium- és gyomor- 
savtultengés a természetes „Ferenc Jó- 
zsef" keserüviz használata mellett visz- 
szafejlődnek. Számos orvos a Ferenc Jó- 
zsef vizet mindkétnembeli felnőtteknek 
és iskolás gyermekeknek kitünő sikerrel 

rendeli. – A Ferenc Józsel keserüviz 
gyógyszertárakban, drogériákban és fü- 

szerüzletekben kapható. 
Ha hashajtóra van szüksége, vegyen 
be este 2 szem piciny Artin dragéet, reg- 
gelre enyhe, biztos széke lesz. 

vizsgáladi foxságot 

letartóztatta 

gyárakat, jegyzőkönyvet vett fel, majd 
minden eseben hajlandónak mutatkozott 
jelentős megvesztegetési összeg fejében 

Andornak 

tot lefoglalni. A vádtanács ma harminc 

kinek apja Szegeden bankigazgató, any- 
ja pedig bárónő, Tollinger István aszta- 

kőmivessel és több 
"más rovottmultu alakkal rablóbandát 
szervezett, mely rövid idő alatt a fővá- 

folmácsolták. Ezután a 

páros 

dorlók kvótáját. donból jelentik: Ho- 
tekig tartó tanácskozás után tosnap vég- 
re megegyezés jött létre az angol kor- 
mány és a Jewish Agency között. Esze- 
rint Anglia, bár a legutóbb kiadott Fe- 
hér Könyvben lefektetett alapelveket 
nem hajlandó megváloztatni, könnyiteni 
fog valamennyire a zsidó bevándorláson 
és a bevándorlásra megszabott kvótát 
minden valószinüség szerint fel fogja 
emeni. Ezenkivül gondoskodni fo 
arról, hogy a zsidó bevándoroltak az 
araboktól földet vásárolhassanak. 
- UJITSA MEG lejárt előfizetését 

idejében. hogy megszakitás nélkül min- 
dennap küldhessük továbbra is cimére 
a lapot. (Kisérje figyelemmel a cimkén 
feltüntetett lejáratot. 

XI. Pius pápa 
rádióüzenete 

Róma, ferbuár hó 13. 

Csütörtökön délután történt meg a pa- 

tikáni állam saját rádióleadó állomásá- 
nak ünnepélyes megnyitása. Az ünnepé- 

lyes aktust Éurópa összes számottevő rá- 
dtdáltomásai közvetitették. Középeurópai 

időszámitás szerint XI. Pius pápa 4 óra 

30 perokor érkezett a Citta di Vaticano 
elé, amikor jövetelét harsonák jelezték. 

Negyedóra muloa a Szentatya is a mik- 

rofőn elé lépett s latinnyelbü beszédé- 

Ben. amelyet a papsághoz, a szerzetes- 
rendekhez, a misszionáriusokhoz, agazda- 

cokhoz, szegényekhez, munkaadókhoz és 

munkásokhoz intézett, békét kioánt a 

földkereksége minden emberének s egy- 

uttal apostoli áldását küldötte szét a oi- 
lágba. A Szentatya beszédét francia, an- 

gol, német, szláó és spanyol nyelven is 

tudományos akadémia üléstermébe ponult 
kiséretébel s rövid ülés keretében az aka- 

démia tagjának pválasztotta Marconit, aki- 
nek igen nagy szerepe bvolt a vatikáni 

állomás megépitésében. 

9 Románia legyőzte India csapatát a 

ping-pong világbajnokságon. Budapest- 

ről táviratozzák: Az asztali tennisz vi- 

lágbajnokság tegnapi küzdelmein Romá- 

nia 3:1 arányban verte India csapatát. 

Németország 5:0-ra verte Litvániát. 

férfiegyesben a következő eredmények 

voltak: Bull (angol)—Klucsik (magyar) 

21:10, 21:12, 21:16. Lauterbach (cseh)- 

Házi (magyar) 19:21, 21:17, 21:17, 21:10, 
Proffit (angol)-Steiner (román) 21:13, 

2a:10, 1821. 21:17. Swager 

Schacows (lett) 18:21, 21:18, 21:18, 21:18, 
16.21, 22:20. Boros (magyar) –Lovász 

(magyar) 21:16, 21:19, 2117. Oschinsc 

dett)—Nickelsburg (német) 21:5, 18:21, 

21.10, 21:15 21:9. Madjaroglou (német) 
=Sipos (magyar) 21:19, 21:16, 21:15, 

21.:9. Bellák (magyar Kir- 

loskar (indus) 21:8, 21:13, 21:13. Szegedi 

(magyar)-Csányi (magyar) 21:16, 19:21, 

21:13, 21:11. - A csapatversenyben Ma- 
gyarország ujabb 5:0 arányu győzelmet 

aratott, ezuttal Ausztria ellen. - Csehor- 
szág—Svédország 5:3. Csehország— 
Románia 5:0. - A tegnap esti küzdel- 
mek legnagyobb meglepetése Bellák 
(magyar) veresége Madjaroglou német- 

től, aki 3.2 arányban győzte le. A női 
világbajnoksági döntőben Med- 

nyánszky—Sipos pár legyőzte a Gál- 
Tiszai párt 3:1 arányban, miáltal a vi- 
lágbajnokság helyezési sorrendje a kö- 
vetkező: 1. Mednyánszky-Sipos (Ma- 
gyarország). 2. Gál-Tiszai (Magyaror- 
szág). 3. Smidova (cseh) -Müllerné (né- 

met) és ugyancsak harmadik: Forbáth- 
Reitzer (Ausztria). 

- Nyakszirtmerevedéssel kompliká- 
lódik az iniőluenza Angliában. Londonból 
jelentik: Az aldershoti katonai tábor- 
ban influenzából származó nyakszirtme- 
revedési járvány tört ki, amely a fővá- 
rosra átterjedt. Az egészségügyi ható- 
ságok mindent elkövetnek, hogy a halá- 
los fertőzést lokalizálják. 

— TFelemelik a palesztinai meidő beván- 

tanrendre hetenként 

gyarországról felelne 
tokat. 

ápa a oatikáni- 

(német)- 

lenitse a száját és gara 
asztilla megvédi fert 
el Egy fiola ára 37 lej. 

letenkint kétszer — aro 
tanitanak az olasz iskoláloban 
ból jslentik: Az olasz kultuszmi ilané. niszte, 

dokolák. 
kapcsolataiv0n 

étszer iktattál 
a magyar órát amelyen a tanulók 

és irnak dolgoz 

rendeletet adott ki, hogy a közé 
ban behatóan foglalkozzanak B 
szág és Magyarorszá 
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Vasárnap, február 13. 

Bukarest. 11.15: Gyermekek n 
órája, 11.30: Szentbeszéd és egyház ,. 
ne. 12: Zenekari hgv. 13: Gramoion ( 
Tánczene. Szünetében. Vidám negyel. 
óra. 19: Rádiószabadegvetem 20: Ú. 

mofon. Cyprian Porumbescu-hgv. - B,. 
dapeost. íÍ0: Ujsághir , kozmetika. 
Rel istentisztelet 12: R. kath. szentb.. 
szed (P. Bangaha Béla) és cgyLazi 
Utána: Időjelzés, Mándits-szalónzene. 
kar. A hgy. szünetében: Papp Jenő het 
rádiókrónikája. 15: Gramolon. 16: 
Rádióélet yermekjátszóórája. 1630, 
Kukuljevic főzsel dr. előadása az állat. 
védelemről 17: Rádiószabadegyetem ( 
Magyar dalok, előadja a Jászberényi 
Palotásy Dalkör. 2. Hadik János gr. elő. 
adása a kézmüves társadalom nemzet. 
alkotó szerepéről. 3. Magyar dalok. 18.10, 
A Székesfővárosi Zenekar hgv., Szabó 
Lujza és Unger Ernő közremüködésé. 
vel. 20.15: Móricz Pál: Emlékezés Dóczy 
Józsi nótaszerzőre. 21: Gárdonyi Géza 
„Zéta" c. szinmüve a studióból. Utána 
ÍIdőjelzés. Majd: 1.30-ig bezárólag: Os. 
tende-jazz és Toll Árpád cigányzeneka. 
ra. Kb. 12 órakor: Az asztali tennisz vi. 
lágbajnokság férfiegyes döntőjének 
helyszini közvetitése. - Bécs. 11.30: A 
Wiener Saángerknaben karének hgv, 
12.05: A bécsi filharmónikusok zenekari 
hgv. 14.05: Gramofon. 16.05: Römisch. 
zenekar. 17.45–18.30: Szórakoztató elő. 
adások. 18.30: A Ruzitska-vonóshárma 
kamarazene hgy. 19.30-20.30: Felolva. 
sások. 20.40: Ganglberger-zenekar. 21.40 
k Nestroy: Tannhaáuser-paródia. 23.25 
lirek, tánczene, gramofon. Königs. 

Ének 

wusterhausen. 21: Zenekari hgv. a berli 
ni Philharmonie-ből. Utána: A technikus 
bál helyszini közvetitése. - Varsó, 18.40 
Rendőrségi zenekar. 20.50: Gramofon. 
21.30: Szórakoztató hgv. 23.15: Z. Drzie- 
wiecki Szymanowszki müveiből játszik. 
—– Osló. 21: A bodői állomás megnyitá- 
sának ünnepségei. 23.05: Saga Wiig asz. 
szony zongorahgv. 23.35: Tánczene. - 
Milánó. 22: Operaelőadás. - Prága. 20 
Verdi: „Don Carlos" c. operája. – Ró- 
ma. 21.40: Sidney Jones: „Gésák" c. ope- 
rettje. - Belgrád. 22: Milan Pihler ének- 
hgv. – Kattovicz. 23.15: Zenekari hgv. 
24: Tánczene. - Lemberg. 17.30, 19.10, 
18.30: Gramofon. 24. Tánczene. - Stutt. 
art-Mühlacker. 20. Dalok és áriák régi 
almüvekből. 21.15: Paganini c. opere 

Breslau. Operettelőadás. - König 
berg-Heilsberg. 17.35: Könnyü zene. 20 
Operettelőadás. : 

AAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAAA 

Nyilttér") 
Senkiért semmi néven nevezendő fe 

lelősséget nem vállalok. 
Sipos András, kereskedő, 

Türkös 35897. 

E rovatban közöltekért nem vállal felelőssé- 

get a szerkesztőség. 

mayán nyelvkurzusok 
Brassóban, Virázsor 10.1. em. 

(a Banka Marmorosch B ank é Co. épütetébe
n) 

í 
Francia nyelvleckék született páris 

franciák által dont 

velvleckék született lon 
angolok alta k 

Romsán nyelvleckék született rormámt 
által hasonlókébpen olasz és 

nyelvleckék stb. [unke 

A tanárok kizárólag saját anyanuó 
tanitják ssk 

Az celső órától kezdve, a tenttvánu alyet 
azt a nuclvet hallja és beszélb 

meg akar tanulnt Ivtan 

Kezdőtogalmak - Társaleás Njaanss 
irodalom Kereskedelmi le gon 

A kurzusok (külön órák és cs0 
azonnal kerdődnek- 4s este 

Jelentkezések naponta 10-1-i0 
4-9 óráig. 

Platalihertátittviránson10.14 

enrual 



Magyorország 
képviselői a bukaresti 

mezőgaszdasági 
tanácskozáson 

Badapest, február 13. 

elentettük, hogy Bukarestben ne- 
lt fontos agrártanácskozást tartanak, 
melyen Magyarország is résztvosz. Most 
beszeállitották a magyar delegációt, a kö- 
vetkező tagkoból: Imrédi Béla, a Nemzeti 

Bank igazgatója, Péchy Tibor földmive- 
jésügyi miniszteri tanácsos és Fodor lot- 
ván, a Mezőgazdasági Kiviteli Intézet 
igazgatója. A bukaresti konferencia ered- 
ménye elé nagy érdeklődéssel tekintenek. 

A 

Katasrtrólális árruhanás 
- - 

abánsági élőállat-piacon 
Lugos, február 13. 

A lugosi országos téli vásár, amelynek 
azdag állatvásárja iránt a multban a 
fzkébbi időkig is különösen e külföldi 
illatexportőrök körében állandóan élénk 
kdeklődés mutatkozott, abszolut üzlet- 
telenséggel zárult. Az exportra számitó 
tenyésztő gazdag állatfelhajtásával 
zemben a kereslet a minimálison is alul 
aradt. A nagy kinálattal ellentétben a 
ereslet jelentéktelensége az élőállat- 

árak katasztrófális zuhanását idézte elő, 
a felhajtók minden elfogadható áron 
mabadulni igyekeztek felhajtott állata- 
iktól, vételkedv azonban a legmélyebb- 
re lenyomott árak dacára sem mutatko- 
zott. A tenyésztők kétségbeesésére és a 
kereslet katasztrófális hiányára jellem- 
2ő, hogy az élő sertés, melynek ára há- 
rom-négy héttel ezelőtt még 32-3534 lej 
között váltakozott, most 18, sőt 10 lejre 
lenyomott árak mellett sem talált ve- 
őre. 

Brassói piaci árak 
1931. február 13. 

Élőállatárak kilóra: Export ökör élő- 
suly 18-–20, sertés 18-21, igás ökör drb. 
7000-9000, ló drb. 5000—–15000, ló, luxus 
drb. 18 ezertől 24 ezerig. 
Terményárak nagyban: Buza mázsája 

350-400, rozs 240-270, sör árpa 370—390, 
takarmány árpa 250-270, zab 330-330, 
tengeri, szemes 2600—2-0, lencse nagysze- 

mu 600-050, bab, fehbér 60 –700 burgo- 
nya 150-1600 Íej 
Takarmányárak nagyban per 100 kgr. 

Préselt széna 209 –220, laza széna 160-- 
480, laza szalma 060-80, korpa 230–230 
aé], 

Közel 

iejtést az Autonom Monopolpénztár. Az 

százmillios soszállitasra irt ki ár- 

: oltést március 14-én tartják meg
 a pra- 

vovamegyei Slanic-sóbányából kitermelt 

yetb. vagon körüli sómennyiségre,
 ame- 

áme ulgáriába kell szállitani. Az a cég, 

jo 1y a szállitást megkapja, kizárólagos 

épe nyer a bulgáriai sókivitelre 1931 

zőtta elseje és 1932 március 531-ike kö- 

zalék a ejtésen résztvevő cégek 5 szá- 
lyez os garanciát kötelesek letétbe he- 

án, amelyet a Banca Nationala, a Ban- 

armorosch, a Banca Romaneasca, 

Banca de Credit Roman nyujthat. y 

t itást április elsején meg kell kez- 

x 

náó mindig nem alakult meg a g 

író dikátus központi eladási irodája. 

uy,oda megszervezésében beállott késést 

r agyarázzák, hogy a regáti 
Serraéz- 

ágbel [arányu áresése miatt az őkiró 
v 

mak orszeszgyárak egyelőre szabadul- 
arnak óriási készleteikról. A borszesz 

aapé intetében valószinüleg 135 lejes 

káty rban fognak megállapodni a szi
ndi- 

s tagjai 

Februá, 15 

1—Téig, nagy muűüszaki és 

mintavásári 

Hogyan Kerültek román kézbe 
a ISilvöláui bányák 

Bukarest, február 139. 

Mi is megirtuk, hogy a Lupényi és Petrozsé- 
nyi azénbányavállalatok fuziója bekövetkezett 
Ma alkalmunk volt néhány valóban szenzá- 
ciós részletet megtudni arról. ahogyan ez a 
hatalmas zsilvölgyi bányatársulat annakidején 
tomán kezekbe került. Közvetlenül a nagy át- 
alakulás után a szebeni Consiliun Dirigent 
ajánlatot kapott a Magyar Általános Hitelbank- 
tól, melyben ez eladásra kinálja a zsilvölgyi 
bányákat tizenkét millió akkor érvényben lé- 
vő papirkoronáért. Az ajánlat egy opcióval volt 
kiegészitve, mely tiz napra szólt. A Consiliul 
Dirigent felküldte egyik en berét Bukarestbe, 
aki az akkori liberális kormány pénzügymi- 
niszterénél, Kiritescu-nál jelenkezett és a 
következő előterjesztést tette: 
– Három erdélyi pénzintézet, a Bihoreana, 

a Timiseana és az Albina összeteszik a zsil- 
völgyi bányák megvételére szükséges pénzt, a 
12 millió papirkoronát, de, nehogy a regáttak 
azt bigyjék, hogy az erdélyi bankok magan- 
akciójáról van szó, a három bank egyharmad- 
részben társként veszi a liberális Banca Ro- 
maneasca-t a nagy üzlet lebonyolitására. 

A liberális pénzügyminiszter két és fél órán 
keresztül tárgyalt a Consiliul Dirigent meghi- 

v 
ö 

Általános mintavásár 1931. évi március hó 
épitő-mintavásár 

március hó 1-11g, textil-mintavásár már- 
cius hó 1-4-éig és sportárucikk-mintavásár 
március hó 1-5-éig. : 

Ezeket az adatokat közli az Erdélyi német 
kereskedelmi gremiumok szövetsége, mint a 
lipcsei mintavásárok erdélyi tiszteletbeli kép- 
viselet. Cim: Brassó, Alsó Villa-ucca 1 sz. 
Utazásik okmányok, amelyek kizárólag a 

fent emlitett tiszteletbeli képviselettől besze- 
rezhetők: A mintavásári hivatal igazolványa 
(Messamtlicher Ausweis) á Lei 200, a magyar 
igazolvány (Lei 20.-) a csehszlovákiai ok- 
mánybélyeg (Lei 10.—) (magyar igazolvány és 
cseh bélyeg az illető vasuti kedvezmények el- 
nyerésére), mérsékelt áru német vasuti jegyek 
Bodonbach, Passau és Oderberg, és Lipcse kö- 
zötti német vasuti vonalakra; a bécsi valamint 
a budapesti külön vonatkozó vasuti jegyek 
magán-szobák beszerzése, (Német vasuti je- 
gyekre, valamint magán-szobák beszerzésére 
nézve lásd legközelebbi adatokat a látogatási 
bejelentési ürlapban); mintavásári cimkönyv 
utalványok 1.) általános Lei 160, 2.) műszaki 
Lei 120, (postával megküldve 1.) Lei 200, 2.) 
Lei 144.) : 
Utlevélkedvezmények. 
A német ingyenes vizium csak a fenti tisz- 

teletbeli képviselet utján beszerezhető, amely 

a szintén ingyenes osztrák és csehszlovák, va- 

amint az 50 százalékos leszállitott magyar vi- 

zumot is beszerzi Bukarestben vagy Kolozs- 

váron, ha a látogatás az érvényes külföldi ut- 

levélen a német viziumon kivül minden be- 

szerzendő viziumért 60-60 Lei beszerzési di- 

jat, a magyar vizium árának a felét, esetleg 

oda és vissza (valamint Lei 25 postadijat ide- 

jekorán beküld a tiszteletbeli képviseletnek. 

A már emlitett utlevélkedvezményeket, va- 

lamint az alábbi vasuti menetdij engedménye- 

ket csakis azok élvezhetik, akik a fentemlitett 
hivatal-igazolvánnyal rendelkez- 

nek. 
Vasuti menetdijengedmények. : 

Németország: Felutazás 1931. február hó 24- 

től március hó 6-ig; vissza 1931. március hó 

1-14-ig. 25 százalékos engedmény; menetje- 

gyek a tiszteletbeli képviseletnél, minden kö- 

zelebbi adat és árak a látogatást 
bejelentő ür- 

anánja: 1931. március hó 1-165-éig. 50
 szá- 

zalékos engedmény kizárólag a visszautazás- 

ná agyarorsrág: Utazás és visszautazás. 1931. 

február hó 24-től, március hó 14-ig. III. oszt. 

gyorsvonati jegy, gyorsvonat I. osztályában 

és M. oszt. személvvonati jezgyel gyorsvonat 

III. osztályában lehet utazni. Az engedmény- 

hez szükséges igazolványt (1. fent) Lipcsében l
e 

kell bélyegeztetni. 

Ausztria: Felutazás 1931. február hó 24-től 

március 6-ig (12 óráig) vissza 1931. évi márc. 

Tanored Constantinescu 
és baró Ullmann Adolf 
tárgy lásai 

zottjával és aztán azzal vált el tőle, hogy más- 
nap folytatják a tárgyalást. De másnap a meg- 
bizott nem tudott a miniszer elé korúlni. Har- 
madnap a miniszter kiüzent, hogy tontos ta- 
nácskozásai vannak és ugyanez történt ne- 
gyednap is. Napról-napra huzta-halasztotta a 
kérdés elintézését, mig lejárt a tiz napos opció 
és a Consiliul Dirigent megbizottja dolgavége- 
zetlen volt kénytelen visszautazni.. 
Közben az történt, hogy a liberálisok részé- 

ről Tancréd Constantinescu megbizást kapott, 
hogy sürgősen utazzon Budapestre és kereszo 
fel Ullman bárót, az Általános ditelbank elnök. 
igazgatóját. Tancréd Constantinesvu mog is 
jelent Budapesten és ajánlatot tett a zsilvölgyi 
bányák megvételére. A Hitelbank igazgatója 
elég jó üzletember volt annak megállapitására, 
hogy csak egyedül ő huzhatja a hasznát an- 
nak, hogy a Zsilvölgye miatt hajba 
egymással a két román érdekcsoport. 
A 12 millió lejes opció lejárt, most már csak 

kapott 

husz millióért adhatjuk el a bányákat. De most 
már nem papirkorona, hanem svájci frankot 
kérünk érte. Husz millió svájoi frankot.. 

Tancred Constantinescu a Bauca 
Romaneasca nevében elfogadta a Hitelbank 
feltételeit és igy kerültek a zsilvölgyi bányák 
a liberálisok kezébe. 

hór 1-től (12 órától) kezdődik, márciuz hó 14-ig 
(12 óráig.) 25 százalékos engedmény az összes 
menetrendszerinti még expressz vonatokon is, 
(Gduxus vonatot kivéve) oda és vissza külön- 
féle vonatokon is vagy csak vissza, amely utób- 
bi esetben a mintavásári igazolványt le kell 
bélyegeztetni. A menetjegyirodában egyuttal 
oda és vissza váltott menetjegyeket az utarás 
kezdése előtt le kell bélyegeztetni. Felülfize- 
téssel más osztályba átszállni és az utat egy- 
szer megszakitani lehet. 
A Bécsből - nyugati pályaudvartól – 1931. 

évi február hó 28-án d. e. 7.30 órakor induló 
Különvonatra (Bécs, Passau, Lipcse) vonatko- 
zólag még meg kell emliteni, hogy a vonatkozó 
menetjegyek a felutazásnál, vagy 25 százalékos 
engedménnyel vissza, Passau-on, Prágán, 
Gmuündon, vagy Lundenburgon keresztül, a 
lipcsei vásár bécsi hivatalában, Bécs, I. Seiler- 
státte 7, beszerezhetők, ott már váltott rendes 
jegyek is különvonat jegyekre becserélhetők. 

Csehszlovákia: Felutazás 1931. február hó 
24-től március hó 6-ig, vissza 1931. évi máre. 
hó 1—14-ig. 25 százalékos engedmény a meo- 
netrend szerinti vonatokban, az expressz és 
luxusvonatokat kivéve. Ez a kedvezmény a 
külföldi mintavásár látogatóira is vonatkozik, 
akik csak keresztül utaznak az országon. Az 
utat egyszer félbeszakitani lehet. Ahogy már 
fent emlitettük, a kedvezményhez szükséges 
cseh okmánybélyeg a tiszteletbeli képviselet- 
nél kapható. : 

Kiállitóknak kivánságra azonnal közöljük a 
kiálltási dijakat 
Lakás- ill. szobaárakra vonatkozólag, az ösz- 

szes közelebbi adatok a bejelentési ürlapon 
találhatók. 

Az élelmezésre vonatkozólag annyit mondha- 
tunk, hogy az természetesen elsősorban az 
igénytől függ; 5-6 márkáért azonban jó pol- 
gári lipcsei étkezdékben kielégitő jó, napi élel- 
mezés kapható. 
Minden egyéb felvilágosiítást a fent említett 
tiszteletbeli képviselet (Brassó, Alsó Villa ucca 
1. készségesen ad meg. Egyszerü kérdéseknél 
6 Lei válasz-póstabélyeg; utlevelek, menetje- 
gyek stb., ajánlott küldésre pedig 25 Lei portó 
csatolandó. 

A mintavásár látogatásával kapcsolatosan 
előnyök. 

Miután a mintavásár látogatása majdnem tel- 
jesen dijtalan, utlevél-viziumokkal és átlago- 
san körülbelül 25 százalékos vasuti enged- 
ménnyel jár, minden kereskedő, minden nagy- 
iparos és minden kisiparos érdeke, hogy ezt 
a világszerte ismert vásárt - ha viszonyai 
csak valahogyan megengedik – felkeresse. A 
lipcsei mintavásár látogatása olyan üzleti elő- 
nyökkel jár, hogy ezek mellett számba sem 
jöhetnek az utazással járó mérsékelt költsé- 
gek. : 

Fel tehát a lipcsel tavaszi mintavásárhoz! 
- 

Butarest I, Str. Pánzarl t1 

10" 

Takarék oskod- 
jatok a 

pémlctek- 
Kcl! 

Vászonnemük, 
selymek, 
lenvászon, 
harisnyák, 
férfi és női 

szövetek 

Naoy 
árleszállitással 
kaphatók: 

Kiráhn udv. 

cégnél, 

szállító 

18 lel 1 m. Sárgavászon 
-- 

2 lel 1 m.slfon, keményi- 
tetlen, ió mosható 

30 lel 1 m. slfon, 
superior 

32 1 m. Indian, tinom 
fehérnemüűnek 

3 lel 1m.sifon, keményi- 
tetlen, 80 cm. széles 

3650 1 m. sitfon, 
valódi Schroll 

1 m. Gradli 
férfi fehérnemünek 

1 1 m. naturálvászon 
100 cm. 

1 m. sifon 
extrafinom, 80 cm. 

lel 1 m. angol ingzeflr, 
modern mintákkal 

1 m. zefir, 
24 le garantált mosható 

20 lel 1 m. mintás Oxford, 
ingeknek 

lel i m.lepetővaszon, tar- 
tós, praktikus, 155 cm. 

75-90-125-130- 
220-230-300- 
330 át 
Vidékre nostán ulánvéttel 

szállitunk. 

- 

lel 1m. elsőrendü lene- 
dővászon, 320 cm. 

lel valódi gyapju- 
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nuár ó) hamvazószerdái 
amely a husvéti nagyböjtöt előzi meg. 

farsang a Vizkercazt napjától (ja- 
tartó időszak. 

eve a német faseln szóból keletke- 
tett, ami mókázást. vigasságot jelent 

elencében már karácsonyko-. Jézus 
születése utáni napon kezdődik a far- 
sana mig Spanyolországban csak de- 
cember 20-án. Rómában azonban csupán 
ja bamvazószerdát megelőző 11 nap a far 
sang, amit Karneválnak neveznek. 
"szó az olasz carnevale (hus, isten veled) 
tszólamból ered. A farsang igazi hazája 
Olaszország, ahol annak megünneplése 
a régi római Saturnália-ünnepből szár- 
mazott. (Igy nevezte a pogány Róma a 
Saturnus Isten temploma előtt rendezett 
lnnepet. amelyen nagy áldozatokat mu- 
tattak be és lakomákat tartottak, ahol 
a rabszolgák közös asztalnál ültek ura- 
ikkal, akik ilyenkor őket szolgálták ki) 
Ezt a pogány ünnepet nem lehetett a 
nép tudatából kiirtani. miért is keresz- 
tény szinezettel ruházták fel. Az olasz 
legfőként a velencei karnevál utolsó he- 
változatos látványosságai folytán vi- 
ighirre emelkedett a ma ls az idegenek 

ezrei tódulnak annak a megtekintésére. 
A nyugati országokban is álarcos mene- 
tek élénkitik a népünnepet, amelyen 
mindenféle pajkosság meg van engedve 
ugyhogy Németországban a hushagyó 
kedde L f ondok keddj jének nevezték el 
Az álarccs alakok szereplése nálunk 

s szokásos hbabár a farsangi vigasság 
már kiveszőben van, legfeljebb a far- 
sangi fánk őrzi még a régi farsangi la- 
komák emlékét. : 
A régi magyarok farsangja lakomá- 

zás, ének, tánc, zene. ünnepélyes felvo- 
nulások és körmenetek sorozatából ál- 

lrásos omlékeink nem maradtak a ré- 
gi magyar farsang ünnepélyeiről, szoká- 
sairól. Csak a hagyományok és népszo- 
kások őrizték meg ezeknek emlékeit s 
belőlük állithatjuk össze az ősmagyar 
farsang mulatozásait 

régi magyarok farsangja az egés: 
hárnépet cőt az egész falut foglalkoz 
tatta. hiszen a lakodalmak nagyobbré- 
sze erre az időre csett s ősi szokásnak 
megfelelően a házasságok máig is a far- 
sangban köttetnek. Ilyenkor legjobban 
áérnek az emberek a lakodalmi mulat- 

hágok megtartására. 
farsang igazi ünnepe azonban an- 

nak három utolsó napja volt Érre ké- 
szültek. mikor már belefáradtak a tánc- 
ba A gyerekek sipot. kereplőt faractak 
csengát kolompot kerestek elő, a leá- 
nyok-legények maskarákon jártatták az 
eszüket, az asszonyok a sok eszem-iszom 
után ujra sütöttek-főztek s a gazdák 
lefejtették a bordókban még megmarad 
italokat. dohányról gondoskodtak 
A farsang bárom napjának duha jsá- 

alt azonban a fiatalság körmenete előz- 
e meg: renés, lármás felvonulás. amely- 
n részt vett az falu. A gyermekek ug- 

ráltak, a fiatalok énekeltek, táncoltak. 
amig ki nem kötöttek a mezőn, ahol sza- 
lonnát sütöttek. tojásokat ütöttek ösz- 
sze. vagy ha nem volt alkalmas az idő. 
a menet befordult a korcsmába, a tánc- 
helrre, vagy c célra emelt sátorba és ott 
mulatott tovább. 
A magyarban mindig sok volt a lele- 

mény. Se szeri. se száma nem vot tehát 
a kitalálásoknak. Maskarás legények-le- 
ányok koledáltak (kéregettek) a kolom. 
pot rázva s a nyert adományokat (csupa 
ennt-innivalót) kosarukba gyüjtötték 
Kellett az a megujuló -ti tánchaz l- 

Köhövésétől - ak kezzé 
gvorsan mevsr ""mer anna 
lása sok culyos szabadumn *9 elhanvaro- 

teezsé: okozóla tbet Prot. Dr. Páte- Lő- 
hövés elleri teája megszön'et a 
köhbögést és a lévzőszervek hu- 
rutos merbete redéseit gyorsan 
gyógyitia. onk Rökögésr bel. 
laresok egy rendszores tearurá tarsank. mey - szük- 
ség sten - tuvaszig folytatamdó. rei. Dr. Ála 
köhöces ellem teála me nav mennyiség élvezése azetén 
eem ér atmes, Hosszabb használatnat a vazdasasos doboz- 
csomago kérendő 

Prot. Dr. Páter köhöcés elleni 
and negveszékhelv gyógyezertárai es 

nyon bsn apható Ahol mem 
- hátározot kiván- 

ságra - rövid ido máti, eredetn cso nigotásban szenzi be ezt 
a teát A feltaláló kepe és törvényesen védett alairása min- 
den ereeti csomason látnató - Nagybani erakat: 
.ST ARD Drogéria, Bucuresti 1. 

hal- 

Nerkeszt. SorosiSándor 

Bolondok keddje 
gények birkóztak a virtusért s a győs- 
tes kalapját felvirágozták. 
A pásztorgyerekek felkaptak a lóra és 

csak ugy a ló szőrén nyargalásztak, hi- 
szen lóratermett nép a magyar. Aki le- 
esett a lóról, azt kinevették. Dárdát ha- 
jitottak. fakarddal viazkodtak, majd 
étfelé oszlottak. ik rész volt az el- 

lenség. amelyet ki kellett nyomozni. 
meglepni, bekertteni vagy ezétszórni. 
Aztán belovagoltak e faluba s az udva- 
rokban elmondták a sok helyen ma is 
használatos ritmust: 

Elmult már az ó-esztendő, 
A farsang a kedves idő. 
Az uj évben vigadjatok 
Nekünk enni-inni adjatok! 

De a falut Járják már az összeverő- 
dött álarcosok la. állatoknak. Hgurás 
alakoknak öltözve. Belekötnek minden- 
kibe. énekelnek,. összefogózva táncolnak. 
Törzsfőnöküket, egy őszszakálla öreg- 
nek öltöztetett mókás legényt, vállukra 
emelik. az aztán elmondja. mik a fiatal- 
ág kiváénalmal; earkantvu. meg hátasló. 
ó legelő ezalonna. meg bor bőven! 
Ddamondogatja azr előljáróknak la. 
hogy mindezt megszerezzék nekik. mert 
ellenük ugyis sok kifogásolni való van. 
A fejükre is olvassa mindjárt. hogy mi 
minden. 
Hogy a farsangi ünnepeknek a tavasr 

érkevésével ősi kapcsolata volt. mutatja 
a (arang eltemetésének szokása ita 
Hamvazó szerda délutánján egy férfi. 
alakot kitömnek szalmával. mint valam! 
halottat. kiteritik a korcsma asztalára. 
mire valaki hosszu ingbe öltözve beszé- 
det mond a mulandóságról. Ez a be- 
széd telve van tréfákkal a hallgatóság 
mulattatására maid kíviszik a hbábut a 
falo 

Hasonló szokás. hogy farsang keddjén 
két szalmabábot öltöztetnek fel s fe- 
jükre papirkoronát illesztenek. Az 
egvik a Csontkirály. a másik a Cibere- 
fejedelem Már a nevük 
bogy s husos farsany és a nagy hőit tél 

szetalálkoznak. tréfás veszekedést re 

: végére ahol elégetik utána pediz 
virradtiz tartó tort ülnek 

is elárulja. 

z 

képviselői. Mindkettőt kül tavasz) 
hordozza a faluban s mikor ös menet 

deznek. Cibere fejedelem pártja Cso 
királyt szidja. a pokolba küldi, m 
végre elégetik agy a petakba dobj: 

tőlü 

A IV Cy 
BE kciziö ORA 

BARCEIONAI NAGYÉ REM hogy az vigye e a telet mir 
messzebb. Ha tüzön pusztul el Csontk 
rály, a tüzet énekelve körültáncolják. 
EÉnnek a táncnak a vége a hajnalozás, 
t i. a mulatozók hajnalban járják be a 
házakat s abol kapnak. regrelihbez úln-k 
De 3 sezerda már a pihenés napja. a 
hamvazkodásá. Vége a larsangnak! Azar 
egyes helyeken még a zabáló csütörtö- 
köt is megtartják, az utolsó vendégeske- 
dét amelyen a maradékot elfogyaszt- 

A ma szegény. szomoru farsang nvo- 
mába ee léphet a réginek. Sok .ajnálni 
való e régi eszem-iszom. lármása. duhaj 
lfarsangok mulásán nincs, de annál több 

hogy a ákedvr- munden van azor 
t 

al nnhk * 

vvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvvv 

RESCH VIKTOR: 

Ui utak előt! 
Mos! vak még fa két szemer 
és sőtétséggel-vert oagyok, 
most, faj. nagyok 

a kölöncök még lelkemen. 

Még nem látom a sugarat, 
mit riporkárna u napot ent 
s a hortson! 

mégsg ósdt kodtól sárt maradi. 

Most szürke utat taposok, 
min botorkált már törpe nép, 

a mit mégelébb 
kijártak nagy babérosok. 

De. érrem. fudom és hiszem : 
hógy szemem. mely most /ényt kutat, 
majd tel utat. 
mi szüz ormokra felotszen, 
mi az lgazhoz elpiszen. 

Én érzem, tudom és hiszem! 

..... 

KERESZTREJTVENY 
Beküldte O. I. Kézdiszentlélek. 
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: Föüggőlezes sorok: 1. Kedden végződik. 
2. Ilyen párokat látni a bálteremben. 3. 
Vissza: sóhajtás. 5. Helyhatározó. 6. 
Veszteség, névelővel. ?, Személynévmás. 
9. Vissza: papirmennyiség. 10. Napsza- 
ka. 13. Megkettőzve: kacagás. 14. Buz 
ditó szócska. t0. Kicsinyitő rag. 18. Sze 
lid erdei állat. 21. Sok virág összekötve 
22. Bohóc olaszul. 24. A csacsi hangja 
23. Festő szerszáma. 20. Kisgyerek teszi 
28. Olasz folyó. 29. Van ilyen olaj. 30. 
A „drága" szóval összekötve ékszerek- 
ben is van. 30. vele. abeugi 37. Cser- 
melynél is kisebb. 59. Családtag. é1. Fán 
van. 

Vizszintes sorok: 3.Feltételelező szócs- 
ka. é. Az „arc' szóval syütt maszk. b. 

A szerelem jelképe. 8, Mindenkinek van 
11. Kérdő névmás. 12. Kötőszó. 13. ÁAz 
utolsó énekhang. 14. Megkettőzve női 
név. 15. Ebből származik az okozat. 17. 

Rózsát is terem 19. Irombitaszrü fuvó- 
tangszer. 20. Hüsitő-eszköz névelővel. b) 
Ebédidő. 23. Franciául: Peti, vagy egy 
felmez elnevezése. 27. Tréfás Jancsi-ba- 
a. 31. Mesterember. 32. Egyes igék vég 

ződése. 33. A rossz ellentéte. 34. Vadás 
teszi. 35 Szinpadi szó 37. Késnek, kard 
nak van. 38. „Tesz' félmult-időben 
A kulcs ilyen eszköz. 42. Személyes név 
más ragozva. 43. Félkaru magyar zongo 
ramüvész monogrammja. 

k 
POTLÓ-REJTVENY 

k Boküldte Máthbé Sándor, Marosvásár- 
ely. 

o egyű latustó 

OSTERSETZER HM. és FlMi ceg, 
Bassó. Buzaso 

REJTETT NEVEK 
Beküldte Biró Bözsi, Nagyszalonta. l 
Nehezen gyel a tüz a kályhában 
Fogtam eleven teknősbékát 
Az italom csak viz 
Sokszor ír énnekem a bácei 
Tele a bödön zsirral 
Megzsarolta barátait . csibész 

BETÜREJTVENY 
Beküldte Brachb IHonka, Nagykároly. 

D keret 1 sárga 2 e. 

KOCKA-REJTVENY 
Beküldte Lampcl Margit, Szilágysom. 

yó. 

a a a a á Ferhnev 

ámmr : Teatré.z tnévetlővell 

rrMerkcs kutua teszt 
s Cipész-szerszám 
Másalhangzó 

A Teltvények eredetsegéért a bekül. 

dó felel. . hs 

MEGFEJTESEK. 
A február 1-i mellékletünkben meg 

jelent fejtörő helyes negfeltéset 
Rejtett nevek - Anna. lus, lamás 

Laci. Samuo 

Keresztrejtvény - Vazszintesen: 1 
nyak. 4. bámész. h havazás. B. a do- 
minó, 9. tag - a rum 12. sós. Függőle- 
legesen: 1. nyávogás. 2. a mama, 3. kéz 
irás, 4. badar. 5. szánut. 0. hat, 7. som. 

Betürejtvény - Robiuzon. 
Nagyrészt helyes megfejtést küldtek 

be: Kálmán erik. e. Ándor. Mózes 
Mária. Biró Bözsi. Kádar Irénke. Sán- 

dor Enima. Bán Iren. Sándor kozse. Mi- 
hok Fülöp. Szép Annuska és Balázs Bé- 
luska. Weisz Irén. Szép Karcsi és Irém 
Gyulai Pál. Eisenmayer Tibi, Brach 
Hónka. Hady Bercike. Schenk Dezső és 
Katona Béla. Farkas Dezső. Nemlaba 
Manci. Cuttmann Kató és Cucika. vik 

Ducika HHankó IHike. Borbély testvére 

Pethő Laci, Éngel Rózsika, Salamon 
és Juckó. Csarka Péter. Lénárd Toltáa 
Fejér László. Braun Irén, Zweiet k 

ra és Tilli, Lugozsán Sanyi. Gidály Ba 
di és Juci, rdélyi Piroska. rizbal 
Vince. Berkovits Ernő. lampel Ni 
Ballabán Matild. Báin IHonka és N 
Bortnyik Irén. Brezovszky Cica. 
soncz Ferenc. Goldglanz Tin. Bencdel 
Tuci és Laci. Kamil Rózsi, 
lrénke. Kónya Rózsi, Rózsabo 
Rosenfeld Bella. Rosenberg Ti 
tán Bertus. Petneházi Maczitka 
berg Oszkár. Máthé Sándor. Kocs 
Frzsébet. Kláits Manci. Szabó 
Szabáó László és Ambrus Vilmos. n 

feld Adolf, Hamlet Lill,. Göllne? z 

Petke Ede. Farkas Sándor. Éngel 
Zsigmond Gyula. Kosinszky Ica. J ; 

lőzsef István. Bród Magda és Iu 

Dán Gyula. Keserü Károly. He 

EUROPI m- elterem, 

Brassó, Kolostor-ú, 
szombaton, fehruár 14-én 
órakor nyitják med. s 
konuba csapolt sör.! nan 

borok DUSZTAI Béla. o 
alakitott zenekarával 

Estenkint! tánC. 
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P. (Nagyvárad), F. L. (Érkörös), 
; 6 (Vajdahunyad), E, P. (Pürkerecz) 
B. I (Marosvásárhely), Zs. Gy. (Ivánfal- 
ra) O. P. (Kolozsvár), P. I. (Máriafölde), 
3 testvérek (Temesvár), N. M. Gpp), Sz. 
H és A. V. (Brassó), H. B. (Avasujváros) 

T. (Gyulafehérvár). Mint nagy csalá- 
Mank ni tagjait, szeretettel ölel magá- 
sz mindnyájatokat az „Ifjuság" öreg 
árdája. Csak tartsatok ki szivósan kö- Ma 
nkben! - K. R. (Szatmár) Nahát 
i et! A fától nem látod az erdőt. Any- 
: T autaztál és annyi nyelven olvasol s 
Tágsem találsz más témát, mint iskolai 
Tményt. Szó sincs róla, ha érdekes és 
ávezetezen irod meg, ezt is szivesen ve- 
sem, de sokkal nagyszerübb volna, ba 
közvetlenül és elevenen elmesélnéd be- 
myomásaidat 1. arról a galiciai utadról, 
hmelyen Apukáddai bejártátok a hábo- 
ms Íront egy részét. Ez aztán az igazi 
íma! De meg fordithatnál is, hiszen bi- 
pnyára olyasol lapokat és folyóirato- 
0kat mindegyik nyelven, amelyet is- 
mersz. Ha Te nem tudsz üdvösen közre- 
müködni az „Ifjuság" hasábjain, akkor 
ki tudjon? Ezennel a főmunkatársak so- 
rába iktatlak s már ki is adom az ord- 
1út: kéziratot kérek!!! Aki ilyen érde- 
tes leveleket ir, annak kötelessége so- 
lat mesélni a közösségnek, kilépni a 
wyilvánosság elé! A rejtvények egyré- 
ne jó, de Tőled nem rejtvényeket vá- 
mk. Kollegiális kézszoritással üdvözöl- 
Ek. - B. E. (Székelyhid) De bizony jó 
az a szorzási próba kedves öcsém, ha- 
nem Te kiforgatod, már pedig kiforgat- 
va egyetlen szabály vagy törvény sem 
lja meg a helyét. Miután ugyanis a 
morzandó és szorzó számjegyeit külön- 

Hi addig adjuk jössza amig egy-esz AMBROSILFISCHERaCO 
mámjegyet megszorozzuk egymással és AlUD J UD ALBA 

Bukarest 
Piafa Sít. Gheorghe — Str. Bárátiei 2 (I. emelet, bejárat a folyósó- 
ról) alatti központi áruházában, valamint az alábbi : 

fiókoknál: 
JASI - CHISINÁU - GALATI - PLOESTI - KOLOZSVAR 

Kivánságra mintát küldünk! 

E lea rve pone, 1931. Év tavaszi 
Alháemesvár). Benedek Tuei es La 

k gyószentaiklé, alanein Eez Ilpcsei Mintavásár : 

a 24 orsi.gu0t Szarmazi s Francia-Homán Selyemárugyár e00 árucsoportjávai es s 
Ezt a gyárat lyoni selyem nagygyárosok csoportja alapította Buka- 

800 kiádikolávai N trestben. Gallia ma Európa egmodernebb selyem- 
gyárainak egyike, amelynek vezetősége és személyzete Minden körültekintő ületember ré- elsőrendű francia szakerőkből áll. 

szére az egyedül tekintetbe jövő helv, A , amely tájékozás cvásár gyár összes termékei azonosak és egyenranguak a Iyoni kör- alkalnas ozáváfa és bevásárásaira pont gyártmányaival, a legujabb párisi dipalujdon- 
Ez a Mintavásár március hó 1-éen sáaokafr pedig a romániai közönség ugyan- okat ad Ardsnnamű felyiádosá- abban az időben kapja, amikor azok Páris- vatal tettkenvisek annak erdén Dan for calomba kerülnek. eletbe pviselete. 

, Az erdélyi nó GalHak ugyanoljan áron árusitja selyemárult, mint Francliaor- 
mok érge dse ne szágban, tehát jóval olcsóbban, a Romániában megszokott áraknál. 

nGallia« detailvevőinek gyönyörü selyemválasz- 
fékor bocsájt rendelkezésére, a legolcsóbbtól, a legfinomabb IDE I- ávé minőségié 

D. DANIELIAN 
Királyi advari szamltó 

SUCURESTI, Strada Carol 327. 
Teletom: zae7-7o. 

Fiókok: Str Stt. Nicolne Selari No. 77"" 
Teleton 315-93. Str. Poincare No. 
1. (volt Academiel-uj Telefon: 
centrale II 382-77 

Egyedüli kávékereskedések, melyek na- ponta íriss árut noznak forgalomba 
a legjobb minőségben En- 
árakban. egben És ms 

Ha bármilyen magyar kőnyvre van szüksége, tordul on bizalom- 
mal a Brassói Lapok Könyvosztályához. (Brasov, Str. Porfii 56.) 
Bármilyen felvilágositást és részletes jegvzéket ingven küldünk. 

Br 
umhza 

cser. 
a eredményt ismét egy számjegyig ad- - juk össze. H- jó a rendes szorzás, a kor Szőltőoltványok, OV C H T 7 ez az utóbbi számjegy azonos lesz a z 
végső szorzat-eredmény számjegyeinek alanyvesszők, g az összegével. réldáid nyakatekertek. gyimálcsiák, TC ívém -IIC cjfése mert rosszul irtad egymás alá a szorza- iszlák 
tokat, viszont óba csak arra szol- .. . eél hogy az ald egyébként rendezen rózsák, stb. A n. é. közönség szives tudomására hozzuk, hogy az összes bekül- nd dvarorni ellendrizhoss művelet legtobb beszerzési torrása dőtt megfejtéseket a következő négy csoportba tudtuk sorozni: redményének a helyességét. Olyan p 
dát mutass, ahol a szorzás szabályosan Ariegyzék kivánatra dijtalan A B C A BC A B C A B c a roro a zellenőzzó próba még- 4 3 s 2%/. 6 [6/ [34. T/34/.T314 sem válik bé! Akkor igazad lenne, igy 
uonban csak tárpisság az eljárásod. 
Különben látom, hogy lelkes számtan 

s mán ya tanulágo ekes FoSzorsavas 
Dbo s5 HD 9 5 HD.[7. 1H D1. 3 8/. 

binás ilyen tanulságos ér 2 1 ó6 3%4 [A3/. TA[3. 6 ót. 21 
sz! Het Vg dly séné á e .. 1 k . a 

E de példánl le atóbb, betürejtvényedet Takarmánym SZ sem tudom felhasználni mert nem tu- I. csoport II. csonort III. csoport N. csoport 
sban, pat k Ennél a megfejtés- Énnél a megfejtés- ÉEnnél a megfejtés- Ennél a megfejtés- amint feg zos rejtvényeket egz é nél a 15-ös összeg nél a 15-ös összeg nél a 15-ös összeg nél a 15-ös összeg Kár yton üzenem - nem köz ünk. Elősegiti a fiatal állatok növé- 8-szor ismétlődik. kilencszer ismédő- 10-szor ismétlődik kilencszer ismétlő- á méltatlankodnod. hugocskám, mert sét, ellenállóvá teszi őket a dik. dik. nden rejtvény megjelenik idővel, ami betegségekkel szemben. Meg- 16 va özölhető S v ! Tekintettel arra, hogy a rejtvény feltételel A IV. csoportból nem vettük figyelembe lőzőleg itő Sokk rel tvénsjed amit szilárditja csonttaikat és min- közó tartozott az is hogy a 15-ös összeg. a következő megfejtéseket: 1. Amelyekhez y-e elátod? ertalmánál fogva dentéle takarmány tápértékét nek minél többször kell kijönnie, nyilván-ilyen feltételeket füztek, amely feltételek kelenlmas Küldi helyette mást. -feljavitja. Megrendelhető: a való, hogy az I. csoport szerinti megfejtés pályázati hirdetésünkben nem szerepeltek. yek. vel ost már jöhetnek valam- el na yobb keresztrejtvények is, de Má t í n y 
e flnagyok akk, és másféle ret, g5 arases T " 
0 nem kaphatnék néha szintén ól kénsav és mütrágyagyáránál dv. - B. M. (Vajdahunyad) A rejt- brass aget meljg megfelelnek, de elfelejtetted 26. Méjük irni a megfejtéseket. Pótold Brassóban Str. lullu Maniu 1i26 
moy mulasztást! B. M. (Déva) Hát 

megy már Déván? Nagy volt a on me - 
d lepetésem! Dehogyis felejtettelek 

tén alak. Mika togok ráti, körömhksz Meggyőződtem, hog 

nem tökéletes, miután ennél a megfejtés. 8. Ázokat, ahol a megfejtő több megfejtést nél a 15 összeg csak nyolcszor jön ki, mig kuüldött be, anélkül, hogy megjelölte volna 
a II. III és IV csoportok szerinti megfej- azt, hogy melyik megfejtést tartja helyes téseknél a 15-ös összeg többször jön ki. nek. A pályázat feltételel szerint a helyes 
Arra a kérdésre, hogy a 3 utolsó csoport megfejtést kellett beküldeni, nem pedig 
szerinti megfejtéseknél vajjon jogában állt- több megfejtést, annak a megjelölése nél- 
e a megfejtőnek tört számokat is használ- kül, melyik a helyes megfejtés. 3. Arokat ni, csak igenlő választ adhatunk, mivel a megfejtéseket, amelyekhez nem mellékel- a rejtély feltételei szerint nem csak egész toek egy árusorozat rendelést. 4. Azokat, a 
számokat, hanem 1-9-ig terjedő számje- melynek megtfejtőil visszautasitották a oso- 
gyet lehetett használni, a megfejtőnek te- mag átvételét. 5. Azokat, amelyek nem ér- hát jogában állt tört számokat is használni keztek idejében, vagyis a hirdetésben meg- A II. sz. megfejtés, dacára annak, hogy jelölt terminusig. 
ott a 15-ös összeg kilencszer jön ki, még A nyertesek nevel se felel meg a feltételeknek, tekintettel arra, Az alább felsorolt személyek beküldték a 
hogy a megfejtő nem vette figyelembe azt belyes megfejtést és mindezeknek olküld- 
a feltételt, hogy az egyes négyszögekbe az tük a hirdetésünkben megjelölt dijakat: 

kgsámoló-levelet, cikkről nem is 
Égvn, Meleg üdvözlet! - E. I Szi- 
1g n vó). „Nagyon szeretnék nyern 
Nem tud. nyertem, türelmetlen vagyok 

iogom, valamit vétettem-e, választ 
z 1-től kilencig terjedő számokat kell beirnui, 1. Paul OC. Tarabuta, Bukarest, Str. Bu- ernynetajalággal ávirat stilúsban nem pedig az 1-et és 9-et. A III. sz. cso. zesti 63. vétettél eti haetle ogy feé port szerinti megfejtők, akik 10-szer hozták 2. Tritoiu Demeter kapltány, Csikszere- v lehet e f sol metlenségge m ki a 15-ös összeget, a 3. és 8. közötti szám- da, Str. Stefan Cel Mare 6. lésztve em ni a zerees áapan - Védjegy jegyeket használták, holott a feltételek sze- 3. Scurtu Miklós ügyvéd, Perjámoe, észem a nem egy sorso n ri 1-től 9-ig terjedő számjegyeket kel- t) Maavembe se jutott idegeskedni, mert rint az 1-től 9-ig terj jegye (Banat.) 

lett volna használni. Ilyen körülmények 4. Klügher Ferene. Porjámos Te (Banat). 
között ez a megfejtés sem tökéletes, A dijak elküldését igazoló feladóvevé- 
A IV. számu csoport megtfejtői minden nyek cégünk irodájában megtekinthetők. 

tekintetben eleget tettek a pályázat felté- : Teljes tisztelettel: 
teleinek, igy a IV. csoport a tökéletes. : Beco Áruház, Csernoviti 

n, ha . eglátod, akkor fogsz nyer- 
elnis Urelmesen bizol. A szerencse 
kza oln nem szereti azokat, akik erő 
Főbéljajpróbálják. Régi tapasztalat ez' 

Kégi tapasztalat ez! BUCURESTIV StzvORö 
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NFokozzA v GYULLADÁSOk 
ANYAGCSERE ioeGBAJoK 
SZABALTOZ ISÁBA bENULÁS 
IDEGEKET kl- ERELMESZESEDES 
EGYEMSULYOZA Nő Bajok 
MáRGEző ArYAGO colgya cuyonaa: 
KAT ELTÁVOLITJA MIGRÉN BŐRBÁID 
GYULLADAÁST GATLO E5 SzV-GyOMOR:1ER-MÁ. FELSziVŐ HATÁSA VAH VESE-HÁSSÁNTALMAK 
MIRIGYEK MűsöDESET ób TUDŐ-TuBERKUtoT 
szABAlyOZZA küs MEGBEtEGEDE- 
FAJDALMAT CSILLAPIT el sek, ASTHMA STB.STB.ő 

Brassói körzetképviselet: WEISS EMIL Hirscher-utca 19. 
Bukarest: S. Bernstein 4 Co,, S r. Emigratului 8 (colt An im), Farmacia Császár, Calea Mietortet 101. 
Gyulaleharvar: Weill Béla, kezszteres Gellner, kin, Kolozsvaár: Ifj. Szele Márton, S rada Rattu 3. 
Germovie: Dr, Schacht Peter, S r. Banatulul 3, Bóvan: Sámuel Ma yás, Dés: Sz 
Vilmo, Nangyvármd: Lederer Ervin, Str. Moldova 20, Segesvár: West Viimos, 
Str. Seb. Han 20, Szatnmár: Kautmann Ignác, Temesvár : Gaengler Miklós, Str. Teleprafulut 6. 
vasarnelv: Dr. Erdéli Emil, Torda: Jeszenszkv Aladár, Felsöővisó: Pokorny Endre gyógyszerész. 

Románimi igazgyatósag: Arnd, Strada Comsistormim 1. 

ka László, Lugos: ry 
agyszebem: Reiner A., 

Maros- 

v e IRDETÉSEK 
Heétköznap egy szó 6, vastag 
tés 10 szó Néguszeri hirdetés esetén 250 o engedmeény 

A bukaresti kiadás részére 

betükből 12 lej. Vasárnap; *T50. 
Állást 

illetve 15 lej Legkisebb hirde- 
keresőknek 25 0 o kedvezmény 

szavanként 3 let, 50 szeri megjelenésnél 2 le 

illnko eg 

* 

Vétel-etadás 
Hölgyek! Az alábbi kézimun- 

kafüzeteket raktárról azonnal 
szállitjuk: Filet-Blumenmuster 
45.–), Neue Filetmuster (51.—) 
ilet-Hákelei (65.-), Smyrna 

(65.-), Wollenes für Gross und 
Klein, 80 minta (38.—). Kelim- 
arbeiten IHI. ftüzet (63.—), A zá- 
rójelben feltüntetett árak a na- 
gyitott mintaivvel együtt érten- 
dők. Postai megrendeléseket az 
ár és 10.— lej portó előzetes 
'beküldése ellenében ajánlva 
vagy postacsomagonként fele- 
lősség mellett szállitjuk. Bras- 
sói Lapok Könyvosztálya. 

Eladó egy jó állapotban levő 
balkaru Singer suszter varró- 
gép. Cim a kiadóhivatalban. 

11608 

ELADÓ modern gépekkel fel- 
szerelt, üzemben levő KE.- 
NYÉRGYÁR nagy telekkel, adó 
mentes, modern, nagy lakással. 
Janacsevies Józse! SZATMÁR, 
str. Florescu 22. 11543 

: FRIEDMANN MARI, BRAS. 
Só, KÓRHAZ-U. 18. sz. A 28 
év óta fennálló közvetitési iro- 
'dája, vállal minden szakmabeli 
közvetitést. Házak, lakás, birto- 
kok, üzlet és telek vételét és 
eladását. Méltányos közvetitési 
dij. , 11599. 

Islandi 35 holdas kifutón edzett 
240 felüli tojóktól, amelyeket 
Gödöllőről importáltunk, te- 
nyésztojást, naposcsibét szálli- 

tunk, kérjen árlapot, Künnle 
József gazdasága, Lujza Fajba- 
romfifarm, Sepsiszentgyörgy. 

: 1f083 

KOTTÁT, hangszert, lemezt, 
Bukarest uj magyar zeneszaküz- 
lete szállit legolcsóbban. Kér- 
jen árjegyzéket. „Scala" Buka- 
rest, Str. Regala 9. 20304 

Kérje mindenütt kitünően be- 
vált „Dacia Alba-Julia önbo- 
rotvapengét 5 lejért. Nagybani 
szétküldés M. Salamon, Gyula- 
fehérvár. 11560. 

32.000 lej havi tiszta jövede- 
lemmel üzletház tizenkét szo- 
bával teljesen berendezve lakás 
sal együtt jutányosan bérbe 
adó, esetleg házzal együtt eladó 
Cim: Nyéki József Bistrita. 

Román nyelvü müűszaki Könyv- 
tár: Matematicile Technicianu- 
lui, 2 kötet, (118 ábra) 160 lej: 

M 
80 

leb Techniologia Constructiilor 
(107 

Mecanica (205 ábra) 160 
asini cu aburi, (104 ábra) 

ábra) 120 lej. Uzinii Electri- 
ce (46 ábra) 4Ő lej. Electro 
Technica (72 ábra) 120 lej, De- 
cgenul Technic (118ő ábra, 80 lej. 
Kérje könyvkereskedésekben, 
vagy alanti cimtől utánvéttel: 
Bukarest II, Str. Joan Mincu 8. 
(Kiseleff) 11570 

Allást nyer 
Nagyobb belföldi harisnya- 

zyár garanciaképes helyi ügy- 
nököt keres, gyártmányainak 
(férfi és gyermekáru) egyedáru- 
sitására Brassó- Nagyszeben 
város és környékére. Komoly 
ajánlatok „Harisnya" jeligére 
a brassói kiadóhivatalba kéret- 
nok. 11620. 

Ügyes, gyakorlott akvizitőrö- 
ket felvesz a Kultura magyar 
könyvkereskedés, Bukarest, Bu 
levardul Elizabeta 15. 11633. 

16 t. 

Kerestetnek az egész ország 
területén ügynököknek hölgyek 
és urak. Állami-járadék kötvé. 
nyek részletben való eladásá- 
hoz. Magas kereseti lehetőség, 
Vjánlatokat Lázár Ignácné, 
Gyergyószentmiklós. Gheorghe- 
ni, Str. Vörösmarty 76. sz. ké- 
retnek. 11625. 

Idősebb ur keres ötven év kö- 
rüli komoly házvezető nőt, ki 
ápolásban és háztartásvezetés- 
ben teljesen jártas, lehetőleg 
Marosvásárhely körnvékéről,. 
Ajánlatok eddigi müködés meg- 
jelölésével és fényképpel „Jó- 
gazdasszony" jeligére a brassói 
kiadóba küldendő. 11573 

Allás!t keres 

Urinő, házvezetőnő, vagy 
anyahelyettesi állást kers. Cim: 
Amtmann, Arad. Hajó-ucca 50. 

Gyermektelen házaspár állást 
keres, esetleg mint házmester, a 
férfi vizsgázott soffőr. Érdek- 
lődni Prinztnénál, Brassó, Str. 
Regele Carol 32-40. 11575 

Lakás 

Brassóban, Bolonyában, az uj 
kórház közelében jó forgalmu 
üzlethelyiség, mely korcsma he- 
lyiségnek is nagyon alkalmas, 
lakással együtt kiadó. Érdek- 
lődni a rassói kiadóban. 11600. 

BRASSÓBAN, okvetlenül a 
Belvárosban, 2-3 szobás, für- 
dőszobás lakást kers április 1-re 
esendes. gyermektelen lakó. Ci- 
mek „Pontos fizető" jeligére a 
brassói kiadóba kéretnek. 11622 

Szép butorozott szoba két sze- 
mély részére fürdőszoba hasz- 
nálattal kiadó. Brassó, Cérna-u. 
7. HII. 11571 

Vegyes 
EK 
FUCHS FOGORVOS, Buka 

rest, husz évi prakszissal Pá- 
risban, minden modern fogmun- 
kát végez Bucuresti, Strada 
Berzei 85. 11166 

k Km em 

Müszaki akadémia, amely a 
közoktatásügyi minisztérium 
62369-1926 sz, engedélyével 
rendelkezik, levelezés utján kur 
zusokat ad. Mindazok, aki a 
kurzusokat elvégzik, műszaki 
raizolók, üzemvezetők, vagy 
segéd mérnökök lehetnek. Be- 
iratkozások bármely napon. — 
Mindazok, akik kivánják, aján. 
lásunkra a franciaországi mér- 
nöki iskolát is látogathatják. 
Prospektusokat és tanrendet 
kivánságra küldünk. Cim: Bu-- 
karest II. Str. Joan Mincu 8. 
(Kiselető). , 11570 

nak vál szbelyeg atán ott le 
velben történő beküldése elle- 
nében bérmentve küldöm eza- 
badalmazott szenzácios talá- 
mány mat ismertető könvve 
met Cim: „Patent s01 u 
fNolazsvár) 1, sz, nostafiók. 

Legalább 5000 fiatalpár boll- 
dogságát az alapozta meg, hogy 
a konyhán ott volt a Biri nén 
szakácskönyve. Ebből mindenki 
játszva megtanulja a főzés mü- 
vészetét, s aki már tud főzni, 
annak is rengeteg hasznos ta- 
nácsot, utbaigazitást ad. Ára 
kemény kötésben, szép kiállitás- 
ban csak 130.— lej. Postán por- 
tómentesen szállitja a Brassói 
Lapok Könyvosztálya, de kap- 
ható minden jobb kölyvkeree 
kedésben is. Csak ezt fogadja 
el, mert ez az igazi jó. prakti- 
kus szakácskönyv. 

Házassád 

Házasság céljából megismer- 
kednének földbirto os leá- 
nyok, nagy vagyonnal rendel- 
kező uriasszonyok. diptomás 
es előkelő társadalmi állásu 
urak. Fordulion bizalomma 
diskréten közreműkodóő iro- 
dámnoz. Közölje idényett és 
személy adatait Césjelzéste- 
len levelezés Btizony Ferenc 
köőzvetitő ireda Temesvár h 
Str. Gh. Cosbuc No. 2. 

ként Lel 148 

Utolsó ujdonság! 
Tafftin selyem, 92 cm. széles, méteren- 

Tekintse meg kirakatainkat. 

DEPNER g ROIH 
BRASSO, Felső-kapu-utca 7. 

11570 

Rádiátorok 

Marabu Keltetőgépek 
gravitátlos kö ponti melegviztütéssel. Többszörösen kitüntetve 

központi fütésnek stb. 
raktárról szállit 

„MODERNA" ö 
Brasov, Sírada Infundata Wis-utca) e2. 
Ajánlat és prospektus diljmentesen 

és kazánok 

Gyenge ferilak- 

Kálmán) - Déva : Str loan Creanqa 2. (Baloga Géza, Teleton 17 Hunyad- és Alsófehér megyé 

Korán megnalnak! 
vette-e Ön észre magán a közeledő idegkimerültség 

következrő jeleit? 

wmunyti mulokonysza, lomaumgoitsag., reszketes, agudtama. zívdo s, szédülés, lélelemérzet, dltaneág, enyes testrésze 
erzéktelensége. gyors megljedés, ulott ingerül ég ellen mondások, zajok kellemetlen szagok esetén, kábi ó zerek, nikotin, alkohol, tea, kávé utan vagvako- ás. szemhéjjak rándulása, káprázás, vértódulás, s orongá. szeszélvesség, kihagvas az emlékezetben, vagy beszédben, különös vonzalmak vagv utalko asok. Ha az ldegesség eme jelet közül a- egeik erő ebben vagy egy zerre közülök több a lép fel Önnél, ugy 

az idenei komolyan meg vanuak tumadva és megerösödést köve- 
e. 

Ne cngede elhataima odm a bajt, mert különben szelem működésében komot defektusok állhatnak be, mint zavart bes éd és on udatlan cselekvés, amit aztán e esti erők gyor ósszeomlasa és korai halal követ. 
Mindegy, hogy miből származik ideggvöngesége, feltétlen teloen nekem 

Kész va vok Önnek 

agyen és nortóémentesen 
mely Onnek örömteli me lepetést fo szerezni. Bi onyara ok p nz adott m kl d külömbö ő szerekre, amelyekket azonban le feljebb a:mened javul ist ért el 
n azonban biz o ithatom Önt. ho v iísmerem azt az e vedül helves mód 
ert, amelv 

egy egyszerű 
módo megmagvarázni. 

temyozi idegel sgyengeseéege. 
Ez a modszer e videjüle me favitja a ked lvt, az eletkedve, aöven 

ener iat és a munkakopess e, sől e e ek azt ir ak nekem, ho v 
ulósi al ujj szülöt nek rete magat altala. Mindueczi orvosi 
yak is megerösíitik. 
erül. Küldök Önnek e v tanul o- 

könyvet teljesen ngyen. 

Ha nem irhat azomam, akkor őrizze meg ezt e 
hirdetét. 

ER.(ST ASIsRNACK 
2etLi, S. 

Ücnaekkircaplatz 13 ) 2 

Ciak emv levelezőlapjaba 

M egkezdődölt 
a 

v
E
G
 
e
 

divat-, selvem- és 

kézmuaru üzletemben Str. Volvodul Mihai 7. 

Szeműüvegeket Székrekedést, 
legfinomabb és leg aranyeret, vesebat, mábete ségeket, rhet 

g jobb üvegekkel ké- 

BRASSO, 

mát gyorsan és könnyen, anélkül, hogy 
a szervezetnek aártson, term 
es gyó ymoddal gyónyit az 

szit és raktáron tart 1 M 1 ER g At-TEA 

1LLYES KAROLY ssmgm z.t miro- Brassó, Kapu-utca 40. m nsankano 
x - utce 56 58. felelon B Fetelősszerkeszfő: evasov-raszó, Kapurutce 56 34, 8i 

e sucuresti Bukarest !, Sár ndat o. 
m 

e Kocsis Béla Telefonszám : 363 64. 373 
A aRASSÓt LAPOK nyomdavállalatának kiadasa és rotációs nyomaása, Erassóban 

s a ELŐFIZETÉSI AtAK: Havonta 100, negyedevre 3 0, telévre 000 évente 1200 lej Magyarorakáé 
nedyedevre 14, félévre 28, évente 56 pengő A több külfőöld államokba: negyedevre 420 

820. évente 1600 tei, : (Oszt 
MEGBEIZOTTAK. Arad: Str Cuza Voda 3 Halmágy Pál) — Dés : Str. S Barnutu 1o részét 

Sza Kolozsvár: Str Dubalarilor 7. INeumann lénáci - Marosvásárhnaly: Szt yőtgy- Jiga 3 
Jenő). Nagyszeben: Strada Turnului 13. Szigetváry Lásztól - Magyvárad: Str. negy 
fSzabó Gyulal. - Szatmár: Papo Géza-utca 15. iKertész Lásztól. Szatmár- és Márama- 
részére. - Szilágysomívó: kelserin Érnől - Temesvér: Berenyi Lajos. Gátso 

Torda: Str. Reg. Ferdinand 25 Denes Józsel) onti me 
Megbizások felvételére és fizetések átvételére tenti helyi megbizottakon kivül a köv kézpa 

bizottak vannak feltodosítva Bartha Géza. Dán Dániel. Gerő Sándor Náda: le 

ne 


